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งานวิจัยน้ีใช้วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงในภูมิภาคเฉาซ่านมาเป็น

กรณีศึกษา โดยทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องเพื่อเรียบเรียงภูมิหลงัของการอพยพของชาวจีนโพ้น
ทะเลในเฉาซ่านในประวัติศาสตร์ ตลอดจนการวิเคราะห์ความหมายแฝงทีห่ลากหลายของเกียรติภูมิ
ของชาวจีนโพ้นทะเลในฉาวซ่าน งานวิจัยน้ีได้อภิปรายถึงวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์สมัยใหม่ของ
วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงในเฉาซ่าน ดำเนินการวิเคราะห์ความเช่ือทางศาสนา วิธีการ
ก่อสร้าง ศิลปะการตกแต่งและบทบาทของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงผ่านการสำรวจ
ภาคสนามและการสมัภาษณ์เชิงลึก นอกจากนี้ยังดำเนินการวิเคราะหร์ูปแบบการจัดการวัดโบราณชิง
หลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงเพื่อสำรวจว่าชาวจีนโพ้นทะเลเผยแพร่ความเช่ือพื้นบ้านและเกียรติภูมิของ
ชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่านผ่านวัดได้อย่างไร จากมุมมองของการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม มกีาร
เสนอว่าวัฒนธรรมและศิลปะทางสถาปัตยกรรมดั้งเดิมของเฉาซ่าน มรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรม
ของเฉาซ่านควรได้รบัการคุ้มครอง สืบทอดและพัฒนาอย่างสร้างสรรค์ได้อย่างไร ซึง่เป็นการสง่เสรมิ
การพัฒนากิจกรรมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมภายในวัด สง่เสริมการแพรก่ระจายของวัฒนธรรมอัน
ยอดเยี่ยมของเฉาซ่านและเกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเลทั้งในประเทศและต่างประเทศ ตลอดจน
ส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกจิการท่องเที่ยวในภูมิภาคเฉาซ่าน 

บทสรุปของงานวิจัยน้ีแสดงให้เห็นว่า จากการวิเคราะห์และวิจัยวัดโบราณชิงหลงและ
วัดโบราณเชว่เซี่ยงนั้นมีการเป็นตัวอย่างและการอ้างอิงที่สำคัญสำหรับวัดจำนวนมากในพื้นทีเ่ฉาซ่าน
ในด้านของการจัดการวัฒนธรรมและศิลปะ วัดเหล่าน้ียังหมายถึงรูปแบบการพัฒนาของวัดโบราณชิง
หลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง ตลอดจนสง่เสรมิการสืบทอดและการพฒันาวัฒนธรรมและศิลปะเฉาซ่าน 
รวมถึงเกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเล 
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This study takes Qinglong Ancient Temple and Quexiang Ancient Temple 

in Chaoshan area as case studies. By reviewing relevant literature, it combs the 
immigration background of Chaoshan overseas Chinese in history and analyzes the 
rich connotations of their glory. It explores the modern history evolution of Qinglong 
Ancient Temple and Quexiang Ancient Temple, and through field investigations and 
in-depth interviews, it analyzes the religious beliefs, architectural styles, decorative 
arts and functional roles of the two temples. It further analyzes the management 
models of the two temples and discusses how overseas Chinese spread Chaoshan 
folk beliefs and their glory through temples. From the perspective of cultural 
heritage protection, it proposes how Chaoshan's traditional architectural culture and 
arts as well as intangible cultural heritage should be protected, inherited and 
innovatively developed, so as to promote cultural tourism development of the 
temples, spread Chaoshan's outstanding traditional culture and overseas Chinese 
glory at home and abroad, and boost the development of Chaoshan's tourism 
economy. 

The conclusions of this study demonstrate that the analysis of Qinglong 
Ancient Temple and Quexiang Ancient Temple has important exemplary function 
and reference significance for the management of cultural arts of Chaoshan's 
numerous temples. These temples can learn from the development models of 
Qinglong Ancient Temple and Quexiang Ancient Temple to promote their own 
construction and development, inherit and develop Chaoshan culture and arts, and 

 



 ช 

overseas Chinese glory. 
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Huang Hongshu ขอบคุณสำหรับการสอนอย่างตั้งใจและไม่เห็นแก่ตัว ผู้วิจัยได้รับประโยชน์มากมาย
จากความรู้ด้านวิชาการและข้อกำหนดที่เข้มงวดกับผู้วิจัย เมื่อเวลาที่ผู้วิจัยสับสน อาจารย์จะช่วยให้
คำแนะนำผู้วิจัยอย่างอดทน เมื่อผู้วิจัยสำเร็จ อาจารย์จะแบ่งปันความสุขของผู้วิจัยอย่างเงียบ ๆ เสมอ 
ขอบคุณสำหรับความไว้วางใจและอิสระที่มอบให้แก่ผู้วิจัย ทำให้ผู้วิจัยมีความก้าวหน้าในเส้นทางวิชาการ
ของผู้วิจัยต่อไป 
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มา ขอบคุณสำหรับความไว้วางใจและการสนับสนุนต่อผู้วิจัย ทำให้ผู้วิจัยสามารถไล่ตามความฝันได้อย่าง
ไม่ลังเลใจ 

ขอบคุณเพื่อนร่วมช้ันและเพื่อนของผู้วิจัย ศาสตราจารย์ Zhang Yuhua และ Liu Xiaodong 
สำหรับความช่วยเหลือและกำลังใจที่ไม่เห็นแก่ตัว นักแปลของผู้วิจัย Su Yuqing ที่ช่วยแปลงานวิจัยของ
ผู้วิจัยอย่างอดทน เพื่อให้เนื้อหาในงานวิจัยของผู้วิจัยได้รับความเข้าใจและการยอมรับจากอาจารย์ที่
ประเทศไทย นอกจากนี้ยังมีเพื่อนร่วมช้ันและเพื่อน ๆ สำหรับมิตรภาพและกำลังใจที่ให้แก่ผู้วิจัย แม้ว่า
จะมีแรงกดดันทางวิชาการ แต่พวกคุณคือส่วนสำคัญของการเดินทางในชีวิตของผู้วิจัย ผู้วิจัยขอขอบคุณ
สำหรับการสนับสนุนและความช่วยเหลือมาโดยตลอด 

ในจุดเริ่มต้นใหม่ ผู้วิจัยจะเดินหน้าต่อไปด้วยความมั่นใจ เดินหน้าต่อไป และทำตามความหวัง
ของผู้วิจัย 
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บทท่ี 1 

บทนำ 
 

ที่มาและความสำคัญของการวิจัย  
ในช่วงสมัยราชวงศ์หมงิ (ค.ศ. 1368 - ค.ศ. 1644) เนื่องจากเหตผุลทางเศรษฐกจิ ส่งผลให้

ผู้คนจำนวนมากในพื้นที่ชายฝั่งทะเลของจีนถูกบงัคับใหอ้อกจากบ้านเกิดและเดินทางข้ามทะเลเพื่อหา
เลี้ยงชีพในหลายประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึง่ในบรรดาชาวจีนโพ้นทะเลที่เดินทางออก
จากบ้านเกิด มีชาวเฉาซ่านกวางตุ้งในสัดส่วนทีสู่งมาก และถือเป็นส่วนสำคัญของชาวจีนโพ้นทะเลใน
ช่วงเวลาประวัติศาสตรโ์ดยเฉพาะของประเทศจีน (บันทึกหมิงไท่จูส่ือลู่,1371) 

 

 

 
ภาพที่ 1-1 แผนที่ทางภูมิศาสตร์ของมณฑลกวางตุ้งและพื้นที่เฉาซ่านประเทศจีน (Yang Fan) 

 
พื้นที่เฉาซ่านตัง้อยู่บริเวณภูเขาและเนินเขาทางตะวันออกเฉียงใต้ของจีน ทางทิศตะวันตก

เฉียงเหนือและตะวันออกเฉียงเหนือถูกคั่นด้วยภูเขาจากธรรมชาติ ในส่วนทิศตะวันออกเฉียงใต้ติดกับ
ทะเล ซึ่งมีแนวชายฝัง่ยาว 278 กิโลเมตร เนือ่งจากมสีภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตรท์ี่พิเศษ ผู้ทีอ่ยู่
อาศัยในเฉาซ่านเริ่มทำการค้าทางทะเลมาตั้งแต่ช่วงประวัติศาสตร์ “การเข้ามาของชาวฝูเจี้ยน ได้
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ยกระดับการผลิตทางการเกษตรและศิลปหัตถกรรมในพื้นทีน่ี้ ด้านการขนส่งและการค้าทางทะเลก็มี
การเคลือนไหวที่ดี” (Huang Ting, 1997, pp. 60-61)  

ชาวฝูเจี้ยนได้อพยพเข้ามายังพื้นที่เฉาซ่านตั้งแต่ช่วงสมัยราชวงศ์ซ่ง โดยได้นำ
เทคโนโลยีการเกษตรและศิลปหัตถกรรมขั้นสงูและการทำการค้าทางทะเลแบบดัง้เดิมมาด้วย ในช่วง
ราชวงศ์หมิงและชิง ประเทศในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้บางประเทศได้สร้างความสัมพันธ์อันดีกับ
ประเทศจีน โดยมกีารส่งเครื่องราชบรรณาการและของมีค่าให้กับประเทศจีน อีกทั้ง รัฐบาลของ
ราชวงศ์หมิงและชิงยังได้พฒันาความสมัพันธ์ทางการค้ากับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อย่าง
เต็มที่ ราชวงศ์หมิงได้สง่เจิ้งเหอนำทัพกองเรือขนาดใหญ่ไปยงัมหาสมุทรฝั่งตะวันตกถึงเจ็ดครั้ง ซึง่มี
ส่วนส่งเสริมการพฒันาการค้าทางทะเลระหว่างจีนและประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งยงั
ผลักดันให้เกิดกระแสการอพยพของชาวเฉาซ่านไปยังประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ นอกจากนี้
เพื่อเป็นการควบคุมอำนาจทางการเมือง รัฐบาลในสมัยราชวงศ์หมิงตอนต้นได้ดำเนินนโยบายปิดทะเล 
โดยห้ามไม่ให้ชาวบ้านริมชายฝัง่ทำการค้าส่งออกทางทะเล และเนื่องจากจำนวนประชากรที่เพิม่ขึ้น
อย่างรวดเร็วในพื้นทีเ่ฉาซ่าน กอปรกบัภัยพิบัตทิางธรรมชาติที่เกิดข้ึนบอ่ยครั้ง สง่ผลให้ชาวเฉาซ่าน
จำนวนมากฝ่าฝืนคำสัง่ห้ามค้าขายทางทะเลของราชสำนัก เนื่องด้วยข้อเทจ็จริงประการที่ว่าการค้า
ทางทะเลไมส่ามารถถูกห้ามได้ ทำให้ในช่วงจักรพรรดิเจิ้งเตอ๋ (ค.ศ.1514) รัฐบาลหมงิทำได้เพียงค่อยๆ 
ผ่อนคลายนโยบายปิดทะเลดังกล่าว โดยอนุญาตให้ “เจ้าหนา้ที่จัดเกบ็ภาษีการค้า และประชาชนทำ
การค้าได้” (บันทกึของจกัรพรรดิหวู่จงแห่งราชวงศ์หมงิ เลม่ที่ 113) 

 เมื่อถึงสมัยราชวงศ์ชิง รัฐบาลได้ยกเลิกนโยบายปิดทะเล การค้าทางทะเลจึงได้กลับมา
คึกคักข้ึนอีกครั้ง และท่าเรอืต่าง ๆ ในเฉาซ่านเช่น Zhanglin, Anbu และ Nangang ก็ค่อย ๆ 
เจริญรุ่งเรืองมากขึ้น นอกจากนี้ ภายหลังสงครามฝิ่นได้มีการลงนามใน “สนธิสัญญาปักกิง่” นำมาซึง่
การถูกบบีบงัคับใหเ้ปิดท่าเรือซัวเถา (บันทกึราชวงศ์ชิง ม้วนเสียนเฟิง,1859) ในช่วงเวลาน้ี หลาย
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ต่างถูกอาณานิคมตะวันตกเข้ายึดครอง และเพือ่เป็นการรักษา
อำนาจปกครองอาณานิคม จึงได้มีการคัดเลอืกแรงงานชาวจนีจำนวนมาก โดยในช่วงเวลาดังกล่าว 
ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านจำนวนมากได้อพยพเข้ามายังประเทศไทย เวียดนาม อินโดนีเซีย มาเลเซีย 
ฟิลิปปินส์ ตลอดจนประเทศอื่น ๆ แถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในรูปแบบของ “สัญญาขายแรงงาน
ชาวจีน” โดยมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันต่อการพัฒนาทรัพยากรท้องถ่ินและกิจกรรมพฒันาเศรษฐกิจใน
สังคม และเพื่อความอยูร่อด ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านได้รวมตัวดำรงชีวิตร่วมกันในต่างประเทศจีน
ค่อย ๆ ก่อเกิดเป็นชุมชนชาวจีนโพ้นทะเลในทอ้งถ่ินทีม่ีวัฒนธรรมดั้งเดิมประจำชาติอันโดดเด่น ชาว
จีนโพ้นทะเลเฉาซ่านอยูร่่วมกบัคนในพื้นที่ได้อย่างสอดคลอ้งกลมเกลียวกัน อีกทั้งด้วยความอุตสาหะ
และกล้าได้กล้าเสียของพวกเขา ทำให้ค่อย ๆ มจีุดยืนที่มั่นคงในหลายประเทศแถบเอเชียตะวันออก
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เฉียงใต้ ตลอดจนมีคุณูปการที่สำคัญต่อการพัฒนาเศรษฐกจิและสร้างความก้าวหน้าทางสังคม 
นอกจากนี้  

ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านบางส่วนที่อาศัยสตปิัญญาอันชาญฉลาดและการบริหารจัดการที่
เหมาะสม ได้สะสมความมั่งค่ัง และค่อย ๆ กลายเป็นชนช้ันทางสงัคมทีม่ีอิทธิพลมากในพื้นที่ ซึ่งถึงแม้
พวกเขาจะใช้ชีวิตอยู่ต่างประเทศ แต่ยังคงไมล่ืมส่งเงินให้ครอบครัวในประเทศบ้านเกิดของตน ทั้งยงั
บรจิาคเงินเพื่อสนับสนุนสวัสดิการสาธารณะในบ้านเกิด สิง่นี้ตอกย้ำให้เห็นถึงความรูส้ึกของความรัก
ชาติและความรักที่มีตอ่ครอบครัว ทั้งยังเน้นย้ำถึงเกียรติภูมขิองชาวเฉาซ่าน ซึ่งในช่วงเวลาดังกล่าว 
ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านได้นำศาสนาความเช่ือ วัฒนธรรมดัง้เดิม ศิลปะสถาปัตยกรรม ฯลฯ มา
เผยแพร่ในหลายประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งหลอมรวมเข้ากับวัฒนธรรมท้องถ่ินและก่อ
เกิดเป็นวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลต่างประเทศอันมอีัตลักษณ์เฉพาะของเฉาซ่าน โดยวัฒนธรรมจีน
โพ้นทะเลเหล่าน้ียังมอีิทธิพลอย่างลึกซึง้ต่อการเกิดวัฒนธรรมท้องถ่ินเฉาซ่าน  

หลงัการหลอมรวมของสองวัฒนธรรมระหว่างวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลและวัฒนธรรม
ท้องถ่ินเฉาซ่าน ได้สง่อิทธิพลต่อความเช่ือพื้นบ้านของเฉาซ่าน โดยเฉพาะในด้านของการเผยแพร่
ความเช่ือพื้นบ้านเฉาซ่านในต่างประเทศ โดยความเช่ือพื้นบา้นอันเป็นเอกลักษณ์นี้ถือเป็นส่วนสำคัญ
ของวัฒนธรรมเฉาซ่าน ซึง่อัตลกัษณ์เฉพาะของรูปแบบดัง้เดมิของความเช่ือพื้นบ้านเฉาซ่านคือ การ
บูชาพหุเทวนิยม ชาวเฉาซ่านไม่เพียงแตบู่ชาเทพหรือพระทางพุทธศาสนาและลัทธิเต๋าเท่านั้น หากแต่
ยังสักการะเทพผู้พิทกัษ์ปกป้องท้องถ่ินมากมายประจำในหมูบ่้าน ตลอดจนบูชาบุคคลที่ถูกยกย่องให้
เป็นเทพซึง่สร้างคุณูปการทีส่ำคัญให้แก่ชาวเฉาซ่าน ด้วยระบบความเช่ือพื้นบ้านดังกล่าว ได้ทำให้เกิด
วัดต่าง ๆ หลากหลายรปูแบบในพื้นทีเ่ฉาซ่านและเกือบทกุชุมชนหรือหมูบ่้านในเฉาซ่านต่างล้วนมีวัด 
โดยสถาปัตยกรรมทางศาสนาเหล่าน้ีต่างพร้อมใช้งานอย่างสมบูรณ์ ทั้งมีการตกแต่งทีง่ดงาม เตม็ไป
ด้วยเนื้อหาทางวัฒนธรรม ถือเป็นตัวกลางความเช่ือทางศาสนาของชาวเฉาซ่านที่มีบทบาททางสังคมที่
สำคัญและยงัสะท้อนให้เห็นถึงเทคนิคทางสถาปัตยกรรมอันยอดเยี่ยมและเกียรติภูมิอันสูงส่งของชาว
เฉาซ่านจนกลายเป็นมรดกทางวัฒนธรรมทีม่ีความวิจิตรงดงามยิ่ง ทั้งนี้ งานวิจัยเลม่นี้มีวัดโบราณชิง
หลงเมอืงเฉาซ่านและวัดโบราณเชว่เซี่ยงอำเภอหลงตู ในเขตพื้นที่เฉิงไห่เมอืงซัวเถาเป็นวัตถุการวิจัยที่
สำคัญ ทั้งนี้ วัดโบราณชิงหลงถือเป็นวัดที่เก่าแก่และมีอิทธิพลมากทีสุ่ดในเมืองเฉาโจว ซึ่งไม่เพียง
แสดงใหเ้ห็นถึงศิลปะสถาปัตยกรรมทีง่ดงามเท่านั้น หากแตย่ังสะท้อนถึงลักษณะเด่นของความเช่ือ
พื้นบ้านและเนื้อหาทางวัฒนธรรมที่หลากหลายซึ่งถือเป็นความโดดเด่นเฉพาะของมรดกทาง
วัฒนธรรมในพื้นที่เฉาซ่าน (Chen Zehong,2008,pp. 431 – 433) 

หากพินิจจากมุมมองของพื้นที่ชนบท สำหรับวัดเชว่เซี่ยงได้เป็นที่ประจักษ์ชัดถึงการกอ่เกิด
ของวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเล ตลอดจนการเผยแพร่และการพัฒนาของเกียรติภูมิชาวจีนโพ้นทะเล
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ในอำเภอหลงตู พื้นที่เฉิงไห่ เมอืงซัวเถา หากพิเคราะหจ์ากมมุมองของการจัดการและการอนรุักษ์
มรดกทางวัฒนธรรม วัดทั้งสองแห่งนีล้้วนมีคุณค่าในด้านการวิจัยสงู 

 

 

 
ภาพที่ 1-2 วัดโบราณชิงหลงในพื้นทีเ่ซียงเฉียวเมอืงเฉาซ่าน  (Yang Fan, 2020) 

 
งานวิจัยนี้จะใช้วัดโบราณชิงหลง ในเขตเซียงเฉียวเมืองเฉาโจวและวัดโบราณเชว่เซี่ยง

อำเภอหลงตู ในเขตพื้นที่เฉิงไห่เมืองซัวเถาเป็นตัวอย่างกรณีศึกษาในการวิจัย โดยไม่เพียงศึกษาใน
ส่วนของศิลปะทางสถาปัตยกรรมของวัดในพื้นที่เฉาซ่านด้านเดียวเท่านั้น หากแต่ยังนำบริบททาง
ประวัติศาสตร์ของการอพยพชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านมาเป็นแนวทาง โดยทำการศึกษาวัดทั้งสองแห่ง
เชิงสหวิทยาการจากมุมมองขององค์กรชุมชนชาวจีนโพ้นทะเลผู้อยู่เบื้องหลังการบริหารจัดการวัดใน
พื้นที่เฉาซ่าน ซึ่งสิ่งนี้ถือมีความสำคัญอย่าย่ิงต่อการอนุรักษ์สืบทอดและพัฒนานวัตกรรมสร้างสรรค์
ใหม่ของมรดกทางวัฒนธรรมดั้งเดิมอันยอดเยี่ยมในพื้นที่เฉาซ่าน ตลอดจนผลักดันพัฒนาเศรษฐกิจ
การท่องเที่ยวในพื้นที่  

 

คำถามของการวิจัย  
1. วิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของวัดโบราณชิงหลงเฉาซา่นและวัดโบราณเชว่เซี่ยง

เป็นมาอย่างไร (ค.ศ. 1949 - ค.ศ. 2023) 
2. ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านมีแนวทางการเผยแพร่ความเช่ือพื้นบ้านในพื้นทีเ่ฉาซ่านอย่างไร 
3. รูปแบบการจัดการดูแลองค์กรวัดในเฉาซ่านมีแนวทางพฒันาอย่างไร 
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย  
1. เพื่อศึกษาถึงวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์และรูปแบบการสร้างทางสถาปัตยกรรมของ

วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง (ค.ศ. 1949 - ค.ศ. 2023) 
2. เพื่อวิเคราะห์ถึงสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและโครงสร้างองค์กรในพื้นทีเ่ฉาซ่านของวัด

โบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
3. เพื่อผลักดันรูปแบบการจัดการของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงต่อการ

เผยแพร่เกียรติภูมิและศิลปะของเฉาซ่าน  
 

กรอบแนวคิดในการวิจัย 
งานวิจัยเล่มนี้มีวัดโบราณชิงหลง ในเขตเซียงเฉียวเมืองเฉาโจวและวัดโบราณเชว่เซี่ยง

อำเภอหลงตู ในเขตพื้นทีเ่ฉิงไหเ่มืองซัวเถาเป็นตัวอย่างกรณีศึกษาในการวิจัย โดยจากการทบทวน
วรรณกรรมที่เกี่ยวข้องได้ทำการจำแนกถึงภูมิหลังการอพยพของชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านใน
ประวัติศาสตร์ และทำการวิเคราะห์ถึงเนื้อหาแฝงทางวัฒนธรรมของเกียรติภูมิกลุ่มชาวจีนโพน้ทะเล
เฉาซ่าน อีกทั้งทำการศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับรปูแบบการก่อสร้าง ศิลปะการตกแต่ง บทบาทการใช้งาน
ตลอดจนรูปแบบการจัดการของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงด้วยรูปแบบการลงพื้นที่
สำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์เชิงลกึ ในส่วนของมุมมองการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรม ได้
นำเสนอถึงแนวทางการอนุรักษ์สืบทอดและการพฒันาสร้างสรรค์สิ่งใหม่ของศิลปวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรมดัง้เดมิเฉาซ่าน ทั้งนำมาหลอมรวมเข้ากบัเทศกาลดั้งเดิมของวัดโบราณชิงหลงและวัด
โบราณเชว่เซี่ยง เพือ่ยกระดับรปูแบบการจัดการองค์กรของวัดไปอีกข้ันและผลักดันการพฒันา
กิจกรรมการท่องเที่ยวของวัด ท้ายน้ี ส่งเสริมการเผยแพร่วัฒนธรรมดั้งเดมิอันยอดเยี่ยมของเฉาซ่าน
และเกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเลทั้งในและต่างประเทศ ตลอดจนส่งเสริมการพฒันาเศรษฐกิจการ
ท่องเที่ยวในพื้นที่เฉาซ่าน 
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ภาพที่ 1-3 กรอบแนวคิดในการวิจัย (Yang Fan) 

 

ขอบเขตของการวิจัย 
1. ขอบเขตดา้นเนื้อหา 
งานวิจัยเล่มนี้มีวัดโบราณชิงหลง เมืองเฉาโจวและวัดโบราณเชว่เซี่ยงอำเภอหลงตู ในเขต

พื้นที่เฉิงไห่เมอืงซัวเถาเป็นวัตถุการวิจัยสำคัญ โดยเน้นศึกษาถึงประวัติศาสตร์การอพยพของชาวจีน
โพ้นทะเลเฉาซ่านตั้งแต่ช่วงราชวงศ์หมงิและชิงเรื่อยมา ตลอดจนศึกษาถึงวิวัฒนาการทาง
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ประวัติศาสตร์ รูปแบบการก่อสร้าง ศิลปะการตกแตง่ ความเช่ือพื้นบ้าน รปูแบบการบรหิารจัดการ 
เกียรติภูมิชาวจีนโพ้นทะเลและการอนุรกัษ์สืบทอดของวัดทัง้สองแห่ง 

2. ขอบเขตดา้นพ้ืนท่ี 
ขอบเขตด้านพื้นที่ของการศึกษาน้ีได้เลือกวัดโบราณชิงหลง เขตเซียงเฉียว เมอืงฉาวโจว 

มณฑลกวางตง ประเทศจีน และวัดโบราณเชว่เซี่ยง เมืองหลงตู เขตเฉิงไห่ เมืองซัวเถา ตลอดจนชุมชน
เมืองและพื้นที่ชนบทโดยรอบวัดทัง้สองแหง่นี้ ด้วยเหตุน้ี วัดโบราณทัง้สองแหง่ต่างล้วนมีความโดด
เด่น ทั้งยังสามารถสะทอ้นถึงเกียรติภูมิและศิลปะของชาวจนีโพ้นทะเลในพื้นที่ ซึง่มีคุณค่าแก่การวิจัย
อย่างยิ่ง 

 

 

 
ภาพที่ 1-4 แผนที่ที่ตั้งของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง (Yang Fan) 

 
3. ขอบเขตดา้นเวลา 
ตั้งแต่ช่วงการก่อตั้งสาธารณรฐัประชาชนจีนจนถึงปัจจุบัน (ค.ศ. 1949 - ค.ศ. 2023) เน้น

ไปการวิจัยการปฏิบัติงาน การจัดการ การคุ้มครองและการพัฒนาวัดทั้งสองแห่งนี้โดยชาวจีนโพ้น
ทะเลในเฉาซ่านนบัตั้งแต่เริม่สถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจนี (ค.ศ. 1949 - ค.ศ. 2023) นับตั้งแต่
ช่วงแรกของการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนจนถึงการปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ. 1949 - ค.ศ. 
1966) วัดในเฉาซ่านมีรูปแบบสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมและกระจายตัวไปทั่วเฉาซ่าน ในช่วงปฏิวัติ
วัฒนธรรม (ค.ศ. 1966 - ค.ศ. 1976) วัดส่วนมากได้รับความเสียหายในระดับที่แตกต่างกัน หลังจาก
การปฏิวัติและเปิดประเทศ (ค.ศ. 1978) ชาวจีนโพ้นทะเลฉาวซ่านได้เดินทางกลับมายงัเฉาซ่านเพื่อมี
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ส่วนร่วมในการสร้างเศรษฐกิจในภูมิภาค และกลายเป็นผูบ้รจิาคและผู้จัดการวัด วัดหลายแหง่จึงถูก
สร้างขึ้นใหมห่รือซ่อมแซม  

4. ขอบเขตเกีย่วกับบุคคล 
 

ตารางที่ 1-1 
 

ลำดับ ประเภทผู้

สัมภาษณ ์

จำนวน จุดประสงค์การสัมภาษณ ์ รูปแบบ

สัมภาษณ ์

1 เจ้าหน้าที่

สมาคมชาวจีน

โพ้นทะเลเฉา

ซ่าน 

3 คน เพื่อรวบรวมข้อมลูทีเ่กี่ยวข้องกบัประวัติศาสตร์

ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน และทำความเข้าใจถึง

นโยบายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้องกับสมาคมชาวจีน

โพ้นทะเล ตลอดจนอิทธิพลของชาวจีนโพ้นทะเลที่

มีต่อการพฒันาเศรษฐกิจท้องถ่ินและการสร้าง

วัฒนธรรม 

สัมภาษณ์

ภาคสนาม 

2 ช่างฝีมืองาน

หัตถกรรม

ดั้งเดิม 

8 คน แบ่งออกเป็นสถาปนิกโบราณ 2 คน ช่างฝีมือฮุยซู่ 

1 คน ช่างฝีมือกระเบื้องเช่ียนฉือ 1 คน และนัก

จิตรกรรมฝาผนัง 1 คน จุดประสงค์เพื่อทำความ

เข้าใจถึงแนวทางและข้ันตอนของสถาปัตยกรรม

โบราณและศิลปะการตกแต่ง ตลอดจนเนื้อหาแฝง

ทางวัฒนธรรมของเฉาซ่าน 

สัมภาษณ์

ภาคสนาม 

3 ผู้ดูแลสมาคม 6 คน แบ่งเป็นเจ้าหน้าที่ทีเ่กี่ยวข้องของมูลนิธิ สมาคม

ชาวจีน สมาคมครอบครัว ฯลฯ โดยมีจุดประสงค์

เพื่อทำความเข้าใจถึงสภาพการณ์ปัจจุบันของ

องค์กรในพื้นที่เฉาซ่าน รปูแบบการจัดการและ

กิจกรรมต่างๆ ทัง้ในและต่างประเทศ 

สัมภาษณ์

ภาคสนาม 

4 ชาวบ้านใน

หมู่บ้านและ

22 คน แบ่งเป็นผูสู้งอายุอายุ 80 ปีข้ึนไป 3 คน ผู้สูงอายุ

อายุ 60 ปีข้ึนไป 5 คน วัยกลางคนช่วงอายุ 40 ปี

สัมภาษณ์

ภาคสนาม 
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ลำดับ ประเภทผู้

สัมภาษณ ์

จำนวน จุดประสงค์การสัมภาษณ ์ รูปแบบ

สัมภาษณ ์

ชุมชนบริเวณ

โดยรอบวัด 

ข้ึนไป 8 คน และเยาวชนอายุต่ำกว่า 40 ปี 6 คน 

มีจุดประสงค์เพื่อทำความเข้าใจเกี่ยวกบั

ประวัติศาสตร์ของผู้อพยพชาวจีนโพ้นทะเลทอ้งถ่ิน 

ซึ่งรวมถงึประวัติและรูปแบบการก่อสร้างวัด 

ตลอดจนกจิกรรมเฉลิมฉลองของวัดทีม่ีอิทธิพลต่อ

ชุมชนหรือวัฒนธรรมหมูบ่้าน 

 
5. ขอบเขตของการจัดการ 
ใช้แนวทางแบบสหวิทยาการเพื่อการจัดการดำเนินงานประจำวัน พิธีเทศกาล การ

บำรุงรักษาอาคาร และการฝึกอบรมบุคลากรของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
 

วิธีการดำเนินการวิจัย 
งานวิจัยน้ี โดยหลกัจะใช้วิธีดำเนินการวิจัยด้วยรูปแบบการวิจัยเชิงคุณภาพ ทำการรวบรวม

เอกสาร การสำรวจภาคสนาม ทั้งประยุกต์ใช้ทฤษฎีงานวิจัยหลากหลายแขนงเช่น ประวัติศาสตร์ 
สังคมวิทยา คติชนวิทยา การจัดการ ศิลปะและสถาปัตยกรรม เป็นต้น เพื่อขยายขอบเขตการวิจัยด้วย
มุมมองของหลากสาขาวิชา โดยการศึกษาจากหลากแขนงสาขาวิชาจะช่วยให้สามารถวิเคราะห์ปญัหา
และระบบได้อย่างครอบคลุม ซึง่มรีูปแบบประยุกต์ใช้วิธีดำเนินการวิจัยดังนี้  

1. วิเคราะห์วรรณกรรมและวิจัยทฤษฎี 
ทำความเข้าใจงานวิจัยของประเทศจีนและประเทศอื่น ๆ ในปัจจุบันเกี่ยวกับวัดเฉาซ่าน

โดยผ่านการวิเคราะห์วรรณกรรม อีกทัง้รวบรวมผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกบัวัดเฉาซ่าน เพือ่นำเสนอเป็น
ทฤษฎีพื้นฐานของงานวิจัยเล่มนี ้

2. วิเคราะห์กรณีศึกษา 
ในระหว่างกระบวนการศึกษาเอกสารวรรณกรรม จะทำการรวบรวมตัวอย่างกรณีศึกษาที่

เกี่ยวข้องกบังานวิจัยช้ินน้ี ทั้งทำการวิเคราะหก์รณีศึกษาทีเ่กี่ยวข้องทั้งในประเทศและต่างประเทศ 
จากนั้นจงึสรุปออกมาถึงข้อดีและข้อเสีย เพือ่เป็นแหล่งข้อมลูอ้างองิที่ใช้ได้จรงิสำหรบัการวิจัย การ
อนุรักษ์สบืทอดและการพฒันาสร้างสรรค์ใหม่ของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
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3. สำรวจภาคสนาม 
ทำการลงพื้นที่สำรวจภาคสนามวัดโบราณชิงหลง เขตเซียงเฉียว เมืองเฉาโจว และวัด

โบราณเชว่เซี่ยงอำเภอหลงตู เขตพื้นทีเ่ฉิงไห่ เมืองซัวเถา จากนั้นนำตัวอย่างกรณีศึกษารวมเข้าด้วยกัน 
ซึ่งรวมถงึการทดสอบภาคสนาม แบบสอบถาม บันทกึการสมัภาษณ์และรวบรวมเอกสารต่าง ๆ โดย
เน้นการรวบรวมข้อมูลโดยละเอียดทีเ่กี่ยวข้อง เช่นขนาดทางสถาปัตยกรรม ขอบเขตของพื้นที่ 
ลวดลายการตกแต่ง สสีันของลักษณะภายนอก เป็นต้น เพื่ออนุรักษ์วัดเฉาซ่านและนำเสนอพื้นฐาน
สำหรับการพฒันา 

4. วิเคราะห์แบบสหวิทยาการ 
จากพื้นฐานของการวิจัยภาคสนาม ความรู้ทางทฤษฎีแบบสหวิทยาการถูกนำมาใช้ในการ

วิเคราะห์ศิลปะตกแตง่สถาปัตยกรรมและระบบความเช่ือของวัดทั้งสอง รวมถึง ความสมัพันธ์ระหว่าง
วัด วัฒนธรรมชุมชน และวัฒนธรรมในชนบท ด้วยการวิเคราะห์ข้อมลูและการอนมุานทางตรรกะ ทำ
ให้ค้นพบเอกลกัษณ์ที่หลากหลายและความหมายแฝงทางวัฒนธรรม 

 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย 
1. ได้รับความรู้เกี่ยวกบัประวัติการสร้างและคู่มืองเชิงสญัลกัษณ์ทางวัฒนธรรมของวัด

โบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
2. ได้รับวิธีการจัดการแบบสหวิทยาการเพื่อการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมของวัดโบราณ

ชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
3. ได้แพลตฟอร์มสื่อใหม่จากเกียรติภูมิชาวจีนโพ้นทะเลจากวัดโบราณชิงหลงและวัด

โบราณเชว่เซี่ยง 
 

นิยามศัพท์เฉพาะ  
เกียรติภูมิชาวจีนโพ้นทะเล เกียรติภูมิชาวจีนโพ้นทะเลในการศึกษาน้ีอ้างอิงข้อเทจ็จริงว่า

ชาวจีนโพ้นทะเลฉาวซ่านบางคนอพยพไปต่างประเทศ และประสบความสำเรจ็จากการทำงานหนกั 
พวกเขาสะสมความมัง่ค่ังจำนวนมากจากต่างประเทศ ยกระดับสถานะทางสงัคมของพวกเขา และมี
อิทธิพลอย่างมากในสังคมทอ้งถ่ิน ชาวจีนโพ้นทะเลฉาวซ่านอาศัยวัดในการแสดงความรูส้ึกที่แข็งแกรง่
ของความเป็นหนึ่งเดียวทางชาติพันธ์ุ ผ่านพลงัของชาวจีนโพน้ทะเลทีส่ะท้อนออกมาในรูปแบบของ
การจัดการ ระบบความเช่ือ ศิลปะสถาปัตยกรรม และความหมายแฝงทางวัฒนธรรม 

วัด “วัดเฉาซ่าน” ในวิจัยน้ี หมายถึงวัดโบราณชิงหลง เขตเซยีงเฉียว เมืองเฉาโจว และวัด
โบราณเชว่เซี่ยง อำเภอหลงตู เขตพื้นที่เฉิงไห่ เมอืงซัวเถา โดยวัดทั้งสองแห่งนี้ต่างล้วนเป็นสือ่กลาง
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พื้นที่และสถานทีส่ำคัญตามความเช่ือพื้นบ้านในพื้นที่เฉาซ่านของจีน วัดทั้งสองแห่งนี้มรีะบบเฉพาะ
ของตนในเนื้อหาทางวัฒนธรรม เทศกาลประเพณี รปูแบบการบูชาเทพเจ้า บทบาททางสงัคม รูปแบบ
สถาปัตยกรรม ตลอดจนอัตลักษณ์ทางศิลปะ ที่มีเอกลกัษณ์ที่โดดเด่น (วัดทั้งสองแห่งไมม่ีพระภิกษุ 
และเป็นพื้นที่กจิกรรมสาธารณะสำหรับประชาชนทุกปี) 

วัดโบราณชิงหลง เมืองเฉาโจวเป็นศูนย์กลางทางการเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม
โบราณของภูมิภาคเฉาซ่าน วัดโบราณชิงหลงตัง้อยู่ติดกับแมน่้ำฮั่นในเขตเซียงเฉียว เมืองเฉาโจว เป็น
หนึ่งในวัดที่มีอทิธิพลมากทีสุ่ดในภูมิภาคเฉาซ่าน 

วัดโบราณเชว่เซี่ยง วัดโบราณเชว่เซี่ยงตั้งอยู่ในหมู่บ้านเชว่เซี่ยง เมืองหลงตู เขตเฉิงไห่ เป็น
สถาปัตยกรรมวัดทีเ่ป็นตัวแทนในพื้นที่ชนบทอันกว้างใหญ่ของฉาวซ่าน 

การจัดการชาวจีนโพ้นทะเล ตามข้อกำหนดของ “กฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิและ
ผลประโยชน์การส่งคืนชาวจีนโพ้นทะเล” ของจีน สหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเลทุกระดับในจีนเป็นตัวแทน
ผลประโยชน์ของชาวจีนโพ้นทะเลที่กลับมา ตลอดจนปกป้องสิทธิและผลประโยชน์อันชอบด้วย
กฎหมายให้แก่ชาวจีนโพ้นทะเลเหล่าน้ี การบริการเพือ่ชาวจนีโพ้นทะเลถือเป็นพันธกจิหลักของ
สหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเล หน้าที่พืน้ฐานของสหพันธ์นี้โดยหลักเป็นงานด้านมวลชน มีส่วนร่วมและ
ตัดสินใจในกจิการของรัฐ รักษาผลประโยชน์ให้แก่ชาวจีนโพน้ทะเลและเช่ือมสัมพันธ์กบัต่างประเทศ 
สหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเลในวิจัยเล่มนี้ โดยหลกักล่าวถึงรูปแบบการจัดการทีเ่กี่ยวข้องของกลุม่ชาวเฉา
ซ่านทั้งในและต่างประเทศ ไม่ว่าจะเป็นมลูนิธิ สมาคมชาวจนี สมาคมครอบครัว  

คู่มือเชิงสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม “คู่มือเชิงสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม” ในวิจัยเลม่นี้ 
หมายถึงคู่มือที่ผ่านการศึกษาและวิเคราะห์วัดโบราณชิงหลง เขตเซียงเฉียว เมืองเฉาโจว และวัด
โบราณเชว่เซี่ยงอำเภอหลงตู เขตพื้นทีเ่ฉิงไห่ เมืองซัวเถา โดยทำการสกัดเป็นสญัลกัษณ์ที่มีอัตลักษณ์
อันโดดเด่นและเป็นภาพเชิงจินตนาการของวัดทัง้สองแหง่ในแง่เนื้อหาทางวัฒนธรรม รูปแบบทาง
สถาปัตยกรรม ศิลปะการตกแต่ง ฯลฯ ด้วยมุมมองของการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรม ซึ่งได้ทำการ
จำแนกประเภทและวิเคราะห์อธิบาย ตลอดจนรวบรวมเป็นคู่มือ เพื่อใหเ้ป็นข้อมูลพื้นฐานสำหรบัการ
สืบทอดอนุรกัษ์และการพฒันาสร้างสรรค์ใหม ่

สมาคมกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน เป็นรปูแบบองค์กรทีก่ลุ่ม
คนสร้างขึ้น มีโครงสร้างองค์กรทีเ่ข้มงวดและระบบการจัดการที่ได้มาตรฐาน โดยมีความสามัคคีและ
แรงร่วมใจเป็นหนึง่เดียวเป็นหัวใจหลักของแนวคิด ขณะเดียวกันยังเต็มไปด้วยสีสันของการกุศลและ
ความเช่ือพื้นบ้าน อิทธิพลของสมาคมกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านไม่ได้จำกัดอยู่แค่ด้านการกุศลและ
การช่วยเหลือเท่านั้น หากแต่ยังแผ่ขยายไปถึงในด้านการปกครองดูแลของสงัคมในพื้นที่ดัง้เดิม โดย
องค์กรสมาคมชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านที่พบเห็นได้บ่อย ได้แก่ มูลนิธิ สมาคมชาวจีน สมาคม
ครอบครัว เป็นต้น 
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เสือลงเขา เป็นรูปแบบสถาปัตยกรรมที่พบมากทีสุ่ดของสถาปัตยกรรมบ้านเรือนในพื้นที่
เฉาซ่าน เป็นลานสามในหนึ่งเดียว เรือนหลักเปิดสามด้านตรงกลาง เรียกว่า “ห้องโถง” และหอ้งโถง
ด้านหน้าเป็นเทียนจิ่ง ทั้งสองฝัง่มีอย่างละห้อง 

สี่แต้มทอง เป็นรูปแบบสถาปัตยกรรมบ้านเรือนที่พบบ่อยทีสุ่ดในภูมิภาคเฉาซ่าน เป็นแบบ
สี่เรือนล้อมลาน เป็นการผสมผสานระหว่างการเพิ่มห้องโถงด้านหน้าและตรอกด้านหลัง บนพื้นฐาน
ของรูปแบบเสอืลงภูเขา และเพิม่ตรอกป้องกันไฟด้านซ้ายและด้านขวาของเรือน 

สองม้าลากรถ สองม้าลากรถมีพืน้ฐานมาจากสี่แต้มทอง โดยเพิ่มตึกด้านหลงัและตรอก
ป้องกันไฟด้านซ้ายและด้านขวาของเรือน 

สี่ม้าลากรถ สีม่้าลากรถมีพื้นฐานมาจากสี่ม้าลากรถ โดยเพิม่ห้องด้านหลังและตรอก
ป้องกันไฟด้านซ้ายและด้านขวาของเรือน สี่ม้าลากรถได้พัฒนาเป็นสถาปัตยกรรมที่มีความซบัซ้อน 



 

บทท่ี 2 

การทบทวนงานวิจัยเก่ียวกับวัดเฉาซ่าน 
 

การพัฒนาทางประวัติศาสตร์และอัตลักษณ์วัฒนธรรมของเฉาซ่าน  
พื้นที่เฉาซ่านที่งานวิจัยน้ีได้อ้างถึง คือบริเวณเฉาโจว ซัวเถา เจียหยางและซ่านเหว่ย มี

ตำแหน่งทางภูมิศาสตร์อยูร่ะหว่าง 116°15'—116°35' ลองจิจูดตะวันออกและ 23°27'—23°53' 
ละติจูดเหนือ ซึง่ตั้งอยูท่างตะวันออกเฉียงใต้ของจีนแผ่นดินใหญ่ อยู่ทางตะวันออกสุดของมณฑล
กวางตุ้ง ติดกับมณฑลฝูเจี้ยนและมีทะเลค่ันห่างจากไต้หวัน โดยมีแนวชายฝั่งทะเลยาว 278 กิโลเมตร 
(Huang Ting, 1997, p. 4) พื้นที่เฉาซ่านตั้งอยูร่ะหว่างพื้นที่เขตร้อนช้ืนและกึ่งเขตร้อน มีแสงแดด
เพียงพอและมีอุณหภูมิที่ค่อนข้างสงูตลอดทั้งปี อีกทั้งยงัมปีริมาณน้ำฝนที่ค่อนข้างมาก ในช่วงแห่งการ
พัฒนาประวัติศาสตรอ์ันยาวนาน ผู้คนในพื้นที่เฉาซ่านต่างมกีารแลกเปลี่ยนและหลอมรวมมาโดย
ตลอด โดยได้สร้างประเพณีอันมีเอกลกัษณ์เฉพาะและรปูแบบการใช้ชีวิตที่โดดเด่น จนค่อย ๆ ก่อเกิด
เป็นวัฒนธรรมอันมีเอกลกัษณ์เฉพาะทีเ่ป็นที่ยอมรับ นอกจากนี้ ชาวเฉาซ่านดำรงชีวิตอาศัยติดกับริม
ทะเล ดังนั้นความรุ่งโรจน์และซบเซาของการค้าทางทะเลในยุคสมัยต่าง ๆ ทีผ่่านมาถือว่ามีความ
เช่ือมโยงใกล้ชิดอย่างยิง่กับรูปแบบวัฒนธรรมของพื้นทีเ่ฉาซา่นซึ่งปรากฏเป็นลักษณะเฉพาะทาง
วัฒนธรรมที่มีเอกลักษณ์ไม่เหมือนใคร (Chen & Shi, 2011) 

 

 

 
ภาพที่ 2-1 ภาพการกระจายตัวของวัดในภูมิภาคเฉาซ่าน(Yang Fan, 2022) 
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1. การพัฒนาทางประวัติศาสตร์ของเฉาซ่าน 
จากการค้นพบทางโบราณคดีระบุว่า ในช่วงยุคหินใหม่ พื้นทีเ่ฉาซ่านก็ได้เริม่มีกจิกรรมที่

เกี่ยวข้องกบัมนุษย์อย่างคึกคัก และมีโบราณวัตถุทางวัฒนธรรมฝูบินที่มีอายุ 3,400 ถึง 2,900 ปีก่อน
คริสตกาล (Li, 2017) โดยภายหลังทีร่ัฐฉู่ล้มรฐัเย่วใหล้่มสลายได้ใน 255 ปีก่อนคริสตกาล ชาวรัฐเย่
วบางส่วนได้อพยพตามเส้นทางทะเลทางใต้มายังบริเวณฝูเจีย้นและกวางตุ้ง และได้นำมาซึ่งการพฒันา
เทคนิคการเพาะปลูกข้าวข้ันสงู การพฒันาของเกษตรกรรมการเพาะปลูกได้สง่เสรมิใหส้ังคมในพื้นที่
พัฒนาก้าวไปอีกข้ัน ต่อมาในปี 111 ก่อนครสิตกาล จักรพรรดิฮั่นอู่บกุพิชิตหนานเยว่ได้สำเรจ็ นำมา
ซึ่งการรวบรวมพื้นทีห่ลิง่หนานเข้าแผนที่ดินแดนราชวงศ์ฮั่นอย่างเป็นทางการ ทั้งยงัก่อตั้งเขตปกครอง
ท้องถ่ินภายใต้รัฐบาลกลางและนำวัฒนธรรมฮั่นเข้าสู่พื้นที่แห่งนี้ ในช่วงราชวงศ์เหว่ยจินใตเ้หนือ 
จำนวนผู้อพยพจากทีร่าบกลางจงหยวนค่อย ๆ เพิ่มข้ึน เมื่อถึงราชวงศ์ถัง กวีหานยว่ีได้ถูกลดข้ันมา
ดำรงตำแหนง่ผู้ตรวจการมณฑลที่เฉาโจว โดยหลังจากมาถึงเฉาโจว เขาได้พัฒนาเศรษฐกจิท้องถ่ินและ
การศึกษาวัฒนธรรมอย่างจรงิจงั ส่งผลใหจ้ำนวนประชากรเพิ่มข้ึนอย่างมาก อกีทั้งยงัสง่เสรมิการ
เผยแพร่พุทธศาสนาและลทัธิเต๋าในพื้นที่ ซึง่มผีลให้เฉาโจวยกสถานะตำแหนง่สงูข้ึนเรื่อย ๆ ตาม
บันทึก “คัมภีรเ์ช่อฝูห่ยวนกุย” จกัรพรรดิถังเหวินจงได้กล่าวไว้ว่า “เฉาโจวเป็นเขตขนาดใหญ่ในหลิ่ง
หนาน ซึ่งเกือบเท่ากบัShaozhou” (Huang Ting, 1997, p. 27)  

ในช่วงราชวงศ์ซ่งหยวน พื้นที่เฉาซ่านได้รับการพฒันาอย่างเต็มที่ โดยการอพยพมาทางใต้
จากพื้นทีร่าบตอนกลางจงหยวนได้ก่อเกิดแรงงานจำนวนมากและเศรษฐกจิในภูมิภาคก็ได้รับการ
พัฒนาในวงกว้าง ในช่วงเวลาน้ีการขนสง่ทางเรือและการค้าเชิงพาณิชย์ก็ได้รับการพัฒนาด้วยเช่นกัน 
ทั้งนี ้อุตสาหกรรมเครื่องเคลือบเซรามิกของเฉาโจวมีความรุง่โรจนอ์ย่างมาก โดยอาศัยเทคโนโลยี
ความก้าวหน้าของการสร้างเรอืและการนำทางทางทะเล สง่ผลให้มีเครื่องเคลือบส่งออกจำนวนมากถูก
ส่งไปยงัเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และพื้นที่มากมายทั่วโลก ซึ่งค่อย ๆ ก่อเกิดเป็นรปูแบบเศรษฐกิจทาง
ทะเล อีกทั้งในช่วงเวลาดังกล่าว ด้วยอิทธิพลทางศาสนาทีเ่พิม่มากข้ึน ทำใหส้ถาปัตยกรรมทางศาสนา
ในพื้นที่เฉาซ่านมีความรุ่งโรจน์ โดยชาวเฉาซ่านได้สร้างวัดข้ึนมาเป็นจำนวนมาก  

เมื่อถึงช่วงราชวงศ์หมิง ราชสำนักได้ออกนโยบายปิดทะเล โดยห้ามใหผู้้คนที่อาศัยบริเวณ
ชายฝั่งทำการค้าทางทะเล ส่งผลให้พ่อค้าทางทะเลเฉาโจวทำการค้าได้เพียงบริเวณใกล้ชายฝัง่เท่านั้น 
ท่าเรือชายฝัง่ทะเลจำนวนมากก็ค่อย ๆ ถูกปล่อยรกร้าง ในปีที่ 8 ของจักรพรรดิคังซีแห่งราชวงศ์ชิง 
(ค.ศ. 1669) ราชสำนักค่อย ๆ ผ่อนคลายนโยบายห้ามการค้าทางทะเล ซึง่ทำใหโ้ลกการค้าทางทะเล
ในเฉาโจวค่อย ๆ ได้รับการฟื้นตัว พ่อค้าทางทะเลในพื้นทีเ่ฉาซ่านสามารถเดินเรือเพือ่ทำการค้าได้ อีก
ทั้งท่าเรือต่าง ๆ เช่น Zhanglin, Anbu และ Nangang ก็คอ่ย ๆ กลับมารุ่งโรจนอ์ีกครัง้ ซึ่งท่าเรือ 
Zhanglin ได้กลายเป็นศูนย์กระจายสินค้าข้าวสารที่ใหญ่ทีส่ดุสำหรับพ่อค้าทางทะเลเฉาซ่านกบัสยาม 
ความเจริญรุ่งเรืองของการค้าทางทะเล ได้ทำให้ชาวเฉาซ่านสามารถเดินเรือข้ามมหาสมทุรเพื่อดำรง
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ชีพในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้มากข้ึน ก่อเกิดการอพยพครั้งใหญ่หลายครัง้ และด้วยเหตุน้ีส่งผลให้มี
ครอบครัวเศรษฐีจำนวนมากในพื้นที่เฉาซ่าน โดยเศรษฐเีหลา่น้ีได้นำทรัพย์สินที่สะสมไว้มาทำการสร้าง
ที่พัก หอบรรพบรุุษและวัดจำนวนมาก โดยในช่วงปีของจักรพรรดเิฉียนหลง ศูนย์กลางปกครองเฉา
โจวได้พัฒนาจนกลายเป็นเมืองใหญ่อันดับสองของกวางตุง้ โดยมีจำนวนครัวเรือนมากถึง 100,000 
ครัวเรือนที่ “ไมท่ำการเกษตร” ทั้งในเมืองและชานเมอืง (พงศาวดารเมืองเฉาโจว, 1893) ต่อมาใน 
ค.ศ. 1840 สงครามฝิ่นได้มาเยอืนถึงประตูหน้าบ้านของจีน รัฐบาลชิงถูกบงัคับใหล้งนามใน
สนธิสัญญาอันน่าอดสูกับมหาอำนาจตะวันตกและได้มกีารเปิดท่าเรอืการค้าซัวเถาข้ึน นับแต่นั้นซัวเถา
ก็ค่อยๆ พัฒนากลายเป็นเมืองท่าแห่งการค้าที่เจริญรุ่งโรจนแ์ห่งใหม่ ในช่วงเวลาน้ี เศรษฐีชาวจีนโพ้น
ทะเลเฉาซ่านจำนวนมากได้กลบัมายงับ้านเกิดเพือ่สร้างทีอ่ยูอ่าศัยและวัด โดยมีการใช้วัสดุการ
ก่อสร้างจากต่างประเทศจำนวนมาก ซึ่งสถาปัตยกรรมเหล่านี้ได้ผสมผสานองค์ประกอบแบบตะวันตก
บนพื้นฐานของรูปแบบดั้งเดิม จงึปรากฏเป็นความงามทางศิลปะอันมีเอกลกัษณ์ ทั้งสะท้อนใหเ้ห็นถึง
การหลอมรวมของแนวคิดด้ังเดมิและความคิดทีเ่ปิดกว้างของชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน (Chen 
Xiaodong,& Shi Lu,2011,pp.25-29) 

 

 

 
ภาพที่ 2-2 ท่าเรือโบราณจางหลิน เขตเฉิงไห่ เมืองซัวเถา มณฑลกวางตุ้ง ประเทศจีน  

(Yang Fan,2023) 
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ทั้งนี ้อาจกล่าวได้ว่าเนื่องจากได้รับอิทธิพลของสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ ส่งผลให้การ
พัฒนาทางประวัติศาสตร์ของพื้นที่เฉาซ่านมีความใกล้ชิดอย่างยิ่งต่อการก่อตัวและการพฒันาของ
วัฒนธรรมการค้าทางทะเล โดยเฉพาะอย่างยิ่งการค้าทางทะเลทีรุ่่งโรจน์ในราชวงศ์หมิงและชิง ซึง่มี
ส่วนผลกัดันการอพยพครัง้ใหญ่ของชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน ทั้งนี ้มีชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านอพยพไป
ยังประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และได้นำวัฒนธรรมดั้งเดิมอันยอดเยี่ยมของเฉาซ่านมา
เผยแพร่ในท้องถ่ิน จนก่อเกิดเป็นวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลที่มเีอกลักษณ์โดดเด่นอันยอดเยี่ยม 

2. อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของเฉาซา่น 
หากพินิจจากประวัติศาสตร์การพัฒนาของเฉาซ่าน จะเห็นได้ว่าวัฒนธรรมเฉาซ่านที่เป็น

เอกลักษณ์มีแหล่งที่มาทางวัฒนธรรม 3 แห่ง ตามที่ Chen Xiaodong และ Shilu ได้กล่าวไว้ใน “จิต
วิญญาณทางวัฒนธรรมเฉาซ่าน” ว่าได้แก่ วัฒนธรรมดั้งเดิม วัฒนธรรมทีร่าบจงหยวนและวัฒนธรรม
ต่างประเทศ (Chen Xiaodong & Shilu, 2011, p. 12) สำหรบัมุมมองของงานวิจัยเลม่นี้เน้น
พิเคราะห์ผ่านมุมมองเกียรติภูมิและศิลปะทีส่ร้างข้ึนโดยชาวจีนโพ้นทะเลเป็นหลัก เพื่อตีความถึงการ
จัดการทางวัฒนธรรมและความสำคัญของเฉาซ่าน โดยอัตลกัษณ์และบทบาทที่ชัดเจนที่สุดของ
วัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลคือการลงทุนคืนสู่บ้านเกิดของชาวจีนโพ้นทะเล ซึง่มีอิทธิพลอย่างยิ่งต่อ
สังคมในพื้นที่เฉาซ่าน ตลอดจนส่งเสริมความเจริญรุ่งเรืองและการพัฒนาวัฒนธรรมดั้งเดมิของพื้นที่
เฉาซ่าน 

ในช่วงประวัติศาสตร์อันยาวนาน วัฒนธรรมดั้งเดิม วัฒนธรรมที่ราบจงหยวนและ
วัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลทัง้ 3 ประเภทนี้ต่างได้หลอมรวมร่วมกันทางวัฒนธรรม จนก่อเกิดเป็น
วัฒนธรรมการเกษตรดั้งเดิมและมรีูปแบบการพัฒนาที่มีวัฒนธรรมการค้าทางทะเลเป็นองค์ประกอบ
สำคัญที่ชัดเจนในพื้นทีเ่ฉาซ่าน สำหรบัวัฒนธรรมการอพยพ ถือเป็นหนึง่ในรูปแบบวัฒนธรรมที่ดั้งเดิม
ที่สุดในเฉาซ่าน โดยภายใต้อิทธิพลของวัฒนธรรมดงักล่าว ชาวเฉาซ่านได้แสดงใหเ้ห็นถึงจิตวิญญาณ
อันเคลื่อนไหวที่ชัดเจน นอกจากนี้ ตั้งแต่ราชวงศ์หมิงชิงจนถึงปัจจุบัน พื้นที่เฉาซ่านได้ปรากฏเกี่ยวกับ
การอพยพไปยังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ทีส่ำคัญ 3 ครั้ง โดยชาวเฉาซ่านจำนวนมากได้มีการย้ายถ่ิน
ฐานไปยังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งชาวจีนโพ้นทะเลเหล่านี้ได้ทำงานด้วยความอุตสาหะจนประสบ
ความสำเรจ็ในท้องที่ และได้บริจาคเงินเพือ่ช่วยพัฒนาเศรษฐกิจและสงัคมในบ้านเกิดอย่างต่อเนื่อง 
โดยในช่วงเวลาดังกล่าวได้ก่อเกิดลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านทีม่ีเอกลักษณ์มากมาย 

2.1 จิตวิญญาณแห่งการค้าอันยาวนาน 
พื้นที่เฉาซ่านมีภูเขาล้อมโอบอยู่ทั้งสามด้าน และหันหน้าออกสู่ทะเลจึงทำให้มพีื้นที่ทำ

การเกษตรทีจ่ำกัด ด้วยจำนวนประชากรทีเ่พิ่มข้ึนอย่างต่อเนื่อง ทำให้เฉาซ่านกลายเป็นสถานที่ทีเ่ต็ม
ไปด้วยผู้คนแต่มีพื้นที่น้อย ในหนงัสือ “จิตวิญญาณทางวัฒนธรรมเฉาซ่าน” ของ Chen Xiaodong 
และ Shilu ได้กล่าวว่า จนถึงปจัจบุัน พื้นที่การเกษตรต่อคนโดยเฉลี่ยในซัวเถามีเพียง 0.15 หมู่ 
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(หน่วยวัดพื้นที่ของจีน) พื้นที่การเกษตรต่อคนโดยเฉลี่ยในเฉาโจวมี 0.2 หมู่และพื้นทีก่ารเกษตรต่อคน
โดยเฉลี่ยในเจียหยางมี 0.31 หมู่ ซึ่งต่ำกว่าเส้นเตือนภัยทีอ่งค์การอาหารและเกษตรแห่ง
สหประชาชาติได้กำหนดไว้ที่ 0.8 หมู่ของพื้นที่การเกษตรโดยเฉลี่ย เนื่องจากพื้นที่น้อยแต่ประชากร
เยอะ กอปรกบัเหตุผลทางประวัติศาสตร์และภูมิศาสตร์ที่ซบัซ้อนมากข้ึน จงึสง่ผลให้ต้องห่างจากบ้าน
เกิดมายังต่างประเทศเพื่อทำธุรกจิ ซึ่งสิ่งนี้ถือเป็นปจัจัยสำคัญของการเกิดจิตวิญญาณทางการค้าของ
ชาวเฉาซ่าน (Chen Xiaodong & Shilu, 2011, p. 10) ชาวเฉาซ่านมีประวัติการค้าขายที่ยาวนาน
และได้สร้างความมั่งค่ังอย่างมหาศาล ประวัติศาสตรก์ารค้าของชาวเฉาซ่านสามารถย้อนไปถึงสมัย
ราชวงศ์ฮั่น ในช่วงเวลาน้ันเฉาโจวได้อาศัยความก้าวหน้าของเทคโนโลยีการสร้างเรือและการนำทาง
ทางทะเลจนได้กลายเป็นท่าเรือส่งตอ่สินค้าทีม่ีช่ือเสียง จนถึงช่วงยุคปัจจุบันซัวเถาได้ถูกบังคับให้เป็น
ท่าเรือการค้า ชาวเฉาซ่านได้ทำการค้าแบบดัง้เดิมมาอย่างยาวนานโดยตลอด ซึ่งสิง่เหล่าน้ีไดป้ลูกฝัง
ความความเฉียบแหลมทางธุรกิจที่ชาญฉลาดใหก้ับชาวเฉาซา่น อีกทั้งยังได้ปลูกฝังจิตวิญญาณความ
เป็นนักสู้ให้แก่ชาวเฉาซ่าน ตลอดจนยังนำมาซึง่ความสำเร็จและเกียรติภูมิอันย่ิงใหญสู่่พ่อค้าเฉาซ่าน
ทั้งในและต่างประเทศ (Chen Xiaodong,& Shi Lu,2011,p.10) 

2.2 แนวคิดทางเชื้อสายอันแข็งแกร่ง 
ชาวเฉาซ่านเป็นกลุ่มผู้อพยพกลุ่มหนึ่ง ความเช่ือเทพเจ้าและการสกัการะบูชาบรรพบุรุษ

ถือเป็นลักษณะความเช่ือเฉพาะที่มรี่วมกันของชาวเฉาซ่าน ด้วยเหตุผลดังกล่าว ทำให้พวกเขายังคง
พลังแห่งความสามัคคีกลมเกลียวเป็นหนึ่งเดียวเมื่อข้ามผ่านช่วงเวลาและข้ามผ่านภูมิภาค ตลอดจนก่อ
เกิดเป็นรปูแบบแนวคิดทางเช้ือสายที่แข็งแกรง่ อีกทัง้ด้วยการอาศัยพลงัแหง่เช้ือสายที่แข็งแกร่งอย่าง
ยิ่ง ทำให้ชาวเฉาซ่านสามารถดำรงอยู่รอดและพฒันาชีวิตได้อย่างแข็งแกรง่ทั้งในและต่างประเทศ โดย
สิ่งเช่ือมโยงของเช้ือสายคือความเช่ือที่มรี่วมกันเกี่ยวกับเทพเจ้าและการกราบไหว้บรรพบรุุษ ซึ่งทำการ
ส่งทอดโดยผ่านสื่อกลางของโถงบรรพบรุุษและวัดเหล่าน้ี ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านมีแนวคิดทาง
วัฒนธรรมที่ยืดหยุ่นโดยได้มกีารกอ่ตั้งองค์กรทางสงัคมต่าง ๆ ในต่างประเทศ ซึ่งกลุม่องค์กรเหล่าน้ีมี
ส่วนช่วยสร้างความเช่ือมั่นในการดำรงชีวิตเพื่อการอยูร่อดและการพัฒนาของชาวจีนโพ้นทะเลเฉา
ซ่าน ทั้งนี ้ในช่วงราชวงศ์หมิงและชิง เนื่องจากเงื่อนไขพเิศษทางประวัติศาสตร์ไดส้่งผลให้ชาวเฉาซ่าน
จำนวนมากต่างมีความจำนนต้องอพยพไปยังต่างประเทศ โดยในช่วงเวลาดังกล่าว แนวความคิดของ
กลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านค่อนข้างแคบ ซึ่งจำกัดทีเ่พียงการพึ่งพาญาติมิตรและแสวงหาการพฒันา 
อีกทั้งด้วยการพัฒนาของยุคสมัย ภายใต้การสนับสนุนของผูม้ีอิทธิพลไดส้่งผลให้มีการก่อตัง้กลุม่
องค์กรชาวเฉาซ่านทัง้ในและต่างประเทศ โดยมุ่งเน้นเสริมสร้างความเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกัน ตลอดจน
ให้ความสำคัญกบัการสร้างและพัฒนามาตุภูมิบ้านเกิดในขณะเดียวกัน ซึ่งชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน
จำนวนมากได้กลบัมาก่อตัง้โรงงาน สร้างโรงเรียน และมสี่วนร่วมอย่างแข็งขันในงานการกุศลที่เฉาซ่าน 
ในเวลาน้ีแนวคิดที่ถูกจำกัดของชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน ได้ค่อย ๆ ขยายไปสู่แนวคิดอันสูงสง่ซึง่มี
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ความรักต่อบ้านเกิดและประเทศมาตุภูมิของตน ซึ่งกระบวนการขยายแนวคิดของกลุ่มชาวจีนโพ้น
ทะเลเฉาซ่านก็คือรปูแบบการสร้างความสามัคคีอันแข็งแกรง่ทางชาติพันธ์ุ (Ye Chunsheng,& Lin 
Lunlun,2010,p.255) 

2.3 จิตวิญญาณแห่งการบุกเบิกท่ียิ่งใหญ ่
เนื่องจากมจีิตวิญญาณของการพฒันาที่ไม่ย่อท้อ ชาวเฉาซ่านจึงมีความกล้าหาญและจิต

วิญญาณอันแข็งกล้าเป็นพเิศษเมือ่เทียบกบักลุม่ชาติพันธ์ุอื่น ในเฉาซ่านมีคำกล่าวโบราณไว้ว่า “หาก
ไม่มีกิน ให้ไปสยาม” ซึง่มีความหมายว่า ในยามที่ยากจนแรน้แค้น ให้มาประเทศไทยเพื่อทำมาหากิน 
สิ่งนี้ได้สะท้อนใหเ้ห็นถึงปรัชญาชีวิตเปรียบเสมอืน “การตายแล้วเกิดใหม่” ทั้งยงัแสดงให้เห็นถึงจิต
วิญญาณแห่งการบกุเบกิอันย่ิงใหญ่ของชาวเฉาซ่าน แม้ว่าต้องห่างไกลจากบ้านเกิดมายงั
สภาพแวดล้อมใหม่ที่ไม่คุ้นเคย แต่ชาวเฉาซ่านก็ยังสามารถเผชิญหน้าปรบัตัวกับความยากลำบากได้
ทุกรปูแบบ ซึง่ด้วยความสามารถในการปรับตัวและจิตวิญญาณที่กล้าได้กล้าเสีย ทำให้พวกเขาได้
ค้นพบเส้นทางแห่งการพฒันาเพื่อการอยูร่อดทีเ่หมาะสมของตน ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านมีความ
อดทนต่อความยากลำบาก ประหยัดและขยันหมั่นเพียรมุมานะในการค้นหาแนวทางการพฒันา ทั้ง
แสวงหาความรุง่โรจน์และความมัง่ค่ังมาโดยตลอด โดยชาวจนีโพ้นทะเลเฉาซ่านอาศัยความเฉียบ
แหลมทางธุรกิจกอ่ตั้งธุรกจิครอบครัวของตนและขยายขอบเขตธุรกิจอย่างต่อเนื่อง ซึ่งมีตัง้แต่การ
พัฒนาอุตสาหกรรมหัตถกรรมดั้งเดมิไปยังธุรกิจการธนาคาร อุตสาหกรรมพัฒนาพลังงานไปจนถึง
อุตสาหกรรมเทคโนโลยีข้ันสูงใหม่ เป็นต้น ขณะเดียวกันเพื่อตอบสนองความต้องการของตลาดจงึได้มี
การปรับเปลี่ยนรปูแบบดำเนินกจิการจากรูปแบบธุรกิจครอบครัวในช่วงแรกเป็นรูปแบบการจัดการ
ห้างหุ้นส่วนสมัยใหม่ โดยนำแนวคิดการจัดการสมัยใหม่มาใช้และกำหนดเป็นระบบการจัดการที่
ทันสมัย ซึง่แบ่งสิทธ์ิการจัดการธุรกิจและการจัดการขององค์กรได้อย่างมปีระสิทธิภาพ ทำใหรู้ปแบบ
การจัดการธุรกจิมีความทันสมัยและเปิดกว้างมากขึ้น ค่อยๆ พัฒนาจนกลายเป็นบริษัทกลุ่มใหญ่ที่มี
อิทธิพลในระดับสากล โดยชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านเหล่าน้ีตา่งได้กลายเป็นนักธุรกิจชนช้ันสูงที่มีความ
มั่งค่ังมหาศาล (Chen Xiaodong,& Shi Lu,2011,pp.66-68) 

กล่าวโดยสรุป วัฒนธรรมเฉาซ่านเป็นวัฒนธรรมทางโลกทีผ่สมผสานระหว่าง วัฒนธรรม
ดั้งเดิม วัฒนธรรมทีร่าบจงหยวนและวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลเข้าไว้ด้วยกัน ดังที่ใน “บทสรุปสู่
วัฒนธรรมเฉาซ่าน” ของ Chen Zehong ได้กล่าวว่า ความเป็นประเพณีทางโลกของวัฒนธรรมเฉา
ซ่านถูกกำหนดด้วยรปูแบบการผลิตและรูปแบบวิถีชีวิตของพื้นที่เฉาซ่าน ซึง่เหตุผลประการสำคัญที่
วัฒนธรรมเฉาซ่านได้เผยแพรส่ืบทอดไปยังต่างประเทศ เนื่องจากแก่นแท้ของวัฒนธรรมเฉาซ่านมี
ความเป็นขนบธรรมเนียมทางโลก ลักษณะพเิศษทางวัฒนธรรมได้หยั่งรากลึกในวิถีชีวิตประจำวัน
ทั่วไปทางสังคมโลกทีก่ว้างขวางอย่างต่อเนื่องและมรีูปแบบธรรมดาที่สุด (Chen, 2001) เหตนุีจ้ึงเป็น
เหตผุลทีป่ระจกัษ์ว่าเหตุใดชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านยงัคงสามารถรักษาและเผยแพร่ลักษณะเด่นทาง
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วัฒนธรรมเฉาซ่านให้คงอยู่ในสภาพแวดลอ้มอันได้เปรียบในขณะที่วัฒนธรรมของต่างประเทศพากัน
หลัง่ไหลเข้าสู่พื้นที่ของพวกเขา 

 

นโยบายและข้อบังคับที่เก่ียวข้องสหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเลที่กลับสู่มาตุภูมิทั่วประเทศ
จีน 

สหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเลทีห่วนคืนสู่มาตุภูมิทั่วประเทศจีน (หรือสหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเล) 
เป็นกลุ่มองค์กรระดบัประเทศที่ประกอบด้วยการหวนคืนสู่มาตุภูมิภายใต้การนำของพรรค
คอมมิวนิสต์จีน โดยกอ่ตั้งขึ้นในกรุงปกักิ่ง ค.ศ. 1956 มีขอบเขตการจัดการที่ครอบคลุมดงันี้ : 
รวบรวมชาวจีนโพ้นทะเลและญาติทีห่วนคืนสู่มาตุภูมิให้มากสุดเท่าที่จะทำได้ เพิ่มความกระตือรอืร้น
ในความสำนึกรักบ้านเกิดสูงสุด ผลักดันข้อได้เปรียบอันเป็นเอกลักษณ์ของชาวจีนโพ้นทะเลเพื่อ
ส่งเสริมต่อการปฏิรูปและการสร้างสังคมนิยมในปัจจุบันอย่างสูงสุด อีกทัง้รวบรวมชาวจีนโพ้นทะเลที่
หวนคืนสู่มาตุภูมิใหเ้ป็นปึกแผ่นอย่างกว้างขวางเพื่อใหม้ีส่วนร่วมต่อการปฏิรปูและการสร้างสงัคมนิยม
ในปัจจบุัน ทั้งให้บริการอย่างเตม็ที่ช้ีนำผูท้ี่มีความสามารถในต่างประเทศ เงินทุน เทคโนโลยีและ
ความสามารถในการเรียนรู้เพือ่สง่เสรมิความร่วมมือทางเศรษฐกิจการค้าและการแลกเปลี่ยนทาง
เทคโนโลยีทั้งในและต่างประเทศ นอกจากนี้ยังพยายามในการจัดต้ังองค์กรเพื่อบรกิารในด้านการ
จัดหางานสำหรับชาวจีนโพ้นทะเลที่หวนคืนสูม่าตุภูมิ ตลอดจนช้ีนำชาวจีนโพ้นทะเลใหม้ีบทบาทอย่าง
แข็งขันต่อการมสี่วนร่วมสร้าง “หนึ่งแถบ หนึ่งเส้นทาง” รวมไปถึงใหบ้ริการด้านวิสาหกิจในประเทศ
ให้ก้าวสู่ระดับโลก และดำเนินการจัดการองค์กรและสถาบันในเครือของสหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเลได้
เป็นอย่างดี (ข้อมูลจากสหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเล,2022, http://www.chinaql.org/) 

 

การทบทวนงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน 
1. การวิจัยเชิงทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้องกับคณุค่าของวัฒนธรรมดั้งเดิมของเฉาซา่น 
ในบทความ “ลักษณะทางวัฒนธรรมและภูมิภาค” ของสถาปัตยกรรมเฉาซ่าน” ได้

นำเสนอแนวคิดของ “ลกัษณะทางวัฒนธรรมและภูมิภาค” โดยมองว่าการกำเนิดและการพัฒนาของ
สถาปัตยกรรมเฉาซ่าน มีความเกีย่วข้องอย่างใกล้ชิดกับวัฒนธรรมดั้งเดิมในพื้นที่เฉาซ่าน ซึง่สะท้อนให้
เห็นถึงสภาพการดำรงชีวิต ความคุ้นชินทางประเพณี ความเช่ือทางศาสนา ทิศทางสุนทรียศาสตร์และ
การตระหนักรู้ทางสังคม (Lin Yongjie, 2017) อีกทั้งในวิทยานิพนธ์เรื่อง “วิเคราะหล์ักษณะเด่นของ
ทรัพยากรท่องเที่ยวสถาปัตยกรรมทางศาสนาเฉาซ่าน” ได้ทำการรวบรวมเกี่ยวกับทรัพยากรด้านการ
ท่องเที่ยวสถาปัตยกรรมทางศาสนาในเฉาซ่านไว้อย่างครอบคลุม โดยเช่ือว่าสิ่งก่อสร้างทาง
สถาปัตยกรรมศาสนาในเฉาซ่านยงัคงมีความสมบรูณ์อย่างมาก ซึ่งสิง่ก่อสร้างทางสถาปัตยกรรม
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ศาสนาเหล่าน้ีถือเป็นทรัพยากรหลักสำหรับการพฒันาการทอ่งเที่ยวทางศาสนา อีกทัง้ยังเป็น
ทรัพยากรทีส่ำคัญในการพัฒนาการทอ่งเที่ยวเชิงวัฒนธรรมประวัติศาสตร์ โดยควรเน้นทำการ
พัฒนาการท่องเที่ยวจากช้ันที่สงูข้ึน (Liu Gaoyong, 2003) ในบทความของ Yu Yang “การบูชาเทพ
เจ้าหลายองค์ในความเช่ือพื้นบ้านซัวเถา” ได้ทำการหยิบยกเทพเจ้าทีส่ำคัญในความเช่ือพื้นบ้านซัวเถา 
โดยได้อธิบายถึงที่มาของการบูชาเทพเจ้าหลายองค์ในความเช่ือพื้นบ้านซัวเถา ทั้งเห็นว่า ไม่ว่าจะเป็น
ที่มาของเทพเจ้าหรอืรปูแบบสถาปัตยกรรมวัดแบบเฉาซ่าน ต่างล้วนสะท้อนใหเ้ห็นถึงลักษณะอันโดด
เด่นทางอารยธรรมมนุษย์ในพื้นที่ อกีทั้งยงัเป็นหลักฐานประจักษ์แสดงให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของ
อารยธรรมประวัติศาสตร์ในพื้นที่เฉาซ่าน ซึ่งทีม่าทางประวัตศิาสตร์อันมเีอกลักษณ์เปรียบเสมือน
สะพานเช่ือมทีส่ำคัญสำหรบัการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมทัง้ในและต่างประเทศ (Yu Yang, 2015) ใน
วิทยานิพนธ์ของ Zheng Songhui “การสำรวจประเพณีวัฒนธรรมทางทะเลเฉาซ่านในมมุมองการสืบ
ทอดทางวัฒนธรรม” เช่ือว่าวัฒนธรรมเฉาซ่านเป็นวัฒนธรรมในพื้นที่ที่มีความพเิศษ โดยมีวัฒนธรรม
ดั้งเดิมเป็นใจความสำคัญหลกั และผสมผสานเข้ากบัวัฒนธรรมทางทะเล วัฒนธรรมต่างประเทศเป็น
รูปแบบเดียว ทั้งนีล้ักษณะเฉพาะของวัฒนธรรมพื้นบ้านทางทะเลยังคงปรากฏให้เห็นบน
สถาปัตยกรรมทางศาสนา เช่น วัด เป็นต้น (Zheng Songhui, 2009)  

สำหรับวิทยานิพนธ์ของ Tang Xiaoxiang เรื่อง “ลักษณะเดน่วัฒนธรรมสุนทรียศาสตร์
ของสถาปัตยกรรมบ้านเกิดชาวจีนเฉาซ่านสมัยใหม่” ได้กล่าวถึง ช่วงที่เกิดหมูบ่้านชาวจีนโพ้นทะเล
เฉาซ่านในปลายราชวงศ์ชิงและต้นสาธารณรัฐจีน วัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมแสดงให้เห็นถึง
คุณภาพสินค้าแบบเปิดกว้างอย่างชัดเจน งานแกะสลักหินและงานแกะสลักไม้ทีม่ีสสีันวิจิตร ตลอดจน
การตกแต่งกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือต่างถูกนำมาประยกุต์ใช้ในสถาปัตยกรรมหอบรรพบรุุษ วัด ที่อยู่
อาศัย ฯลฯ อย่างแพร่หลาย ซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นถึงการกอ่เกิดเป็นรูปแบบ “ซุ้มประตูด้านหน้า” และ
ความมั่งค่ังภายใต้การพฒันาวัฒนธรรมอุตสาหกรรมชาวเฉาซ่านในระยะยาว (Tang Xiaoxiang, 
2006) ในวิทยานิพนธ์ของ Laidis “วิเคราะห์วัฒนธรรมสถาปัตยกรรมของหอบรรพบรุุษเฉาซ่าน” ได้
กล่าวว่า ชาวเฉาซ่านมีทัศนะคติที่หนักแน่นและมีความศรทัธาในเทพเจ้า โดยชาวเฉาซ่านโบราณ
มักจะทำการสร้างวัดก่อนสร้างที่อยู่อาศัย นอกจากนี ้บทความนี้ยังวิเคราะห์เชิงลึกเกี่ยวกับวัฒนธรรม
หอบรรพบรุุษ โดยแบ่งเป็นการใช้งานและประเภท โครงสร้างทางสถาปัตยกรรมและศิลปะการตกแต่ง 
ฯลฯ ของหอบรรพบรุุษ (Laidis, 2019) วิทยานิพนธ์ “ศิลปะอันโดดเด่นและคุณค่าทางอารยธรรม
ของกระเบือ้งเคลือบเช่ียนฉือเฉาซ่าน” ของ Li Yuquan ได้ทำการอภิปรายถึงทีม่า เทคนิคและวัสดุ
ของศิลปหัตกรรมกระเบือ้งเคลือบเช่ียนฉือเฉาซ่าน อีกทั้งทำการวิเคราะห์ถึงเอกลักษณ์ทางศิลปะและ
เนื้อหาแฝงทางอารยธรรม พร้อมนำเสนอแนวคิดการอนุรกัษ์สืบทอด (Li Yuquan, 2011) งานวิจัย
ของ Xie Yuexiong “ราชันอันจีเ้ซิ่งหวางและวัฒนธรรมประเพณีการแห่บูชาเทพเจ้าในเฉาซ่าน” ได้
อธิบายอย่างละเอียดเกี่ยวกับกิจกรรมแหบู่ชาเทพเจ้าอันจีเ้ซิง่หวางขบวนใหญ่ที่วัดโบราณชิงหลงเมือง
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เฉาโจว โดยทำการวิเคราะห์ถึงภูมหิลงัทางประวัติศาสตร์ของกิจกรรมนี้ ทั้งยงัช้ีให้เห็นว่ากิจกรรมแห่
เทพเจ้าอันจีเ้ซิ่งหวางที่วัดโบราณยะโฮร์ในเมืองยะโฮรบ์าหร์ู ประเทศมาเลเซีย ได้รับการประกาศให้
เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติโดยนายกรัฐมนตรีมาเลเซีย  

2. งานวิจัยเชิงทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้องกับการท่องเท่ียวเชิงวัฒนธรรมเฉาซา่น 
วิทยานิพนธ์ของ Liu Gaoyong และ Qi Xuedong เรื่อง “วิเคราะห์อัตลักษณ์องค์รวม

ของทรัพยากรท่องเที่ยวสถาปัตยกรรมทางศาสนาเฉาซ่าน” เช่ือว่าเงื่อนไขพื้นฐานเบื้องต้นสำหรับการ
พัฒนาการท่องเที่ยวเชิงศาสนาจำเป็นต้องมสีิ่งก่อสร้างทางสถาปัตยกรรมศาสนาทีม่ีจำนวนและขนาด
ที่แน่นอน โดยสิ่งกอ่สร้างสถาปัตยกรรมทางศาสนาส่วนใหญต่่างล้วนผ่านการกัดกร่อนและยืดการใช้
งาน (หรอืบรูณะสร้างใหม่) มาเป็นเวลานานจนถึงปจัจบุัน ดังนั้น สิ่งก่อสร้างสถาปัตยกรรมทางศาสนา
จึงไม่เพียงเป็นทรัพยากรหลักในการพฒันาการท่องเที่ยวทางศาสนาเท่านั้น หากแต่ยังเป็นทรัพยากร
สำคัญต่อการพัฒนาการทอ่งเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมอกีด้วย สิ่งเหล่าน้ีจึงมีคุณค่าอย่าง
ยิ่ง (Liu Gaoyong และ Qi Xuedong, 2003) หนังสือ “การพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวพื้นบ้าน
เฉาซ่าน” ของ Yu Xiande เช่ือว่าเนื่องจากเงือ่นไขสภาพทางภูมิศาสตรท์ี่เป็นเอกลักษณ์และ
ประวัติศาสตร์อันโดดเด่นในพื้นที่เฉาซ่าน ซึง่สง่ผลให้ยงัคงรกัษาขนบธรรมเนียมพื้นบ้านอันมี
เอกลักษณ์เฉพาะทางวัฒนธรรมในภูมิภาคซึ่งค่อนข้างสมบูรณ์และมีความโดดเด่น ทั้งเป็นเงื่อนไข
วัตถุประสงค์ที่เอือ้ต่อการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวพื้นบ้านอย่างยิ่ง นอกจากนี ้ทำการพฒันา
ทรัพยากรการท่องเที่ยวโดยการรวบรวมกจิกรรมพื้นบ้านของวัด โดยกระตุ้นให้ชาวจีนโพ้นทะเลเฉา
ซ่านเกิดความนึกถึงบ้านเกิด ดึงดูดพวกเขาให้กลับมาท่องเทีย่วและเยี่ยมเยือนญาติ สิง่นี้ถือเป็น
แนวทางที่มีประสิทธิผลในการดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศเพื่อกระตุ้นการพัฒนาเศรษฐกจิการ
ท่องเที่ยว (Yu Xiande, 2000)  

วิทยานิพนธ์ของ Li Jiasha เรื่อง “คุณค่าการพัฒนาและแนวคิดของทรัพยากรการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเฉาซ่าน” เช่ือว่าวัฒนธรรมคือจิตวิญญาณของการท่องเที่ยว ทั้งเป็นทรัพยากร
และผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยวที่มีศักยภาพ แนวทางสะท้อนแก่นแท้ของวัฒนธรรมเฉาซ่าน โดยการนำ
เอกลักษณ์และคุณค่าที่มีศักยภาพของวัฒนธรรมเฉาซ่านมาเปลี่ยนใหเ้ป็นผลิตภัณฑ์การทอ่งเที่ยวที่
เฉพาะเจาะจง พรอ้มยกระดับตำแหน่งผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมและคุณภาพของทรัพยากรและ
ผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยว ถือเป็นเนื้อหาสำคัญของการวางแผนและพัฒนาการทอ่งเที่ยวเฉาซ่าน 
นอกจากนี ้ยังได้เสนอรูปแบบการพฒันาการท่องเที่ยววัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรม การท่องเที่ยว
วัฒนธรรมทางศาสนา การท่องเที่ยววัฒนธรรมพื้นบ้านและการท่องเที่ยววัฒนธรรมหมูบ่้านชาวจีน
โพ้นทะเล เป็นต้น (Li Jiasha, 2004) หนังสือ “สมมตฐิานทรัพยากรและการพฒันาการท่องเที่ยวเฉา
โจว” ของ Qiu Ni ได้ช้ีให้เห็นว่าทรัพยากรการท่องเที่ยวในเฉาโจวมีความอุดมสมบูรณ์ หากแต่ยังไม่ได้
รับการพัฒนาอย่างเหมาะสม ในบทความหลังจากอภิปรายถึงปัญหาที่ยงัคงดำรงอยู่ของลักษณะเด่น
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และการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวเฉาโจว ได้เสนอใหจ้ำแนกทรัพยากรการท่องเที่ยวเฉาโจวเป็น
สองกลุ่มโดยมลีักษณะเฉพาะของตนเองทั้งภายในและภายนอก เพื่อจัดต้ังเป็นพื้นที่อนรุักษ์วัฒนธรรม
และพื้นที่พฒันาการท่องเที่ยวทีส่ะท้อนใหเ้ห็นถึงแหลง่มรดกโบราณสถาน ขนบธรรมเนียมพื้นบ้าน 
ศิลปะพื้นบ้าน ฯลฯ ตลอดจนเสรมิสร้างแนวคิดของการสร้างจุดชมวิวที่สำคัญ (Qiu Ni, 1998) 

3. งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมเฉาซา่น 
มรดกทางวัฒนธรรม ได้รวมถึงมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่บัต้องได้และมรดกทางวัฒนธรรมที่

จับต้องไม่ได้ โดยมรดกทางวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งได้ หมายถึง วัตถุโบราณที่มีคุณค่าทางประวัติศาสตร์ 
ศิลปะ และวิทยาศาสตร์ ซึง่รวมถึงโบราณวัตถุทางวัฒนธรรมที่เคลื่อนย้ายไม่ได้ เช่น โบราณสถาน 
สุสานโบราณ สถาปัตยกรรมโบราณ วัดถ้ำ หินแกะสลัก จิตรกรรมฝาผนงั โบราณสถานทีส่ำคัญในยุค
ปัจจุบัน และสถาปัตยกรรมที่มีความโดดเด่น เป็นต้น ตลอดจน วัตถุที่สามารถเคลื่อนย้ายได้ของยุค
สมัยทางประวัติศาสตร์ต่างๆ เช่น วัตถุสำคัญ ผลงานศิลปะ เอกสารวรรณกรรม ต้นฉบับ หนงัสอื เป็น
ต้น สำหรบัมรดกวัฒนธรรมทีจ่ับตอ้งไม่ได้ หมายถึงรูปแบบที่แสดงออกทางวัฒนธรรมดั้งเดิมต่าง ๆ ที่
ยังคงดำรงอยู่ในรปูแบบที่จบัต้องไม่ได้และมีความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกบัวิถีชีวิตของผู้คนและสืบ
ทอดมาจากรุ่นสู่รุ่น ซึง่รวมถึงประเพณีคำบอกเล่า ศิลปะการแสดงดัง้เดิม กจิกรรมประเพณีพื้นบ้าน
และพิธีกรรมเทศกาล ตลอดจน องค์ความรู้และแนวทางปฏิบัติด้ังเดิมพื้นบ้านทีเ่กี่ยวข้องกับโลก
ธรรมชาติและจักรวาล ทักษะศิลปหัตถกรรม ฯลฯ ทั้งรวมไปถึงพื้นที่วัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับรูปแบบ
ที่ปรากฏทางวัฒนธรรมที่กล่าวข้างต้น ซึง่คณะรัฐมนตรีได้ลงมติให้วันเสาร์ทีส่องของทุกเดือนมิถุนายน
เป็น “วันมรดกทางวัฒนธรรม” ของจีนต้ังแต่ค.ศ. 2006 เรื่อยมา และได้ออกประกาศสร้างความ
แข็งแกร่งในด้านการอนุรกัษ์มรดก 

“กฎบัตรเวนิส” เป็นกฎบัตรระหว่างประเทศฉบับแรกเกี่ยวกับการอนุรกัษ์สถานที่ทาง
ประวัติศาสตร์ โดยได้อธิบายถึงหลักการและแนวทางการอนรุักษ์แหล่งมรดกซึ่งมีอทิธิพลนัยสำคัญ
อย่างยิ่ง โดยหลักการและแนวทางเหล่าน้ีได้กลายเป็นฉันทามติร่วมกันของโลกและได้ถูกนำมาใช้เป็น
พื้นฐานในประเทศจีน ทั้งนี้ “กฎหมายแห่งสาธารณรฐัประชาชนจีนว่าด้วยการคุ้มครองโบราณวัตถุ
ทางวัฒนธรรม” ได้ดำเนินการประกาศใช้ในค.ศ. 1982 โดยได้กำหนดอย่างชัดเจนใหส้ถาปัตยกรรม
โบราณทีม่ีคุณค่าทางประวัติศาสตร์ ศิลปะ และวิทยาศาสตร์ถือเป็นวัตถุทางวัฒนธรรมทีเ่คลื่อนย้าย
ไม่ได้และอยู่ในขอบเขตการอนรุักษ์แหง่ชาติ ด้วยเหตุน้ี วัดเฉาซ่านในวิจัยเลม่นี้ ตลอดจนเทคนิคการ
ตกแต่งทางศิลปะดัง้เดิม และเทศกาลตามประเพณีต่างล้วนอยู่ในขอบเขตของมรดกทางวัฒนธรรม 

หนังสือ “การอนุรักษ์ทางสถาปัตยกรรมความงามยุโรปและอเมริกา: ประสบการณ์และ
การปฏิบัต”ิ ของ JohnH.Stubbs และ EmilyG.Makaš ได้ทำการศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับมรดกทาง
สถาปัตยกรรมอันสมบรูณ์ของยุโรปและอเมริกาเหนือใต้ ทัง้ทำการอธิบายแนะนำตัวอย่างกรณีศึกษา
การอนุรกัษ์ทางสถาปัตยกรรมอันโดดเด่น โดยเน้นเนื้อหาทีเ่กี่ยวข้องกับภูมหิลงัทางประวัติศาสตร์ 
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สถาปัตยกรรมที่เกี่ยวข้อง ผู้เข้าร่วมคนสำคัญ แนวทางการแก้ไขและคุณูปการพิเศษของการอนรุักษ์
ทางสถาปัตยกรรมใน 67 ประเทศ (JohnH.Stubbs,& EmilyG.Makaš, 2015) “การศึกษาเส้นทาง
ประวัติศาสตร์การอนุรักษ์มรดกทางสถาปัตยกรรมอเมริกา: วิเคราะหส์ี่เหตุการณ์สำคัญและภูมิหลัง” 
ของ Wang Hongjun ได้อธิบายถึงสามช่วงการพฒันาการอนุรักษ์มรดกทางสถาปัตยกรรมอเมรกิา 
โดยเช่ือว่าในช่วงห้าสิบปีหลังสงครามโลกครัง้ที่ 2 การคุ้มครองมรดกทางสถาปัตยกรรมใน
สหรัฐอเมรกิาได้รับการพฒันาและกลายเป็นกระแสนิยมในยุคสมัยนั้น ทั้งนี้ “กฎหมายว่าด้วยการ
อนุรักษ์ประวัติศาสตร์แห่งชาติ” ซึง่ประกาศใช้ในค.ศ. 1966 ได้สร้างระบบอนุรักษ์มรดกทาง
สถาปัตยกรรมของสหรัฐอเมริกา นอกจากนี ้การปฏิรปูกฎหมายภาษีหลายครัง้ได้ทำให้เกิดแรงผลกัดัน
ทางเศรษฐกิจที่สำคัญ ส่งผลให้การอนุรักษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมได้เข้าสู่การตลาดนิยม 
ความเป็นสถาบันและเป็นมอือาชีพ (Wang, 2009) หนังสือ “การอนรุักษ์มรดกทางสถาปัตยกรรมร่วม
สมัยของอังกฤษ” ของ Zhu Xiaoming ได้รวมรวมนโยบายและข้อบงัคับของการอนรุักษ์มรดก
วัฒนธรรมของอังกฤษอย่างละเอียด ทัง้ได้อธิบายถึงแนวทางและประสบการณ์ของการอนุรกัษ์มรดก
วัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมของอังกฤษหลงัสงครามโลกครัง้ที่สอง และผสมผสานอัตลักษณ์เด่นของ
หมู่บ้านในองักฤษ จากมมุมอง “การสร้างทิวทัศน์” และ “การปรากฏคุณค่าของประสบการณ์
ชนบท” พร้อมนำเสนอแนวทางการพฒันาการท่องเที่ยวในชนบทและการฟื้นฟูชุมชน ทั้งยงัวิเคราะห์
การสร้างคุณสมบัติและระบบการศึกษาในการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมของอังกฤษ 
(Zhu Xiaoming, 2007)  

“การศึกษานโยบายการอนรุักษ์มรดกวัฒนธรรมทางประวัตศิาสตร์และสถาปัตยกรรม
โบราณ" ของ Liu Hua ช้ีให้เห็นว่า ในมรดกวัฒนธรรมทางวัตถุ มรดกวัฒนธรรมทางประวัติศาสตร์
และสถาปัตยกรรมโบราณถือเป็นส่วนที่สำคัญอย่างยิ่ง ทัง้ยังเป็นทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่ขาดไม่ได้
สำหรับทกุเมือง โดยงานวิจัยได้นำการสร้างวัฒนธรรมเมอืงและการสบืทอดของอารยธรรมมนุษย์มา
เป็นพื้นฐานสำหรับการวิจัย ทัง้มีเป้าหมายเพือ่ปรับปรุงประสิทธิภาพการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรม 
ขยายการวิเคราะห์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมโบราณในมรดกวัฒนธรรมทางวัตถุจากมมุมอง
นโยบายการอนุรักษ์ ซึง่มสี่วนช่วยต่อการปรบัปรุงระบบกฎหมาย การกำหนดความรบัผิดชอบหลัก 
เสริมสร้างความเข้มแข็งในการดำเนินนโยบาย ตลอดจนแนวทางการแก้ปัญหาที่โดดเด่น ฯลฯ โดยเป็น
กลยุทธ์ทีส่ำคัญต่อการอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทางประวัติศาสตร์และสถาปัตยกรรมโบราณได้
อย่างมีประสิทธิภาพ (Liu Hua, 2021) "วิสัยทัศน์ใหม่ของการอนุรักษ์มรดกวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรม” ของ Yu Jian กล่าวว่าในกระบวนการพัฒนาของยุคสมัย เนื้อหาทางวัฒนธรรมและ
การขยายการอนรุักษ์มรดกทางสถาปัตยกรรรมมีการขยายตัวพัฒนาอย่างต่อเนื่อง ประการแรก ตั้งแต่
การเกิดของมรดกทางสถาปัตยกรรมไปจนถึงมรดกทางวัฒนธรรม ตั้งแต่การอนุรกัษ์มรดกทางวัตถุ
จนถึงการขุดค้น ประสบการณ์และการรบัรูร้่วมกันทางวัฒนธรรมโดยมีผู้คนเป็นศูนย์กลาง ประการที่
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สอง ตั้งแต่การอนุรกัษ์ที่เรียบง่ายไปจนถึงกระบวนการทั้งหมดของการอนุรักษ์ การจัดการและการ
บรหิาร เพือ่ให้มรดกทางวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมกลายเป็นหัวข้อที่ทกุฝ่ายให้ความสนใจและมี
ส่วนร่วมร่วมกัน นอกจากนี้ ยังวิเคราะห์ถึงกลยุทธ์การเปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ทีท่ับซอ้นและกลยทุธ์การ
ขยายพัฒนาของการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรม (Yu, 2020) 

วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโท “การวิจัยรูปแบบการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรมภายใต้การมสี่วนร่วมองค์กรที่ไม่ใช่องค์กรของรัฐ (NGO)” ของ Liu Mei ได้นำเสนอ
การอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมเชิงสหวิทยาการในสาขาสังคมวิทยา การจัดการ และ
เศรษฐศาสตร์ ฯลฯ เนื่องจากมลีักษณะเด่นที่ครอบคลมุและต้องอาศัยการมีส่วนร่วมร่วมกันทั้งสังคม 
ทั้งทำการวิเคราะห์ตัวอย่างกรณีศึกษาเชิงปฏิบัติจริงของการอนุรักษ์มรดกวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรมจากมุมมองขององค์กรที่ไม่ใช่องค์กรของรัฐ พร้อมทำการสรปุถึงปญัหาที่ยังคงอยู่ใน
รูปแบบเชิงปฏิบัติ (Liu Mei, 2017)  

“การอนรุักษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมจากมมุมองสังคมวิทยา” ของ Chen 
Hongyu ได้กล่าวถึงการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมได้รับอิทธิพลแนวคิดที่ขัดแย้ง
มากมาย กลุม่ต่างๆ ในสงัคมมกัมีความเข้าใจในคุณค่าทางประวัติศาสตร์และการอนุรกัษ์มรดกทาง
สถาปัตยกรรมที่แตกต่างกัน ซึง่สง่ผลให้แนวคิดและรูปแบบการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรมได้กลายเป็นประเด็นถกเถียงที่ค่อนข้างละเอียดอ่อน โดยวัฒนธรรมทางเศรษฐศาสตร์ 
การเปลี่ยนแปลงทางสิ่งแวดล้อม ลัทธินิยมท้องถ่ิน ตลอดจนภูมิภาคชาติพันธ์ุ ต่างล้วนเป็นปจัจัยช้ีขาด
ที่สำคัญหลายประการต่อการตัดสินใจในนโยบายการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรม 
นอกจากนี ้ยังกล่าวถึงการท่องเที่ยวว่าเป็นรปูแบบการอนรุกัษ์ที่ง่ายทีสุ่ดซึ่งเป็นที่ยอมรับของชุมชน
และผู้คน โดยการท่องเที่ยวเชิงมรดกที่นำมาซึ่งประโยชน์ทางเศรษฐกจิสามารถปลุกจิตสำนึกการ
ตระหนักรู้การอนรุักษ์ของผู้คน แต่ก็สามารถส่งผลเสียได้ในขณะเดียวกัน (Chen, 2011) นอกจากนี ้
Chen Hongyu ยังได้เขียน “วิเคราะห์การอนุรักษ์ศิลปะของมรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมใน
ปัจจุบัน” โดยเริ่มศึกษาจากแนวคิดของของมรดกทางสถาปตัยกรรม ทั้งทำการจำแนกที่มาแนวคิด
และกระบวนการวิวัฒนาการจุดแนวคิดทวินิยมของการอนุรกัษ์ทางประวัติศาสตร์และศิลปะบน
พื้นฐานแนวคิดที่แตกต่างกัน โดยอภิปรายโต้แยง้ความสมเหตุสมผลและความจำเป็นของการอนรุักษ์
ศิลปะมรดกทางสถาปัตยกรรม พร้อมทำการวิเคราะหพ์ื้นฐานแนวคิดทางสุนทรียศาสตร์ของ “การทำ
ใหม่” และ “การซอ่มแซมของเก่า” เพือ่อนุรกัษ์ทางศิลปะ นอกจากนี ้ยังอภิปรายถึงแนวทางการ
ปฏิบัติของการอนุรกัษ์และการใช้งานมรดกทางสถาปัตยกรรมของจีน (Chen, 2018) “อภิปรายการ
อนุรักษ์ทางศิลปะของมรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมในปัจจุบัน” ของ Cao Yang ได้ทำการ
วิเคราะหเ์กี่ยวกับเนื้อหาของมรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรม “การซ่อมแซมของเก่า” ในการ



 25 

ปรับปรงุและฟื้นฟู ตลอดจนการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรม ทั้งมีการเสนอมาตรการ
และแนวทางการอนุรกัษ์ทางศิลปะ (Cao, 2019)  

วิทยานิพนธ์ของ Wu Daze เรื่อง “จิตวิญญาณและประสบการณ์ของความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรม—การคิดเชิงนวัตกรรมในการอนรุักษ์มรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมเมืองใน
ประเทศจีน” เช่ือว่าวัฒนธรรมเปน็รากเหง้าของชาติพันธ์ุ และมรดกวัฒนธรรมทางประวัติศาสตร์ไม่
เพียงแต่เป็นสือ่กลางสำคัญของวัฒนธรรมอารยธรรมมนุษยเ์ท่านั้น แต่ยังเปรียบเสมอืนเป็นบ้านแหง่
จิตวิญญาณของเรา ทั้งนี ้การสืบทอดและการเปลี่ยนแปลงถือเป็นช่วงระยะทางจิตวิญญาณประเภท
หนึ่ง และควรตระหนกัถึงประสบการณ์หลากหลายทางวัฒนธรรมในการอนุรกัษ์มรดก ในส่วนของการ
สรปุและการค้นคว้าแนวทางการอนรุักษ์ใหม่ ๆ ได้แสดงบทบาททางจิตวิญญาณและปจัจัยทาง
วัฒนธรรมที่มีต่อการอนรุักษ์มรดกวัฒนธรรมประวัติศาสตร์ ซึ่งมีความหมายเชิงปฏิบัติและเป็น
แนวทางที่สำคัญอย่างยิ่งต่อการยกระดบัการใช้ประโยชนจ์ากการอนรุักษ์ (Wu, 2015) วิทยานิพนธ์
ของ Zhang Ruifeng เรื่อง “การอนรุักษ์มรดกทางวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมแบบดจิิทลั” เช่ือว่า
การอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมแบบดิจิทลัสามารถนำเทคโนโลยสีารสนเทศที่
ทันสมัย เทคโนโลยีดิจิทลัสามมิติ และเทคโนโลยีแบบจำลอง ฯลฯ มาบูรณาการและประยกุต์ใช้ได้ 
ทั้งนี ้ตามที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ ลักษณะเด่นทางวัฒนธรรม ข้อมูลทางประวัติศาสตร์ ฯลฯ ทาง
สถาปัตยกรรม สามารถเลือกรปูแบบที่เหมาะสมเพื่อทำการอธิบาย บันทึกและการจัดการ นอกจากนี ้
การประยุกต์ใช้เทคโนโลยสีารสนเทศที่แตกต่างกันสามารถทำให้ข้อมูลมรดกวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรมปรากฏในรูปแบบจินตทัศน์และดจิิทลัได ้(Zhang, 2021) Zhang Youyi “การค้นคว้า
เบื้องต้นเกี่ยวกบัมาตรการพฒันาการใช้ปัญญาประดิษฐ์ในด้านการอนุรกัษ์มรดกวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรม” ของ Feng Lin Li Kang และ Hu Nan ได้อภิปรายเกี่ยวกับความเช่ือมโยงระหว่าง
ปัญญาประดิษฐ์และมรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรม ทัง้จุดที่เป็นไปได้ของปัญญาประดิษฐ+์มรดก
วัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรม ตลอดจนกระบวนการพื้นฐานของการอนรุักษ์และการใช้ประโยชนจ์าก
มรดกทางสถาปัตยกรรม จากแง่มมุการสำรวจทำแผนที่ การประเมินผล ออกแบบการอนรุักษ์ การ
ก่อสร้างซอ่มแซม การจัดการดำเนินงาน การมสี่วนร่วมของประชาชน และการเผยแพรท่างวัฒนธรรม 
เป็นต้น นอกจากนี ้ยังได้วิเคราะห์เทคโนโลยีการพฒันาทีส่ำคัญของปญัญาประดิษฐ์ในด้านมรดกทาง
สถาปัตยกรรมและมาตรการป้องกันสำหรับการพฒันามรดกทางสถาปัตยกรรมปัญญาประดิษฐ์ (Feng 
et al., 2019) 

โดยสรปุ ไม่ว่าจะเป็นการวิเคราะห์อภิปรายเกี่ยวกบัวัดเฉาซา่นในแง่ของความเช่ือทาง
ศาสนาและเนือ้หาทางวัฒนธรรม การวิจัยการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเฉาซ่านโดยมพีื้นฐานจากวัด
และการศึกษาที่เกี่ยวข้องกับผลการวิจัยทางวิชาการทีเ่กี่ยวกบัวัฒนธรรมดั้งเดิมของพื้นที่เฉาซ่าน โดย
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ผลลัพธ์เหล่าน้ีได้นำเสนอพื้นฐานตัวอย่างกรณีศึกษาทีส่มบูรณ์และมีพื้นฐานทางทฤษฎีที่มั่นคงต่อการ
ขยายงานวิจัยเลม่นี ้

 

งานวิจัยเชิงทฤษฎีที่เก่ียวข้องกับสถาปัตยกรรมด้ังเดิมเฉาซ่าน 
ด้วยความนิยมการวิจัยวัฒนธรรมเฉาซ่านที่เริ่มในช่วงทศวรรษ 1980 แวดวงวิชาการใน

ประเทศก็ค่อย ๆ ให้ความสนใจกับงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสถาปัตยกรรมดั้งเดิมเฉาซ่าน ส่งผลให้
ผลงานวิจัยค่อย ๆ ก่อร่างข้ึนอย่างเป็นระบบ ทั้งนี ้วัดและหอบรรพบรุุษเล็กใหญ่หลากประเภทใน
พื้นที่เฉาซ่านที่พบเห็นทั่วไป ได้ดำเนินตามแนวคิดเกี่ยวกับความเช่ือทางศาสนาและเช้ือสายบรรพบรุุษ
ของชาวเฉาซ่าน ซึ่งถือเป็นองค์ประกอบสำคัญของสถาปัตยกรรมดั้งเดมิเฉาซ่าน อีกทั้งสถาปัตยกรรม
ทางศาสนาเหล่าน้ียังได้ดึงดูดความสนใจจากแวดวงวิชาการ โดยนักวิชาการบางส่วนได้ทำการขยาย
การศึกษาวิจัยเกี่ยวกับสถาปัตยกรรมทางศาสนาในพื้นที่เฉาซ่าน อย่างไรก็ตาม ในขณะนั้นผลการวิจัย
ที่เกี่ยวกับวัดเฉาซ่านมีไม่มากและงานวิจัยทีเ่กี่ยวข้องกบัวัดเฉาซ่านส่วนใหญม่ักมี 2 ระดับ ประการ
แรกคือ ทำการค้นคว้าโดยอ้างอิงที่อยู่อาศัยด้ังเดิมของพื้นทีเ่ฉาซ่าน โดยเริ่มทำการศึกษาต้ังแต่
ลักษณะทางสถาปัตยกรรมและลำดับช้ันศิลปะตกแตง่ การวิจัยประเภทนีส้่วนใหญม่ีพื้นฐานมาจาก
สาขาวิชาต่าง ๆ เช่นสถาปัตยกรรม ศิลปะ สุนทรียศาสตร์ เป็นต้น ประการถัดมาคือ ทำการค้นคว้า
วิเคราะห์ขยายวัดเฉาซ่านจากมมุมองความเช่ือทางศาสนาและเนื้อหาแฝงทางวัฒนธรรม เป็นต้น ซึง่
พื้นฐานทางทฤษฎีสำหรบัการวิจัยประเภทนีส้่วนใหญเ่ป็นระบบทฤษฎีจากแขนงสังคมวิทยา คติชน
วิทยา มานุษยวิทยา การจัดการ เป็นต้น 

1. งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับข้อกำหนดและศิลปะการตกแต่งทางสถาปตัยกรรมของ
สถาปัตยกรรมด้ังเดิมเฉาซา่น 

หนังสือ “สถาปัตยกรรมโบราณเฉาโจว” ที่ถูกตพีิมพ์โดยสำนักก่อสร้างเมืองเฉาโจว ได้มี
การบันทึกเกี่ยวกับสถาปัตยกรรมโบราณที่มีคุณค่าด้านการวิจัยอย่างยิ่งในพื้นที่เฉาโจว โดยได้มีการ
อธิบายถึงเส้นทางการพฒันา ความสำเรจ็และลักษณะเด่นของสถาปัตยกรรมโบราณเฉาโจว ซึ่งรวมไป
ถึงวัดในน้ันด้วย ทั้งนี้ยังได้วิเคราะห์เกี่ยวกับประเภทรปูแบบที่อยู่อาศัยซึ่งพบเห็นได้บ่อยหลาย
ประเภท ตลอดจนยังได้ทำการจำแนกประเภทและวิเคราะหถึ์งการตกแต่งทางสถาปัตยกรรมของ
สถาปัตยกรรมโบราณเฉาโจว (สำนักกอ่สร้างเมืองเฉาโจว, 2008) อีกทั้ง ในหนังสือของ Li Zheyang 
“โครงสร้างไม้ใหญ่สถาปัตยกรรมดั้งเดิมเฉาโจว” ได้ทำการวิเคราะห์ถึงการพัฒนาสถาปัตยกรรม
ดั้งเดิมของเฉาโจว โดยช้ีให้เห็นว่าสถาปัตยกรรมเฉาโจวได้รบัอิทธิพลเชิงลึกมาจากวัฒนธรรมฝูเจี้ยน
ส่วนหนึ่ง และถือเป็นส่วนหนึง่ของระบบสถาปัตยกรรมหลกัทางตอนใต้ของฝูเจี้ยน แต่ในอีกแงห่นึ่ง 
วัฒนธรรมเฉาโจวมีระบบวัฒนธรรมทีส่ร้างขึ้นเอง และสถาปตัยกรรมก็ถือเป็นองค์ประกอบสำคัญด้วย
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เช่นกัน ทั้งมีกระบวนการพฒันาและระบบทีโ่ดดเด่นอันเป็นคุณลักษณะเฉพาะไมเ่หมอืนใคร (Li 
Zheyang, 2017, p. 7) นอกจากนี้ บทความ “บ้านเก่าเฉาซ่าน” ของ Lin Kailong ได้ทำการศึกษา
และอธิบายอย่างละเอียดเกี่ยวกับวิวัฒนาการของทีม่าและประวัติศาสตรส์ถาปัตยกรรมที่อยู่อาศัยเฉา
ซ่าน ข้อกำหนดและโครงสร้างของคฤหาสน์ข้าราชการเก่าเฉาซ่าน ศิลปหัตกรรมการตกแต่งแบบ
พิเศษและอทิธิพลของสิ่งเหล่าน้ีทีม่ีต่อชาวเฉาซ่าน เป็นต้น (Lin, 2004) ในส่วนของหนงัสือ "การวิจัย
เกี่ยวกับศิลปะการตกแต่งพื้นบ้านเฉาโจว” ของ Du Yan ได้ทำการค้นคว้า วิเคราะห์และศึกษา
เกี่ยวกับศิลปะการตกแต่งพื้นบ้านเฉาโจวจากหลายมมุมองของศิลปะ ประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และ
สุนทรียศาสตร์ ฯลฯ โดยหนังสือเล่มนีป้ระกอบด้วยสี่ส่วน ได้แก่ งานวิจัยเครื่องเคลือบเซรามิก 
งานวิจัยการแกะสลักไม้ เทคนิคงานผ้าปักฉาวโจวและงานวิจัยสถาปัตยกรรมโบราณ ซึ่งทำการตีความ
เชิงวัฒนธรรมและวิจารณ์ความเป็นสุนทรียศาสตร์ของผลงานที่มีความโดดเด่น โดยมุ่งเน้นที่การ
จำแนก รายละเอียดอารยธรรมมนุษย์และประวัติศาสตรก์ารพัฒนาของศิลปะการตกแต่งพื้นบ้านเฉา
โจว ตลอดจนนำเสนอกลยุทธ์การสบืทอดอนุรักษ์ (Du, 2016) 

“เทคนิคสถาปัตยกรรมดัง้เดิมของหลิงหนาน” ของ Guo Xiaomin Liu Guanghui และ 
Wang He ได้วิเคราะห์เกี่ยวกับการพฒันาสถาปัตยกรรมและเทคนิคการสร้างดั้งเดิมหลิงหนาน โดย
ทำการแนะนำสถาปัตยกรรมที่โดดเด่นสามแห่งในหลิงหนาน ได้แก่ สถาปัตยกรรมกวางตุ้ง 
สถาปัตยกรรมเฉาซ่านและสถาปัตยกรรมฮากกา อีกทัง้ เสนอคำว่า “ความวิจิตร” เป็นลกัษณะเฉพาะ
ที่สำคัญของชาวเฉาซ่าน ที่พักอาศัยในหมู่บ้านเฉาซ่านต่างแกะสลักและตกแต่งได้อย่างวิจิตรงดงาม 
ถือได้ว่าเป็นกลุ่มยอ่ยชาติพันธ์ุแรกในสามกลุ่มชาติพันธ์ุหลักของหลิงหนาน นอกจากนี ้ยังช้ีใหเ้ห็นว่า
เฉาซ่านตั้งอยูบ่นขอบของการปกครองระบอบศักดินา โดยในศตวรรษที่ 16 และ 17 ลุ่มแม่น้ำฮั่นเจียง
ได้เกิดเหตกุารณ์ความไม่สงบในพื้นที่อันมาจากการรุกรานของโจรสลัด ส่งผลให้นำไปสู่ขบวนการสร้าง
เมืองที่กินเวลานานกว่ารอ้ยปีและก่อเกิดรปูแบบการอยู่อาศัยในเชิงป้องกัน (Guo Xiaomin Liu 
Guanghui,& Wang He, 2018, p. 9) ในส่วนของหนังสือ “โครงสร้างสถาปัตยกรรมดั้งเดิมเฉาโจว
และการตีความรูปภาพมงคล” ของ Li Yuqun ไม่เพียงแต่ทำการจัดเรียงรูปแบบทีอ่ยู่อาศัยประเภท
ต่าง ๆ ของเมืองเฉาโจว วิเคราะห์ลักษณะเด่นการจัดวางของที่อยู่อาศัยประเภทต่างๆ แนะนำ
องค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมหลักของเฉาโจว เช่น แบบบา้น เสาไม้ ยอดหลังคา ฯลฯ เท่านั้น 
หากแต่ยังได้ทำการอธิบายโดยละเอียดเกี่ยวกบัลกัษณะเด่นทางศิลปะของภาพวาดมงคลแกะสลกัไม้ 
(Li Yuqun, 2015) บทความ "ศิลปะการแกะสลักหินสถาปตัยกรรมเฉาซ่าน” ที่แก้ไขโดย Li Xuhong 
ได้เริ่มจากมุมมองศิลปะทำการวิจัยเชิงลึกเกี่ยวกับเทคนิคการแกะสลัก เทคนิคการรักษา และเทคนิค
การซ่อมบำรุงของการแกะสลักหินสถาปัตยกรรมเฉาซ่าน โดยเน้นรายละเอียดรูปภาพและข้อมลู
จำนวนมากผ่านตัวอย่างกรณีศึกษาสถาปัตยกรรม พร้อมทำการสรุปถึงรปูแบบทางศิลปะของการ
แกะสลักหินสถาปัตยกรรมเฉาซ่าน (Li Xuhong, 2012)  
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นอกจากนี ้หนงัสอื “ศิลปะการแกะสลักหินสถาปัตยกรรมเฉาซ่านใหม่” ของ Li Xuhong 
ยังได้ทำการวิเคราะห์ถึงสภาพแวดลอ้มอารยธรรมมนุษย์ของสถาปัตยกรรมเฉาซ่าน โดยทำการตีความ
ศิลปะการแกะสลกัหินของเฉาซ่านจากมมุมองของวัฒนธรรม ศิลปะ และสถาปัตยกรรม ทั้งอภิปราย
ถึงความเปลี่ยนแปลงทางสุนทรียศาสตร์ของผู้คนที่ช่ืนชอบการแกะสลักหินสถาปัตยกรรมภายใต้การ
สะสมทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านในยุคสมัยต่างๆ ตลอดจนความกลมกลืนเป็นหนึ่งของสถาปัตยกรรม
แกะสลักหินในโครงสร้าง การตกแต่งและสุนทรียศาสตร์ของสถาปัตยกรรมดัง้เดมิเฉาซ่าน (Li 
Xuhong, 2018) หนังสือ “มืออัศจรรย์—สถาปัตยกรรมและกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือเฉาซ่าน” เรียบ
เรียงโดย Xie Yifeng ได้มุ่งเน้นค้นคว้าเกี่ยวกบัเนื้อหาแฝงทางวัฒนธรรมและแนะนำทักษะทางศิลปะ
พิเศษ โดยได้ทำการแนะนำอย่างครอบคลุมเกี่ยวกับเนื้อหาแฝง ทักษะทางศิลปะ รปูแบบ วิวัฒนาการ
ทางประวัติศาสตร์ คุณค่าทางศิลปะ ฯลฯ ของสถาปัตยกรรมและกระเบื้องเคลอืบเช่ียนฉือเฉาซ่าน 
ตลอดจนทำการแนะนำหลากมุมมองและครบด้านเกี่ยวกบัสถาปัตยกรรมและรปูแบบกระเบื้องเคลือบ
เช่ียนฉือ (Xie Yifeng, 2013) วิทยานิพนธ์ของ Tong Nana “การศึกษาศิลปะการตกแต่งทาง
สถาปัตยกรรมวัดเฉาซ่าน” ได้ทำการศึกษาเกี่ยวกับสถาปัตยกรรมเฉาซ่านผ่านมมุมองศิลปะการ
ตกแต่ง โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อแสดงใหเ้ห็นถึงคุณค่าศิลปะการตกแต่งทางสถาปัตยกรรมวัดเฉาซ่าน
และการสบืทอดมรดกวัฒนธรรม ทัง้ได้ทำการสรุปถึงลักษณะเด่นด้านการใช้งาน ความเป็นวัฒนธรรม 
ความเป็นภูมิภาค ฯลฯ ของศิลปะตกแต่งทางสถาปัตยกรรมวัดเฉาซ่าน โดยได้จำแนกประเภท
ตำแหน่งทางสถาปัตยกรรม เทคนิคหัตถกรรม วัสดุการตกแต่งและความหมายการตกแต่ง ฯลฯ เพื่อ
ศึกษาถึงลักษณะเด่นและความเป็นเอกลักษณ์ของการตกแตง่สถาปัตยกรรมวัดเฉาซ่าน ทั้งทำการสรุป
ถึงการอนรุักษ์และนำเสนอแนวทางการอนุรกัษ์การตกแตง่ทางสถาปัตยกรรมวัดเฉาซ่าน (Tong 
Nana, 2017)  

วิทยานิพนธ์ของ Jiang Sheng “บริบทเชิงลกึของหัวข้อการตกแต่งสถาปัตยกรรมดั้งเดิม
เฉาซ่าน” ได้ทำการสรปุและรวบรวมเกี่ยวกับประวัติการพัฒนา ประเภทและลักษณะเด่นวัสดทุี่ใช้
ของธีมการตกแตง่สถาปัตยกรรมดั้งเดิมเฉาซ่าน เช่น หมู่บ้าน หอบรรพบุรุษ วัด ที่อยู่อาศัย เป็นต้น 
อีกทั้งยงัทำการผสมผสานทฤษฎีแนวคิดลัทธิขงจื๊อ สุนทรียศาสตร์พื้นบ้าน สุนทรียศาสตร์ทางสังคม 
เป็นต้น โดยวิเคราะห์เบื้องต้นเกี่ยวกับวัฒนธรรมพื้นบ้านและทิศทางสุนทรียศาสตร์ของรปูแบบการ
ตกแต่งสถาปัตยกรรมดั้งเดิมในพื้นที่ (Jiang Sheng, 2007) วิทยานิพนธ์ของ Lin Shaofeng เรือ่ง 
“การวิจัยลักษณะหน้าจั่วและมุมจั่วที่อยู่อาศัยด้ังเดิมเฉาซ่าน” ได้ทำการแนะนำเกี่ยวกบัหน้าจั่วที่อยู่
อาศัยด้ังเดิมเฉาซ่าน ทั้งทำการวิเคราะห์ถึงเทคนิคการก่อสรา้งและคุณค่าทางศิลปะทีป่รากฏ พร้อม
เสนอแนวทางการอนรุักษ์สืบทอด (Lin Shaofeng, 2016) บทความของ Zheng Hong “การวิจัย
ภาพวาดสีไม้สถาปัตยกรรมดัง้เดมิเฉาโจว” ได้กำหนดแนวคิดสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมและภาพวาดสี
ไว้ ทั้งทำการวิเคราะหเ์กี่ยวกับลักษณะเด่นทางศิลปะและความโดดเด่นศิลปหัตถกรรมของภาพวาดสี
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โครงสร้างไม้ดั้งเดมิเฉาโจว ตลอดจนทำการค้นคว้าถึงการอนุรักษ์สบืทอดและการพัฒนาอย่างยั่งยืน 
(Zheng Hong, 2012) 

2. งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับวัดจีนในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ภายหลังการผ่านกระบวนการอพยพมาเป็นระยะเวลายาวนาน ชาวจีนโพ้นทะเลได้อพยพ

มายังประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากขึ้นเรื่อย ๆ จนก่อเกิดเป็นสังคมชาวจีนโพ้นทะเลใน
ท้องถ่ิน พวกเขาได้นำความเช่ือทางศาสนา ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีทางภาษา ฯลฯ มาสูป่ระเทศใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งยงัได้สร้างวัดรูปแบบจีนอันมเีอกลักษณ์หลายแห่งในพื้นที่ จนกลายเป็น
ไฮไลท์ของเส้นทางสายไหมทางทะเลที่มลีักษณะทางวัฒนธรรมอันโดดเด่น ซึ่งวัดเหล่าน้ีต่างไดร้ับ
ความสนใจจากนักวิชาการทัง้ในและต่างประเทศ ตลอดจนทำการดำเนินการวิจัยที่เกี่ยวข้องในแง่มุม
ต่าง ๆ 

วิทยานิพนธ์ “วัดจีนในกรุงเทพฯ” ที่เรียบเรียงโดย Achirun Chipotpanit นักศึกษา
ภาควิชาประวัติศาสตร์ศิลป์ คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร ได้ทำการจำแนกวัดจีนใน
กรุงเทพฯ ทัง้ทำการวิเคราะห์อภิปรายถึงรปูแบบสถาปัตยกรรมและลักษณะเด่นทาง (Achirun, 
2018) วิทยานิพนธ์ “ภาวะผู้นำและการสบืทอดในวัดจีน” ของ Phyllis Ghim Lian Chew เช่ือว่า
การจัดการทางศาสนามหีลากหลายรปูแบบ โดยรูปแบบเหลา่น้ีอาจคล้ายกบัระบบการปกครองแบบใช้
อำนาจเด็ดขาด ระบอบประชาธิปไตยหรือระบอบราชาธิปไตย ซึ่งการถ่ายทอดมีบทบาทสำคัญ 
งานวิจัยได้ทำการศึกษาลงพื้นที่สำรวจภาคสนามพื้นที่ต่าง ๆ ในประเทศจีนเป็นระยะเวลาสามเดือน 
โดยได้ทำการอธิบายถึงข้อมูลพื้นฐานของการจัดการวัดประเทศจีน อีกทัง้ ผู้เขียนได้สำรวจเกี่ยวกับ
กิจกรรมเฉลมิฉลองของวัด พร้อมทัง้ทำการสัมภาษณ์พระภิกษุ  ผู้ศรัทธาและผูท้ี่มากราบไหว้ทั่วไป 
เป็นต้น นอกจากนี ้ยังได้มีการแลกเปลี่ยนพูดคุยอย่างไมเ่ป็นทางการกับชาวบ้าน ปัญญาชน และ
ผู้ปฏิบัตงิานของหน่วยงานจัดการ ซึ่งมกีารบันทึกเสียงพูดคุยและได้นำมาทำการทบทวนและวิเคราะห์
ในภายหลัง (Phyllis Ghim Lian Chew, 2015) นอกจากนี ้วิทยานิพนธ์ของ Tian Yuan “การศึกษา
เบื้องต้นเกี่ยวกบัสถาปัตยกรรมชาวจีนโพ้นทะเลในในสงิคโปร์และมาเลเซียปัจจุบัน” มีวัตถุวิจัยเป็นที่
พักอาศัย กงสีและวัดสามประเภทของชาวจีนโพ้นทะเลในสงิคโปร์และมาเลเซียเป็นวัตถุวิจัย ทั้งนี ้ได้มี
การนำสถาปัตยกรรมชาวจีนโพ้นทะเลมาแบ่งตามการใช้งานประเภทต่าง ๆ ออกเป็นสถาปัตยกรรมที่
พักอาศัยชาวจีนโพ้นทะเล สถาปัตยกรรมกงสีชาวจีนโพ้นทะเล สถาปัตยกรรมวัดชาวจีนโพ้นทะเล 
โรงเรียนที่สร้างโดยชาวจีนโพ้นทะเล ตลอดจนสิ่งกอ่สร้างสาธารณะอื่น ๆ อีกทั้งทำการรวบรวมจำแนก
ประเภทผลงานวิจัยเกี่ยวกบัสถาปัตยกรรมชาวจีนโพ้นทะเลในสิงคโปร์และมาเลเซีย ซึ่งกระจัด
กระจายในรูปแบบหนังสือ วรรณกรรม หนังสือพมิพ์และนิตยสาร เป็นต้น ในข้ันตอนของการรวบรวม
ข้อมูลพบว่ามีผลงานวิจัยที่เกี่ยวกบัโรงเรียนที่สร้างโดยชาวจนีโพ้นทะเลและสิง่ก่อสร้างสาธารณะนอ้ย
มาก (Tian Yuan, 2018)  
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บทความของ Hu Chutao “ศาลเจ้าเกียนอันเกงกรุงเทพฯ ประเทศไทยและศิลปะมณฑลฝู
เจี้ยนประเทศจีน” ได้ทำการรวบรวมอย่างละเอียดเกี่ยวกบัสถาปัตยกรรมศาลเจ้าเกียนอันเกงกบัการ
ตกแต่งสถาปัตยกรรม การแกะสลัก ภาพวาด และศิลปหัตถกรรมอื่น ๆ อีกทัง้ทำการอธิบายเกี่ยวกับ
ประเภทของศิลปะซึ่งมีศาลเจ้าเกียนอันเกงเป็นสื่อกลาง ตลอดจนทำการอภิปรายถึงแหล่งทีม่า 
รูปแบบศิลปะ และสไตล์ของประเภทศลิปะที่แตกต่างกัน นอกจากนี ้ยังได้มกีารวิเคราะห์ถึงความ
เช่ือมโยงระหว่างศาลเจ้าเกียนอันเกงกับสังคมชาวจีนและศิลปะฝูเจี้ยนโดยผ่านตัวอย่างกรณีศึกษา ทั้ง
ศึกษาถึงการปรับตัวและลักษณะเฉพาะของวัฒนธรรมจีนในระหว่างขั้นตอนการเผยแพร่ ศิลปะ
ประเภทต่าง ๆ ที่ปรากฏในศาลเจ้าเกียนอันเกง กรุงเทพฯ ถือเป็นผลลัพธ์ของการเผยแพร่ศิลปะฝู
เจี้ยนประเทศจีนจากการอพยพของชาวจีนโพ้นทะเลฝูเจี้ยน ซึ่งเป็นรปูแบบศิลปะที่นำเสนอบนพื้นฐาน
ของความเช่ือทางศาสนาททีป่รากฏเป็นรูปแบบที่มสีสีันและแฝงด้วยเนื้อหาทางวัฒนธรรมทีส่มบรูณ์ 
ในระหว่างขั้นตอนการเผยแพร่จะมีการปรบัและผสมผสานกบัวัฒนธรรมท้องถ่ินอย่างต่อเนื่อง เพื่อ
ส่งเสริมใหเ้กิดเป็นวัฒนธรรมและศิลปะชาวจีนทีม่ีเอกลักษณ์เฉพาะในพื้นที่ (Hu Chutao, 2020) 
วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาเอกของนักศึกษาไทย มหาวิทยาลยัภาษาต่างชาติปักกิ่ง “วิจัยความเช่ือปุน
เถ้ากงของชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย” ไดท้ำการวิเคราะห์ที่มาและการพฒันาของความเช่ือปุน
เถ้ากง ทั้งอธิบายถึงรปูแบบตอบแทนเทพเจ้า หน่วยงานการจัดการ ศิลปะสถาปัตยกรรมและความ
เช่ือมโยงกับการเฉลิมฉลองตามเทศกาลของวัดปุนเถ้ากงในประเทศไทย (Bannon Ramgay, 2016)  

วิทยานิพนธ์ของ Guan Thye Hue “วัดจีนและเครอืข่ายข้ามชาติ:ชุมชนหมิ่นหนานใน
สิงคโปร์” ได้อธิบายถึงภาพรวมเครอืข่ายข้ามชาติของวัดจีนและหน่วยงานต่าง ๆ ในสิงคโปร์ 
โดยเฉพาะชุมชนหมิ่นหนานในสงิคโปร์ ทั้งนี้ยังได้นำเสนอผลงานวิจัยเบื้องต้นเกี่ยวกบัชุมชนหมิ่น
หนานและเครือข่ายทางศาสนา อีกทัง้ยังศึกษาถึงเทพเจ้าผูป้กป้องหมิ่นหนานและแท่นบูชาลทัธิเต๋า
หมิ่นหนาน ตลอดจนเครือข่ายทางศาสนาทีเ่ช่ือมโยงกับชุมชนชาวจีนในฝูเจี้ยนประเทศจีนและ
สิงคโปร์ นอกจากนี ้ยังเสนอเกี่ยวกับการเคลื่อนย้ายทรัพยากรข้ามประเทศระหว่างสิงคโปร์และจีน
โดยเฉพาะฝูเจี้ยน ซึ่งเทพเจ้าหลักและโครงข่ายทางศาสนาแท่นบูชาลัทธิเต๋าหมิ่นหนาน ต่างล้วนมี
บทบาทสำคัญ ทรัพยากรเหล่าน้ีไดร้วมไปถึงผู้คนจากทกุสาขาอาชีพ ความรู้และการสร้างสรรค์ทาง
พิธีกรรมรปูแบบต่าง ๆ ตลอดจนเงินปัจจัยและสิง่ของจำเปน็สำหรับการบริหารจัดการวัด (Guan 
Thye Hue, 2017) 

หนังสือ “วัดรูปแบบจีนในประเทศไทย” ที่รวบรวมโดย Duan Lisheng นักวิชาการทีม่ี
ช่ือเสียง โดยได้รวบรวมวัดรปูแบบจีน 60 แห่งในประเทศไทยมาทำการวิเคราะห์ถึงลกัษณะเด่นทาง
สถาปัตยกรรมและเอกลักษณ์ทางศิลปะของวัดรูปแบบจีน ซึง่สะท้อนใหเ้ห็นถึงข้อมูลความเช่ือทาง
ศาสนาทางสังคมของชาวจีนในประเทศไทยตามช่วงเวลาทางประวัติศาสตร์ทีก่ำหนด (Duan 
Lisheng, 2008) อีกทั้งวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโทของ Liu Yujia “การผสมผสานของชนชาติไทย
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และจีนผ่านมุมมองการพฒันาของวัดรปูแบบจีนในไทย” ไดวิ้เคราะห์อย่างละเอียดเกี่ยวกับภูมหิลงั
การเกิดข้ึนของวัดรูปแบบจีนในประเทศไทย กระบวนการพฒันา ตลอดจนทำการอภิปรายถึงการ
ผสมผสานของชนชาติไทยและจีนด้วยมุมมองความเช่ือทางศาสนา (Liu Yujia, 2017) งานวิจัยของ 
Zhou Yanling เรื่อง “การวิจัยเปรียบเทียบการตกแต่งสถาปัตยกรรมอันวิจิตรในสงิคโปร์ มาเลเซีย 
และบ้านเกิดชาวจีนเฉาซ่าน” ได้กล่าวว่าสถาปัตยกรรมจีนโพ้นทะเลเป็นวัตถุทางวัฒนธรรมที่
ผสมผสานระหว่างจีนและตะวันตก สถาปัตยกรรมของซินหม่าและชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน ต่างล้วน
อยู่ในกระบวนการหลอมรวมและความขัดแย้งระหว่างวัฒนธรรมต่างประเทศและประเพณีท้องถ่ิน
อย่างต่อเนื่อง จนค่อย ๆ แยกออกและปรากฏเป็นลกัษณะเฉพาะที่แตกต่างกัน ทัง้เกิดความแตกต่าง
ในการรบัรู้คุณค่าทางสถาปัตยกรรมและมีรสนิยมทางสุนทรยีศาสตร์ทางสถาปัตยกรรมชาวจีนโพ้น
ทะเลที่ไม่เหมอืนกัน การเปลี่ยนแปลงและการรบัรู้ของชาวจนีโพ้นทะเลทีม่ีต่อการรบัรู้ของตน ยังได้
สะท้อนให้เห็นถึงกระบวนการความคิดเชิงจิตวิทยาถึงความเป็นชนชาติและความเป็นระดับภูมิภาค 
ตลอดจนทางเลือกทางวัฒนธรรมที่หลากหลายของสถาปัตยกรรม นอกจากนี้ ทำการศึกษา
เปรียบเทียบความเหมอืนและต่างของประเภท รูปแบบ การจัดตกแต่งภายในทางสถาปัตยกรรมจีนใน
วัฒนธรรมระดับภูมิภาคพื้นที่ต่าง ๆ เช่น เฉาซ่าน สิงคโปร์ และมาเลเซีย พรอ้มทัง้อภิปรายถึง
วิวัฒนาการและกระบวนการพฒันาของสถาปัตยกรรมจีนในต่างประเทศ ตลอดจนค้นคว้าเกี่ยวกับ
สาเหตุและต้นกำเนิดทางวัฒนธรรม (Zhou Yanling, 2020)  

วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาเอกของ Lin Raomei เรื่อง "การเผยแพร่และอิทธิพลของ
แนวคิดวัฒนธรรมจีนในประเทศไทย” ในบทที่สี่ได้อธิบายอย่างละเอียดเบื้องต้นเกี่ยวกับองค์ประกอบ
วัฒนธรรมจีนของวัดรปูแบบจีนในไทย ทัง้ทำการวิเคราะห์ถึงที่มา องค์ประกอบจีนทางสถาปัตยกรรม 
เนื้อหาทางวัฒนธรรมของการบูชาเทพเจ้าของวัดรปูแบบจีนในไทย การขอพรของคนไทยในวัดรปูแบบ
จีน สภาพการณ์วัดรปูแบบจีนในไทยปัจจุบัน ตลอดจนแนวคิดเชิงปรัชญาในการแลกเปลี่ยนทาง
ศาสนาและวัฒนธรรมระหว่างไทยกับจีน เป็นต้น (Lin Raomei, 2019) วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโท
ของ Lin Jiali “ชนชาติฮั่นเผยแผ่พุทธศาสนาในไทย: กรณีศึกษาวัดมังกรกมลาวาสกรงุเทพฯ เป็น
หลัก” ได้ทำการรวบรวมวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของการนำพระพุทธศาสนาของชาวจีนฮั่นมา
เผยแผ่ในประเทศไทย ทัง้ได้อธิบายเกี่ยวกบับทบาทสำคัญของวัดมังกรกมลาวาสในฐานะความทรงจำ
ทางวัฒนธรรม การสืบทอดความเช่ือและภาพลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชาวจีนที่มรี่วมกัน โดยเช่ือว่า
วัดแห่งนี้มีอิทธิพลอย่างมากในพื้นที่ และมีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการสืบทอดวัฒนธรรมอันยอดเยี่ยม 
วิทยานิพนธ์ของ Lu Huiyuan “ศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของวัดชาวจีนในกรุงเทพฯ 
ประเทศไทย—กรณีศึกษาวัดมังกรกมลาวาส” โดยได้ทำการแนะนำอย่างละเอียดเกี่ยวกับข้อมลูของ
วัดมังกรกมลาวาส พร้อมอธิบายถึงสถานะและอทิธิพลของวัดมังกรกมลาวาสในหัวใจชาวจีนที่อยู่ใน
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ประเทศไทย ตลอดจนวิเคราะห์ถึงสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมความเช่ือทางศาสนาวัด
มังกรกมลาวาส (Lu Huiyuan, 2018)  

โดยสรปุ นักวิชาการในประเทศต่าง ๆ ส่วนใหญ่ใช้ประวัติศาสตร์ศึกษาและสงัคมวิทยาเป็น
พื้นฐานทางทฤษฎีสำหรบัวัดเฉาซ่านในต่างประเทศ โดยนำการใช้งานทางสังคมและรูปแบบองค์กร
ของวัดมาใช้เป็นมุมมองสำหรับการวิจัย เพื่อขยายการวิจัยในเชิงลึกด้วยมมุมองเหล่าน้ี ทัง้วิเคราะห์ถึง
กระบวนการแลกเปลี่ยนและการหลอมรวมวัฒนธรรมดัง้เดมิของจีนและความเช่ือทางศาสนาใน
ประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งผลงานวิจัยเหล่าน้ี ต่างเป็นกรณีศึกษาที่ดสีำหรับงานวิจัยเล่ม
นี ้

 

งานวิจัยเชิงทฤษฎีเก่ียวกับการจัดการชาวจีนโพ้นทะเลฉาวซ่าน 
หนังสือ “ประวัติความเป็นมาของชาวเฉาโจวในต่างประเทศ” ของ Yang Ximing ได้

อธิบายอย่างละเอียดเกี่ยวกับข้อมูลการอพยพทางทะเลเฉาโจว โดยชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านมีความ  
มุมานะอย่างหนักในต่างประเทศ ทัง้มีกลุ่มสมาคมที่คอยช่วยเหลือซึง่กันและกัน ตลอดจนมีการสบื
สานวัฒนธรรมและความพยายามอย่างยิง่ในการปรบัตัวให้เข้ากับสังคมในท้องถ่ิน ภายหลังทีพ่วกเขา
ประสบความสำเรจ็ในอาชีพการงาน พวกเขาเหล่าน้ีต่างเป็นกำลังสำคัญต่อการสนบัสนุนการพัฒนา
เศรษฐกจิและสังคมของมาตุภูมบิ้านเกิด ซึง่หนังสือเลม่นี้ได้ทำการอธิบายเกี่ยวกับประวัติชาวจีนโพ้น
ทะเลในต่างประเทศไว้อย่างครอบคลมุ (Yang Ximing, 2009) นอกจากนี้ “ประวัติศาสตร์จีนโพ้น
ทะเลแถบทะเลใต”้ ของ Chen Bisheng ยังได้อธิบายเกี่ยวกับประวัติโดยย่อของชาวจีนโพ้นทะเลใน
แถบทะเลใต้โบราณ ตลอดจนลักษณะเด่นและคุณูปการของชาวจีนโพ้นทะเลทีม่ีในแถบทะเลใต้ 
นอกจากนี ้ยังวิเคราะห์ถึงลักษณะเด่นการกระจายตัว การจา้งงานและลักษณะเด่นทางวัฒนธรรมของ
ชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศต่าง ๆ แถบทะเลใต้อย่างละเอียดตามช่วงเวลาทางประวัติศาสตร์ 
ตลอดจนทำการสรปุโดยสังเขปถึง “การตระหนักรู้ของชาวจนี” และ “การตระหนักรู้ของคนในพื้นที่” 
ของชาวจีนโพ้นทะเลแถบทะเลใต้ (Chen, 1989) หนังสือ “ประวัติศาสตร์จีนโพ้นทะเลแถบทะเลใต้” 
ที่เรียบเรียงโดย Wu Lehua ได้อธิบายจากมุมมองของงานวิจัยตัวอย่างกรณีศึกษาเกี่ยวกับชาวจีนที่
อพยพอาศัยยังทะเลใต้ อีกทั้งยงัได้วิเคราะห์ถึงความสำเร็จของบุคคลผู้ทรงอทิธิพลจากประเทศต่าง ๆ 
ในทะเลใต้ต่อการมีส่วนร่วมในด้านการพฒันาท้องถ่ิน การลงทุนผูป้ระกอบการ การจัดการธุรกจิ เป็น
ต้น (Wu, 1997) 

หนังสือ “บทสรุปสู่วัฒนธรรมเฉาซ่าน” ของ Chen Zehong ได้อธิบายเกี่ยวกับวัฒนธรรม
ชาวจีนโพ้นทะเลโดยเน้นศึกษาสามด้าน ได้แก่ ประวัติการอพยพของชาวจีนโพ้นทะเลในแต้จิ๋ว ข้อมูล
ธุรกิจประกอบการของชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านในต่างประเทศและคุณูปการของชาวจีนโพ้นทะเลเฉา
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ซ่านที่มีต่อบ้านเกิด (Chen Zehong, 2001) หนังสือ “จิตวิญญาณวัฒนธรรมเฉาซ่าน” ที่เรียบเรียง
โดย Chen Xiaodong และ Shilu ได้ทำการอธิบายเกี่ยวกบัวัฒนธรรมจิตวิญญาณอันเป็นเอกลักษณ์
ของชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน ทั้งทำการวิเคราะห์ถึงทิศทางคุณค่า การแสวงหาสจันิยมทางจิตวิญญาณ 
ความตระหนักต่อวิถีชีวิตและทัศนคติต่อการดำรงชีวิต เป็นต้น (Chen Xiaodong & Shilu, 2011) 
“การเปลี่ยนแปลงทางสงัคมและการเติบโตทางธุรกจิของชาวจีนโพ้นทะเล” ซึ่งเรียบเรียงโดย Yan 
Qinghuang ได้พินิจถึงการเปลี่ยนแปลงทางสังคมของชาวจนีโพ้นทะเลในมมุมองทางประวัติศาสตร์ 
โดยเน้นศึกษาค้นคว้าถึงพลังขับเคลื่อนการพฒันาสงัคมของชาวจีนโพ้นทะเลในต่างประเทศ พร้อม
ศึกษาถึงกระบวนการและทิศทางการเปลี่ยนแปลงปฏิรูป อกีทั้งยังวิเคราะห์เกี่ยวกบัแนวโน้มการ
พัฒนาทางสังคมของชาวจีนโพ้นทะเลในต่างประเทศ (Yan, 2005) หนังสือ “งานวิจัยธุรกรรมการเงิน
ชาวจีนโพ้นทะเลในกวางตุ้ง” ของ Lin Jiajin และ Luo Rucai ได้อธิบายถึงประเภท รปูแบบและ
วิวัฒนาการของธุรกรรมการเงินชาวจีนโพ้นทะเล ทัง้ยังได้วิเคราะห์โดยละเอียดเกี่ยวกบัการใช้งานและ
อิทธิพลของธุรกรรมการเงินดังกล่าว (Lin Jiajin,& Luo Rucai, 1999) นอกจากนี ้หนังสือของ 
Huang Jingchu เรื่อง "ชาวจีนโพ้นทะเลในทะเลทางใต้” ไดอ้ธิบายเกี่ยวกับข้อมูลการกระจายตัวของ
ชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศต่าง ๆ แถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ การเปิดและการพฒันาเส้นทาง
การค้าในประวัติศาสตร์ ตลอดจนอิทธิพลของอาณานิคมตะวันตกที่มีต่อชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศ
แถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เป็นต้น อีกทั้งยงัเน้นอธิปรายถึงข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับแรงงานชาวจีน 
(Huang, 1930) 

เอกสาร “สหพันธ์อุตสาหกรรมและการพาณิชย์เมืองเฉาโจว” ได้อธิบายเกี่ยวกับข้อมลูกลุ่ม
สหพันธ์อุตสาหกรรมและการพาณิชย์เมืองเฉาโจว โดยกล่าวถึงในด้านงานอุตสาหกรรมการพาณิชย์
และการช่วยเหลอืรัฐบาลในการฟื้นฟรูะเบียบเศรษฐกจิทางการตลาด ฯลฯ ซึง่อธิบายใหเ้ห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงทางสงัคมนิยมในธุรกจิเอกชนเมอืงเฉาโจว (Zheng, 1986)ชาวจีนโพ้นทะเลและ
เศรษฐกจิเฉาซ่านสมัยใหม่” ของ Yang Qunxi ช้ีให้เห็นว่า ชาวจีนโพ้นทะเลทีม่ีความรักชาติจำนวนไม่
น้อยถือเป็นกำลังสำคัญต่อการพฒันาเศรษฐกิจและสังคมของเฉาซ่าน โดยข้อเท็จจรงิทาง
ประวัติศาสตร์จำนวนมากในยุคสมัยใหม่และนบัตั้งแต่การปฏิรูปเปิดประเทศเรื่อยมา ชาวจีนโพ้นทะเล
ได้ให้การสนบัสนุนและมีส่วนร่วมตอ่สิง่ก่อสร้างต่างๆ ในเฉาซ่าน ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความรกับ้านเกิด
ของชาวจีนโพ้นทะเลที่มสี่วนช่วยเป็นพลงัขับเคลื่อนทางเศรษฐกิจอย่างเต็มที่ ทัง้เป็นปจัจัยสำคัญใน
การพัฒนาเศรษฐกจิและสงัคมของเฉาซ่าน (Q. Yang, 1997) นอกจากนี้ วิจัย “ภาพรวม
ความสัมพันธ์ของชาวจีนโพ้นทะเลกบัเฉาซ่าน” ของ Zhuang Yiqing และ Hong Songsen ได้บอก
เล่าถึงสถานการณ์การออกนอกประเทศของชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน ตลอดจนคุณูปการของชาวจีน
โพ้นทะเลเฉาซ่านที่มีต่อการพฒันาสังคมแหล่งที่อยู่อาศัยและการเตบิโตแข็งแกร่งทางเศรษฐกิจของ
ตน นอกจากนี ้ยังได้วิเคราะห์ถึงความสำเร็จทางประวัติศาสตร์ช่วงการปฏิวัติกจิการในจีนของ
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อาสาสมัครชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านและการสนบัสนุนอย่างเต็มที่ต่อการสร้างเศรษฐกจิในบ้านเกิด 
(Zhuang Yiqing และ Hong Songsen, 1985) วิจัย “ชาวฉาวโจวในต่างประเทศและการพัฒนา
เศรษฐกจิของเฉาซ่าน” ของ Zheng Yisheng ได้ทำการอธิบายเกี่ยวกบัการลงทุนในพื้นทีเ่ฉาซ่านของ
ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านตั้งแต่ช่วงการปฏิรูปประเทศเป็นต้นมา ทั้งยังวิเคราะห์ถึงบทบาทและอิทธิพล
ของการลงทุนนักธุรกจิฉาวโจวทีม่ีต่อการพัฒนาเศรษฐกจิในพื้นที่เฉาซ่าน (Zheng Yisheng, 1997) 

นอกจากนี ้มผีลงานวิจัยจำนวนมากที่เกี่ยวข้องกบัชาวจีนโพน้ทะเลเฉาซ่าน ซึง่จากการ
จำแนกผลงานวิจัยเหล่าน้ี สามารถทำใหเ้ข้าใจในประวัติศาสตร์การอพยพของชาวจีนโพ้นทะเลเฉา
ซ่าน ทั้งยังเข้าใจเกี่ยวกับการกระจายตัวและการประกอบอาชีพของชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศแถบ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งยงัวิเคราะห์ได้ถึงบทบาทและคุณูปการของชาวจีนโพ้นทะเลในการพฒันา
สังคมเศรษฐกจิในประเทศบ้านเกิด ซึ่งสามารถใช้อ้างองิเชิงทฤษฎีที่สมบรูณ์สำหรบังานวิจัยเลม่นี้ในแง่
ภูมิหลงัทางประวัติศาสตร์และเกียรติภูมิชาวจีนโพ้นทะเล 

 

สรุป 

ในบทนี้ได้ทำการวิเคราะห์ถึงประวัติศาสตรก์ารพฒันาและอตัลักษณ์ทางวัฒนธรรมของ
พื้นที่เฉาซ่าน ทัง้รวบรวมและเรียบเรียงผลการวิจัยเชิงทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกบัการจัดการวัฒนธรรมเฉา
ซ่านและการจัดการวัฒนธรรมชาวจีน ซึง่มีส่วนช่วยต่อการอา้งอิงเชิงทฤษฎีสำหรับภูมหิลงัทาง
ประวัติศาสตร์ในวิจัยเล่มนี้ นอกจากนี ้ยังได้ทำการรวบรวมสรปุผลงานวิจัยเชิงทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับ
สถาปัตยกรรมดัง้เดมิเฉาซ่านและการอนุรกัษ์มรดกทางวัฒนธรรม ทั้งนำมาผสมรวมกับงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกบัการจัดการวัฒนธรรมชุมชนและการพฒันาเศรษฐกิจการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในพื้นที่
เฉาซ่าน เพื่อให้เป็นพื้นฐานทางทฤษฎีที่เป็นข้อเทจ็จริงอย่างละเอียดมากขึ้นในงานวิจัยเลม่นี้ 
ตลอดจนเป็นเงื่อนไขทีเ่อื้อต่อการบรรลผุลประโยชน์ที่คาดหวัง 
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ภาพที่ 2-3 ความรู้ทางทฤษฎีที่เกี่ยวข้องในงานวิจัย  (Yang Fan,2023) 
 



 

บทท่ี 3 

ความเช่ือทางศาสนาและวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน 
 

ความเชื่อทางศาสนาในฉาวซ่าน 
ความเช่ือทางศาสนาในฉาวซ่านโดยหลักแบ่งออกเป็นสองประเภทได้แก่ สถาบันศาสนา

และความเช่ือพื้นบ้าน เฉกเช่นเดียวกบัพื้นที่อื่นๆ ของจีน ไมว่่าจะเป็นพุทธศาสนา ลัทธิเต๋า ศาสนา
คริสต ์ฯลฯ ต่างล้วนมอียู่ในพื้นที่ฉาวซ่าน อย่างไรก็ตาม เอกลักษณ์อันโดดเด่นที่สุดในพื้นที่ฉาวซ่าน
คือความเช่ือพื้นบ้านซึง่แผ่ขยายไปทั่วทกุหมูบ่้าน ความเช่ือพื้นบ้านในพื้นที่ฉาวซ่านมรีูปแบบอันเป็น
เอกลักษณ์ ทั้งยังแฝงไปด้วยความลกึลบัและอทิธิพลที่ลกึซึ้ง จนค่อย ๆ ก่อตัวเป็นวัฒนธรรมพื้นที่
ดั้งเดิมอันสมบูรณ์ 

1. ท่ีมาทางประวัติศาสตร์ของความเชื่อพ้ืนบา้นในฉาวซา่น 
เนื่องจากสภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์ที่พเิศษเฉพาะในพื้นที่ฉาวซ่าน กอปรกับมีภูเขาและ

เนินเขามากมาย ทั้งมทีี่ดินการเกษตรไมม่าก พื้นที่แหง่นี้ไม่ได้รับการพัฒนาจนถึงช่วงปลายราชวงศ์ถัง 
ตามประวัติศาสตร์ชาวพื้นเมืองฉาวซ่านส่วนใหญ่เป็นกลุม่ชาติพันธ์ุหมิ่นเย่ว โดยตั้งแต่ราชวงศ์ฮั่น
จนถึงราชวงศ์ซง่ ชาวฮั่นค่อย ๆ อพยพเข้ามายังพื้นที่ฉาวซ่าน จนถึงช่วงรัชศกเทียนเป่าราชวงศ์ถัง 
(ค.ศ. 742) ได้มกีารก่อตั้งอำเภอในฉาวโจวและไดส้่งผลให้ฉาวโจวค่อย ๆ เจริญรุ่งเรืองตัง้แต่น้ัน
เรื่อยมา ในระหว่างกระบวนการนี้ การหลอมรวมระหว่างกลุม่ชนพื้นเมืองฉาวซ่านและชาวฮั่นได้ค่อยๆ 
กลายเป็นการขัดเกลาทางสังคมฮั่นฮว่า และเมือ่รวมกบัความเช่ือพื้นบ้านที่หลั่งไหลมาจากฝูเจี้ยน 
หมิ่นหนาน ได้สง่ผลให้พื้นที่ฉาวซ่านค่อย ๆ ก่อเกิดระบบความเช่ือพื้นบ้านในพื้นที่ที่โดดเด่นมากยิ่งข้ึน 
สำหรับทีม่าความเช่ือพื้นบ้านเกี่ยวกบัเทพเจ้าในฉาวซ่าน โดยหลักมาจากประเด็นดังตอ่ไปนี ้

ประการแรกเป็นเทพเจ้าจากภายนอก ในช่วงราชวงศ์ซ่ง เนือ่งจากภาวะกดดันด้าน
ประชากร ได้ส่งผลให้ผู้คนจำนวนไม่น้อยจากทางใต้ของฝูเจีย้นอพยพย้ายมายังฉาวซ่านเพื่อหาเลี้ยง
ชีพ โดยได้นำความเช่ือพื้นบ้านในฝูเจี้ยนตอนใต้มาด้วย ซึ่งพืน้ที่ทางตอนใต้ของฝูเจี้ยนและฉาวซ่าน
เช่ือมต่อกันด้วยภูเขาและแม่น้ำ ฉาวซ่านจงึได้กลายเป็นพื้นที่ได้รับอทิธิพลจากวัฒนธรรมฝูเจี้ยนตอน
ใต้ไปโดยปริยาย ทั้งนี ้เทพเจ้าหลายองค์ที่ยงัคงถูกเก็บรักษาไว้จนถึงปัจจบุันต่างล้วนถูกนำเข้ามาจากฝู
เจี้ยนตอนใต้ในช่วงเวลาน้ัน โดยเทพที่ดั้งเดิมทีสุ่ดคือมาจู่ เทพเจ้ามาจูห่รอืเรียกอีกช่ือว่าเทียงโหว
เซี่ยบอ้ ถือเป็นเทพแห่งท้องทะเลของจีน ซึง่พื้นทีบ่ริเวณชายฝั่งในฝูเจี้ยน กวางตุ้ง ไต้หวัน และ
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ฯลฯ ต่างล้วนมีการบูชาเทพมาจูท่ั้งสิ้น ตามตำนานกล่าวว่า 
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ต้นแบบของเทพเจ้ามาจูเ่ป็นหญงิพรหมจรรย์อยู่บนเกาะเหมยโจว เมืองผูเ่ถียน มณฑลฝูเจี้ยนในช่วง
ต้นราชวงศ์ซ่งห้าราชวงศ์ โดยเธอสามารถร่ายคาถาเพื่อช่วยชาวประมงในพื้นที่ขอพรขจัดภยันตราย 
เมื่อเธอไดเ้สียชีวิตลง ชาวบ้านบริเวณชายฝั่งทะเลในพื้นที่ต่างบูชากราบไหว้และค่อย ๆ ถูกยกให้เป็น
เทพเจ้า ชาวฉาวซ่านมีวิถีชีวิตที่ผูกพันกับท้องทะเล ความเช่ือเทพเจ้ามาจูจ่ึงมีความเช่ือมโยงอย่างมาก
กับวัฒนธรรมทางทะเลในพื้นที่ฉาวซ่าน อีกทั้ง ความเช่ือในเทพเจ้ามาจู่ยังสะท้อนให้เห็นถึงความ
คล้ายคลึงข้ันสูงของความเช่ือวัฒนธรรมทางทะเลในพื้นที่ชายฝั่ง นอกจากนี้ พื้นที่ฉาวซ่านยังบูชา
กราบไหว้เทพเจ้าทางพทุธศาสนา อาทิ เจ้าแม่กวนอิม องค์ยูไล ฯลฯ ตลอดจนเทพเจ้าลัทธิเต๋า อาทิ 
องค์ไฉ่สิ่งเอี๊ย เทพเจ้าเฉิงหวง เทพเจ้าเฮียนเทียนส่องเต่ เทพเจ้าจิ่วเทียนเซวียนหนิ่ว เง็กเซียนฮ่องเต้ 
หวางหมุเ๋หนียงเหนียง เป็นต้น 

 

 

 
ภาพที่ 3-1 ใบรับรองการแยกตัวของวัดเทียนโฮ่วกง หมู่บ้านเชว่ียเซียง เมืองหลงตู เขตเฉิงไห่ เมือง

ซ่านโถว(Yang Fan, 2022) 
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ประการทีส่องคือเทพเจ้าในท้องถ่ิน ด้วยการอพยพของชาวฮั่น กอปรกับการเผยแพร่และ
แผ่ขยายของวัฒนธรรมลัทธิขงจื๊อ อกีทั้ง ตั้งแต่การสร้างอำเภอในฉาวโจวช่วงราชวงศ์ถังเป็นต้นมา 
ผู้นำในพื้นที่ฉาวซ่านต่างล้วนนำหลกัปฏิบัติและประเพณีของวัฒนธรรมพื้นทีร่าบตอนกลางจงหยวน
มาสู่พื้นที่ฉาวซ่าน ตลอดจนเหล่าขุนนางที่ดำรงตำแหนง่ในฉาวโจวก็ต่างมกีารกราบไหว้บูชาเทพเจ้า
บุคคลที่มีคุณูปการอันโดดเด่นในพื้นที่ โดยตัวอย่างที่ชัดเจนที่สุดคือเทพ Han Yu ซึ่งเขาถูกลด
ตำแหน่งจากข้าหลวงใหญม่านายอำเภอที่ฉาวโจวในปี ค.ศ. 819 ตลอดระยะ 8 เดือนที่ดำรงตำแหน่ง 
Han Yu ได้ก่อตั้งสำนักการศึกษา เลกิทาส ส่งเสริมเผยแพร่ในด้านความจงรักภักดี กตัญญกูตเวที การ
มีมารยาทซึ่งเป็นแนวคิดวัฒนธรรมดั้งเดิมของลัทธิขงจื๊อ อีกทั้งยังให้ความใส่ใจในเรื่องการพัฒนาการ
เกษตรในพื้นที่ฉาวโจว ตลอดจนยังช่วยขจัดภัยให้แก่ประชาชนและขับไลจ่ระเข้ในแม่น้ำหานเจียง ซึ่ง
ด้วยมาตรการต่าง ๆ เหล่าน้ีได้ส่งผลให้ชนเผ่าพื้นเมืองในทอ้งถ่ินเกิดการเปลี่ยนแปลงทางสัญชาติ อีก
ทั้ง ขนบธรรมเนียมในท้องถ่ินก็ค่อย ๆ ปรบัเปลี่ยน ทำใหเ้กดิการสง่เสรมิการพัฒนาทางการเมอืง 
เศรษฐกจิ และวัฒนธรรมฉาวโจวในขณะนั้น ด้วยเหตุน้ี ชาวฉาวโจวจึงเลื่อมใสศรัทธา Han Yu อย่าง
มาก ทั้งได้เปลี่ยนช่ือแม่น้ำสายหลักในพื้นที่เป็นช่ือหานเจียง ภูเขาปี่เจี้ยถูกเปลี่ยนช่ือเป็นภูเขาหาน
ซาน และทำการสร้างศาลเจ้าบนภูเขาแห่งนี้เพื่อสกัการะบูชา Han Yu นอกจากนี้ ไต้ฮงกง ก็ถือเป็น
หนึ่งในเทพเจ้าทีม่ีอิทธิพลอย่างมากในพื้นที่ฉาวซ่าน จากหลกัฐานที่ปรากฏยืนยันได้ว่า ไต้ฮงกงเป็น
ภิกษุที่มาจากเมืองเวินโจวของเจอ้เจียง โดยเขาเดินทางจากฝูเจี้ยนมายงัเฉาหยาง ตลอดทางได้พบเห็น
กับโรคระบาดและศพที่กระจายอยู่ทุกแห่งหน ด้วยเหตุน้ีท่านจึงตัดสินใจพำนักที่วัดหลิงฉวนในเมอืง
เฉาหยางเพื่อช่วยรักษาผู้ป่วยในพื้นที่และช่วยจัดการฝังศพ นอกจากนี ้ท่านยังได้สังเกตเห็นน้ำใน
แม่น้ำเลี่ยนเจียงไหลเช่ียวอย่างเร็ว และมีชาวบ้านจำนวนไมน่้อยที่จมน้ำเสียชีวิตเนื่องจากความไม่
สะดวกทางคมนาคมจงึจำเป็นต้องใช้ทางนี้เพือ่สญัจรผ่าน ทา่นจึงไม่นิ่งนอนใจเรี่ยไรได้เงินบรจิาคนำมา
สร้างสะพานข้ามบริเวณแม่น้ำเลี่ยนเจียงเพือ่ใหเ้กิดความสะดวกแก่คนในพื้นที่ เพื่อรำลึกถึงความดีที่
ได้ช่วยสร้างสะพานข้ามของท่านไต้ฮงกง ชาวฉาวซ่านต่างยกย่องท่านให้เป็นเทพและสร้างศาลเจ้าเพื่อ
บูชากราบไหว้ และได้รับการสืบทอดในรูปแบบของมลูนิธิจากรุ่นสูรุ่่นเรื่อยมา ท่านไต้ฮงกงได้
กลายเป็นสญัลกัษณ์สำคัญในการทำความดีของชาวฉาวซ่าน โดยทั่วไปแล้วมูลนิธิในพื้นที่ฉาวซ่านต่าง
ล้วนยกท่านไต้ฮงกงเป็นความเช่ือร่วมกันขององค์กร ซึง่ประเพณีเหล่าน้ียังส่งอิทธิพลอย่างมากต่อ
องค์กรมูลนิธิของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านในต่างประเทศ อาทิเช่น องค์กรมลูนิธิป่อเต็กต๊ึงที่มี
อิทธิพลมากสุดในประเทศไทยก็นบัถือกราบไหว้ท่านไต้ฮงกง นอกจากนี้ ยังมรีาชาเขาทั้งสาม ถือเป็น
เทพเจ้าในพื้นที่ที่มีความโดดเด่นอย่างมากในฉาวซ่าน โดยเขาทั้งสาม หมายถึงยอดเขาสามยอดของ
เขาจินซาน เขาหมิงซานและเขาตู๋ซานในอำเภอเหอผอ เขตเจียซี เมอืงเจียหยาง ราชาเขาทัง้สามเป็น
เทพแหง่ขุนเขาที่พทิักษ์เขาทัง้สามลกูนี้ ซึ่งการบูชาราชาเขาทั้งสามแท้จริงแล้วเป็นการบูชากราบไหว้
เทพเจ้าแห่งขุนเขาน่ันเอง ตามตำนานกล่าวว่าในช่วงปีแรกของราชวงศ์ซุยเกิดปาฏิหาริย์ข้ึนที่เขาทั้ง
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สามลกู ชาวฉาวซ่านได้สร้างศาลเจ้าบนเขาจินซานเพือ่สกัการะกราบไหว้ ต่อมาจนถึงช่วงสมัยราชวงศ์
ถัง ราชาเขาทั้งสามได้กลายเป็นเทพแห่งขุนเขาในพื้นที่และค่อย ๆ กลายเป็นเทพเจ้าทีรู่้จักอย่าง
กว้างขวางที่สุดในศูนย์ความเช่ือพื้นบ้านฉาวซ่าน โดยเกือบทกุหมูบ่้านในฉาวซ่านจะมีศาลเจ้าราชาเขา
ทั้งสาม ทั้งยังการจัดวันบูชาเป็นประจำทกุปี  

ประการทีส่าม การบูชาบรรพบุรุษ ถือเป็นรปูแบบประเพณีที่แพร่หลายอย่างมากในพื้นที่
ฉาวซ่าน โดยการบูชาบรรพบุรุษสะท้อนให้เห็นถึงความสมัพนัธ์ทางสายเลือดในสังคมฉาวซ่าน ซึ่งชาว
ฉาวซ่านมีความเช่ืออย่างยิ่งว่าหากบูชาบรรพบุรุษด้วยใจจริง จะได้รับพรและการคุ้มครองจากบรรพ
บุรุษทีล่่วงลบัไปแล้วอย่างแน่นอน ด้วยเหตุน้ีจึงได้ก่อเกิดเปน็ “ความสัมพันธ์เทพเครอืญาติ” ที่อยูบ่น
ความสัมพันธ์อันแน่นแฟ้นทางสายเลือดของตระกูล เฉกเช่นกับคนท้องถ่ินในฉาวซ่าน ชาวจีนโพ้น
ทะเลชาวฉาวซ่านที่อพยพไปยังต่างประเทศต่างยังคงภักดีต่อวิญญาณบรรพบุรุษ ความผูกพันและ
สำนึกรกับ้านเกิดยังคงสะทอ้นใหเ้ห็นในการกราบไหว้บรรพบุรุษ ทุกปี ชาวจีนโพ้นทะเลชาวฉาวซ่าน
ในต่างประเทศจำนวนมากจะเดินทางหลายพันลีก้ลบับ้านเกดิของตนเพื่อกราบไหว้บรรพบุรุษ ทั้งยงั
นิยมนำธูป รูปปั้นเทพเจ้าหรือป้ายเทพเจ้าในวัดประจำหมู่บา้นหรือโถงกราบไหว้บรรพบรุุษพกติดตัว
กลับมายังทีพ่ำนักเพือ่บูชากราบไหว้ 

2. การบชูาพหุเทวนิยมตามความเชื่อพ้ืนบา้นฉาวซ่าน 
พื้นที่ฉาวซ่านมีประเพณีทางศาสนามาเป็นระยะเวลายาวนาน ชาวฉาวซ่านถือเป็นกลุ่มทีม่ี

ความเช่ือ โดยความเช่ือทางศาสนาร่วมกันและการกราบไหว้บรรพบรุุษสามารถช่วยให้พวกเขาได้รบั
พลังแห่งการใช้ชีวิตแบบหมู่คณะ ในระดบัความเช่ือพื้นบ้าน พหุเทวนิยมถือเป็นลักษณะเฉพาะที่โดด
เด่นที่สุดของชนกลุม่นี้ เนื่องด้วยที่ตัง้ทางภูมิศาสตร์และเหตผุลในการพฒันาทางประวัติศาสตร์ ได้
ส่งผลให้ชาวฉาวซ่านต้องอาศัยโชคชะตาเพื่อให้ท้องอิ่ม พึง่พงิทะเลเพื่อเลี้ยงปากทอ้ง ทั้งยงัอาศัยพลัง
แห่งจิตวิญญาณอันแข็งแกรง่เพื่อต่อสู้กับภัยธรรมชาติและคลื่นพายุ เมื่อพวกเขาพบกับสภาวะที่ตนไม่
สามารถควบคุมได้ การเช่ือในเรื่องเหนือธรรมชาติจงึเกิดข้ึนโดยปริยายและนำมาสู่ความเช่ือในเรื่อง
เทพเจ้า ความปรารถนาอย่างแรงกล้าที่อธิษฐานได้รับการคุ้มครองจากเทพเจ้าได้ทำให้ความเช่ือของ
พวกเขากลายเป็นสัญชาตญาณและมีความเป็นทั่วไป โดยตราบใดที่เทพเจ้ายังคงศักดิ์สิทธ์ิ ทำให้ความ
ปรารถนาเป็นจรงิ พวกเขาต่างยินดีทีจ่ะสร้างศาลเจ้าเพื่อบูชาและกราบไหว้เทพเจ้าเหล่าน้ีเสมอ ใน
สายตาของชาวฉาวซ่าน กลุ่มหรือระดับของเทพเจ้าน้ันไมส่ำคัญเท่ากบัความศักดิ์สิทธ์ิ หรือสามารถ
ปลอมประโลมจิตใจของพวกเขาได้หรือไม่ ตัวอย่างเช่น เพื่อให้ได้ผลผลิตทางการเกษตร พวกเขาจะ
กราบไหว้เทพเจ้าแห่งผืนดิน เพื่อให้เดินเรือปลอดภัยแคล้วคลาด พวกเขาจะกราบไหว้เทพเจ้ามาจู่ 
เพื่อหลีกเลี่ยงภัยพิบัตจิากสงคราม พวกเขาจะกราบไหว้เทพเจ้าแห่งขุนเขา เป็นต้น โดยสรปุ เทพเจ้าที่
มีความศักดิ์สิทธ์ิล้วนสามารถกลายเป็นวัตถุแห่งความเช่ือของชาวฉาวซ่าน กล่าวได้คือ เทพที่ชาวฉาว
ซ่านบูชาต่างล้วนมพีื้นฐานมาจากความต้องการอันเป็นสจันยิม ดังนั้น การนับถือพหุเทวนิยมจงึได้
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กลายเป็นความเช่ือพื้นบ้านที่โดดเด่นที่สุดในพื้นที่ฉาวซ่าน ซึ่งประเพณีดั้งเดิมเหล่าน้ียังได้แผ่ไปยัง
ต่างประเทศและสง่อิทธิพลอย่างยิง่ต่อชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านในต่างประเทศ ตลอดจนยัง
ส่งเสริมต่อการเกิดและการพฒันาของวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน 

 

คุณูปการของศาลเจ้าฉาวซ่านที่มีต่อวัฒนธรรมชุมชน 
ศาลคุณูปการของศาลเจ้าฉาวซ่านทีม่ีต่อวัฒนธรรมชุมชนเจา้เป็นสือ่กลางสำคัญของความ

เช่ือพื้นบ้านในพื้นที่ฉาวซ่าน ซึง่มีความเช่ือมโยงอย่างใกล้ชิดชุมชนขนาดใหญ่และหมู่บ้าน ศาลเจ้าฉาว
ซ่านจึงเปรียบเสมือนสถานที่สำคัญสำหรับชาวฉาวซ่านในการสักการะเทพเจ้า อธิษฐานขอพร และ
ขจัดภัยพิบัติ ทั้งยังเป็นสถานทีส่ำหรับการดำรงชีวิตสาธารณะต่าง ๆ ของสงัคมพื้นบ้านจนกลายเป็น
สถาปัตยกรรมสาธารณะในชุมชนและหมูบ่้านชนบทด้วยหนา้ที่การใช้งานทางสงัคมทีห่ลากหลาย ศาล
เจ้าจึงมีบทบาทส่งเสริมทีส่ำคัญต่อการกอ่เกิดและพฒันาวัฒนธรรมชุมชน 

 

 

 
ภาพที่ 3-2 วัดโบราณชิงหลง เขตเซียงเฉียว เมอืงฉาวโจว อุทิศให้แก่ กษัตริย์อันจี้ (Yang Fan, 2022) 
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1. การสบืทอดวัฒนธรรมดั้งเดิม 
ความเช่ือพื้นบ้านในฉาวซ่านได้รวมไปถึงการบูชาพหุเทวนิยม พิธีบูชายัญ และการแสดง

เฉลิมฉลองพื้นบ้านของชุมชนซึง่มมีาเป็นระยะเวลายาวนานอย่างลึกซึ้ง สิง่เหล่าน้ีต่างล้วนเป็น
ทรัพยากรทางวัฒนธรรมอันล้ำค่าของภูมิภาค ซึ่งเกิดข้ึนมาจากแนวทางปฏิบัติการใช้ชีวิตด้านการผลิต
ของคนท้องถ่ินฉาวซ่าน ทั้งมีความสำคัญทางประวัติศาสตรแ์ละคุณค่าการพฒันาที่สำคัญยิ่ง และ
วัฒนธรรมดัง้เดิมอันล้ำค่าเหล่าน้ีต่างล้วนอาศัยสื่อกลางอย่างศาลเจ้าในการสะท้อนออกมา โดยศาล
เจ้าเหล่าน้ีมหีน้าที่การใช้งานในด้านการตัดสินใจการประชุม จัดงานมงคล งานอวมงคล บูชากราบไหว้
เทพเจ้า ฯลฯ ภายในชุมชน ซึ่งในกระบวนการนี้ยังมบีทบาทต่อการเผยแพร่และประชาสัมพันธ์
วัฒนธรรมดัง้เดิม ตัวอย่างเช่น ศิลปะการตกแต่งสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมในพื้นที่ฉาวซ่านต่าง
รวบรวมอยู่ในศาลเจ้าเป็นสือ่กลางทีส่ะทอ้นออกมา ไม่ว่าจะเป็นเทคนิคดั้งเดิมการแกะสลักหิน การ
แกะสลักไม้เทพเจ้าต่าง ๆ ประตมิากรรมฮุยซู่กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือที่ดรูาวมีชีวิต ภาพวาด
จิตรกรรมฝาผนังอันสวยงาม ฯลฯ ต่างล้วนถูกประดับประดาในศาลเจ้าอย่างวิจิตรงดงาม ตัวอย่างอีก
ประการหนึ่งคืออปุรากรแต้จิ๋ว ชาวฉาวซ่านได้นำรูปแบบพิธีกรรมอันมเีอกลักษณ์ของอปุรากรแต้จิ๋ว
มาหลอมรวมเข้าไว้ในกิจกรรมบวงสรวงต่างๆ ของศาลเจ้า โดยในช่วงพิธีการหรือในระหว่างการเฉลมิ
ฉลองพื้นบ้าน คณะอุปรากรจะแสดงงิ้วแต้จิ๋วที่มเีนื้อหาเฉพาะและมสี่วนร่วมในกระบวนการ
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์และเทพเจ้า แทจ้รงิแล้วกระบวนการนี้เป็นกระบวนการของการเผยแพร่
และประชาสัมพันธ์วัฒนธรรมดั้งเดมิอันยอดเยี่ยมในพื้นที่ อกีทั้งด้วยการอพยพของชาวจีนโพ้นทะเล
จากฉาวซ่าน ส่งผลให้วัฒนธรรมดั้งเดิมอันยอดเยี่ยม อาทิ ศิลปะทางสถาปัตยกรรม ดนตรกีารละคร 
งานหัตถกรรม ฯลฯ ได้เผยแผ่ไปยงัต่างประเทศ ตลอดจน หยั่งรากลึกในต่างประเทศและผสมผสาน
กลมกลืนกบัวัฒนธรรมในทอ้งทีป่รากฏเป็นพลังที่มีความแข็งแกร่ง (Ye Chunsheng,& Lin 
Lunlun,2010,p.255) 

2. การสะท้อนของจิตอันเป็นกุศล 
เคารพนักบุญผู้มบีุญกุศลคุณธรรมแกป่ระชาชน เพื่อส่งเสริมให้เกิด “บญุกุศล” และให้

ความสำคัญกับ “ความดี” สิง่เหล่าน้ีถือเป็นแนวคิดอุดมการณ์ที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนานของ
ประเทศจีน ทัง้ยังเป็นอุดมการณ์พื้นฐานในสังคมพื้นบ้านฉาวซ่าน เช่นเดียวกับ Han Yu ไต้ฮงกง รวม
ไปถึงเทพเจ้าท้องถ่ินที่ประดิษฐานในศาลเจ้าหลายแห่งมากมายของฉาวซ่าน ต่างล้วนเคยเป็นนักบุญผู้ 
“ทำความดีมอบแกผู่้คน” พวกเขาเหล่าน้ีเมื่อยังมีชีวิตต่างทำความดีเพื่อประชาชนไว้มากมาย ครั้น
เมื่อสิ้นอายุขัยผู้คนจึงเกิดความเคารพ ระลกึถึงและบูชา ซึ่งมีเพียงนกับญุที่มีคุณธรรมต่อประชาชน
เหล่าน้ีเท่านั้นที่ควรค่าแก่การสร้างศาลหรือวัดเพื่อบูชากราบไหว้ ดังนั้น ชาวฉาวซ่านได้มีการสร้าง
ศาลเจ้า Han Wen Gong เพื่อรำลกึถึง Han Yu สร้างโถงโบราณเฉาหยางเป่าเต๋อเพื่อรำลกึถึงท่าน
ไต้ฮงกง โดยเป็นการใช้ศาลเจ้าเพื่อแสดงถึงการตอบแทน และการตอบแทนบุญคุณได้กลายเป็นส่วน
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หนึ่งในหน้าที่การใช้งานทั่วไปของศาลเจ้าเหล่าน้ี นอกจากนี ้การรวบรวมมลูนิธิของฉาวซ่านยังได้
สะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมการกุศลของชาวฉาวซ่าน ทั้งเปน็ปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมอันโดดเด่น
ในพื้นที่ฉาวซ่านซึ่งแสดงใหเ้ห็นถึงพลงัทางวัฒนธรรมอันลึกซึ้งในสงัคมชาวฉาวซ่าน ในยุคปัจจุบัน
เรื่อยมา ชาวจีนโพ้นทะเลและนกัธุรกจิในฉาวซ่านที่ประสบความสำเรจ็ ได้จัดต้ังองค์กรการกุศลโดยมี
ศาลเจ้าเป็นสื่อกลางและท่านไต้ฮงกงเป็นสัญลักษณ์สำคัญ เพื่อดำเนินกจิการทางสังคมทีเ่กี่ยวกบัการ
กุศลจำนวนมากไม่ว่าจะเป็น การช่วยเหลือผู้ยากไร้ การส่งมอบยารักษาอปุกรณ์ทางการแพทย์ 
ช่วยเหลือเก็บศพ เงินช่วยเหลือผู้สงูอายุ เงินสนับสนุนทางการศึกษา และบรูณะซ่อมแซม
สาธารณูปโภค ซึ่งส่งเสริมต่อการมบีทบาทสำคัญและยงัสะท้อนให้เห็นถึงจิตอันเป็นกุศลของชาวฉาว
ซ่าน มูลนิธิการกุศลเหล่าน้ียังได้แผ่ขยายไปทั่วทกุมุมโลกตามชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ถือว่ามูลนิธิการกุศลมีอิทธิพลอย่างกว้างขวางในแถบนี้ 
ตัวอย่างเช่น องค์กรการกุศลพื้นบ้านในประเทศไทยมกัล้วนมีการพฒันามาจากพื้นฐานของมูลนิธิการ
กุศลชาวฉาวซ่าน โดยมูลนิธิการกุศลชาวจีนโพ้นทะเลก่อตั้งในปีที่ 12 ของจักรพรรดิกวังซว่ีแห่ง
ราชวงศ์ชิงซึ่งมปีระวัติความเป็นมายาวนานกว่า 100 ป ีและด้วยอิทธิพลที่เพิ่มข้ึนอย่างต่อเนื่องได้
ส่งผลให้ค่อย ๆ พัฒนาเป็นองค์กรการกุศลพื้นบ้านที่ใหญท่ี่สดุในประเทศไทย วัฒนธรรมองค์กรการ
กุศลเต็มไปด้วยความรู้สึกทางศาสนาอันเข้มข้น และได้กลายเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมอันเป็น
เอกลักษณ์ของฉาวซ่าน (Chen Zehong,2008,p.380) 

3. การรักษาระเบียบชุมชน 
ขบวนแห่เทพเจ้า ถือเป็นองค์ประกอบสำคัญของวัฒนธรรมพื้นบ้านดั้งเดมิในพื้นที่ฉาวซ่าน 

โดยปกติกจิกรรมนีจ้ะจัดต้ังแต่กลางเดอืนมกราคมจนถึงต้นเดือนกุมภาพันธ์ตามปฏิทินจันทรคติ ซึง่
กิจกรรมขบวนแห่เทพเจ้าในฉาวโจวจะนิยมแห่ราชาแหง่เขาทั้งสาม เทียงโหวเซี่ยบ้อ ราชาอันจี้เซิ่ง
หวาง เฮียนเทียนส่องเต่ เป็นต้น ในวันน้ัน ผู้คนจะมารวมตัวกันที่ศาลเจ้าเพื่อประกอบพิธีอญัเชิญเทพ
เจ้า จากนั้นผู้นำทางศาสนาทีม่ีอิทธิพลในชุมชนจะอญัเชิญรปูปั้นเทพเจ้าวางบนที่นั่ง ผู้คนจะเริ่มขบวน
แห่เทพเจ้าไปตามทอ้งถนนพร้อมกบัเสียงกลองบรรเลงตลอดสาย ผู้คนต่างโห่ร้องและร่วมเดินแห่เป็น
ขบวนโดยทุกสถานทีท่ี่เหล่าทวยเทพไดผ้่าน ผู้คนต่างตั้งแทน่บูชาเพื่อต้อนรับ ซึง่เป็นกิจกรรมทีม่ีความ
คึกคักและรื่นเริงอย่างยิ่ง ทัง้นี้การถือก่อกำเนิดและการพฒันากิจกรรมพื้นบ้านขบวนแหเ่ทพเจ้าฉาว
ซ่านไม่ได้เกิดข้ึนโดยบงัเอญิ กิจกรรมนี้ไม่เพียงแต่สะท้อนใหเ้ห็นถึงความต้องการทางจิตใจของชาว
ฉาวซ่านที่มีต่อการขับไลส่ิ่งช่ัวร้ายในพื้นที่ หากแต่พิธีกรรมพืน้บ้านน้ียังสะท้อนถึงความสำคัญของการ
ควบคุมดูแลทางสังคมตามสภาพความเป็นจริง นอกจากนี ้กจิกรรมขบวนแห่เทพเจ้ายังสะทอ้นถึง
บทบาทของพลังทางชาติพันธ์ุที่แสดงให้เห็นถึงช่องว่างความเข้มแข็งระหว่างตระกลูของชาติพันธ์ุต่างๆ 
ซึ่งเป็นแบบแผนทีก่ำหนดวาทกรรมและความเป็นผู้นำของกลุ่มชาติพันธ์ุที่ทรงอทิธิพลในชุมชน อีกทั้ง
โครงสร้างผลประโยชน์ของชุมชนก่อเกิดโดยผ่านความเข้าใจและความร่วมมอืซึ่งกันและกัน ด้วยเหตุน้ี 
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ระเบียบควบคุมด้วยตนเองของชุมชนจึงได้รบัการดูแลและเสริมสร้างความเข้มแข็ง หากพิเคราะห์ใน
แง่ของความหมาย สถานะทางสังคมและเกียรติยศของครอบครัวของตระกูลมีความแข็งแกรง่ทาง
เศรษฐกจิเห็นได้ชัดจากกิจกรรมพื้นบ้านขบวนแหเ่ทพเจ้า มบีทบาทที่ดีอย่างยิง่ต่อความมั่นคงของ
ระเบียบชุมชน ซึ่งสิ่งนีม้ีส่วนช่วยต่อการเสริมสร้างและปรบัปรุงการทำงานด้านการควบคุมดูแลใน
ชุมชนของรัฐบาลภายใต้ภูมิหลงัทางวัฒนธรรมเฉพาะ (Ye Chunsheng,& Lin Lunlun,2010,p.274) 

 

การก่อตัวของวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน 
1. ความหมายของชาวจีนโพ้นทะเล 
ชาวจีนโพ้นทะเลหมายถึงชาวจีนที่อพยพไปยังต่างประเทศ โดยแนวคิดของชาวจีนโพ้น

ทะเลสามารถแบง่ออกเป็นความหมายโดยกว้างและความหมายโดยแคบ สำหรับความหมายโดยกว้าง
หมายถึงชาวจีนที่อพยพไปยังต่างประเทศ ในส่วนความหมายโดยแคบ หมายถึงชาวจีนในต่างประเทศ
ที่ยังคงถือสัญชาติจีน ในช่วงปลายศตวรรษที่ 19 คำว่า "ชาวจีนโพ้นทะเล" เริ่มมีการใช้กันอย่าง
แพร่หลาย ต่อมาได้ถูกเผยแพร่ในวงกว้างโดยผู้คนจากสมาคมพันธมิตรปฏิวัติ คำน้ีจึงค่อย ๆ 
กลายเป็นช่ือสามัญที่ใช้เรียกกับชาวจีนที่อพยพไปยงัต่างประเทศ “ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน” ใน
การวิจัยครัง้นี้ หมายถึงชาวฉาวซ่านที่อพยพไปต่างประเทศ 

2. ประวัติการอพยพชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซา่น 
บันทึกโบราณจำนวนมากของจีนได้มีการบันทกึเกี่ยวกบัการอพยพของชาวจีนไปยัง

ต่างประเทศ โดยหนงัสอืโบราณของราชวงศ์ซ่ง “หลิ่งว่ายไตต้๋า” และ “จู้ฟ่านจื่อ” ได้อธิบายเกี่ยวกับ
สภาพการณ์เศรษฐกจิสงัคม ขนบธรรมเนียมและการไปมาหาสู่ทางการค้าของประเทศต่าง ๆ ในทะเล
จีนใต ้ซึ่งหนงัสอืเหล่าน้ีเป็นข้อพสิูจน์ยืนยันได้ว่ามีพ่อค้าเดินทะเลไปยังต่างประเทศเพื่อการค้าขายใน
ช่วงเวลาน้ัน การเคลื่อนตัวไปยังตอนใต้ซึ่งเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกจิในสมัยราชวงศ์ซ่ง ได้สง่เสริมให้
เกิดการค้าระหว่างประเทศจีนและประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งนี้ ตามบันทึกทาง
ประวัติศาสตร์ ในช่วงเวลาดังกล่าวประเทศจีนมีความสัมพันธ์ทางการค้าอันแน่นแฟ้นกบัอาณาจักร
ละโว้แหง่สยาม เมื่อถึงช่วงราชวงศ์หยวน ผู้ปกครองของราชวงศ์หยวนได้ให้ความสำคัญกับการ
คมนาคมและการค้าทางทะเล จึงได้ก่อตัง้การค้าทางทะเลซึง่เป็นหนึ่งในรายได้หลกัของราชสำนัก 
ต่อมา กองทัพของราชวงศ์หยวนได้บกุโจมตีฉาวโจวในค.ศ. 1278 โดยได้ทำลายเผาและปล้นสะดมใน
เมือง ส่งผลให้ชาวฉาวโจวจำนวนมากหลบหนีไปยงัต่างประเทศ ราชวงศ์หมิงเป็นราชวงศ์ที่สำคัญมาก
ในประวัติศาสตร์การค้าต่างประเทศ ซึง่ได้ผ่านกระบวนการหลักของการค้าต่างประเทศต้ังแต่รุ่งเรือง
จนถึงถดถอย การค้าต่างประเทศของราชวงศ์หมิงสามารถแบ่งคร่าว ๆ ได้เป็น 2 ช่วงเวลาคือ ช่วงแรก
เป็นช่วงการค้าบรรณาการในช่วงต้นราชวงศ์หมิง (ค.ศ. 1368 - ค.ศ. 1566) และอีกช่วงหนึ่งคือ 
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การค้าระหว่างประเทศของเอกชนในปลายราชวงศ์หมงิ (ค.ศ. 1567 - ค.ศ. 1644) (Li, 1990) 
ระหว่างการค้าบรรณาการ เพื่อรวมอำนาจทางการเมืองของผู้ปกครองราชวงศ์หมงิได้เข้าควบคุมและ
การผกูขาดการค้าต่างประเทศอย่างสูงสุด โดยใช้ระบบการค้าอย่างเป็นทางการโดยยึดหลักของ 
“การค้าบรรณาการ” และประกาศต่อสาธารณชนว่าพวกเขาต้อนรับทูตจากประเทศต่าง ๆ มาทำ
การค้าบรรณาการแก่ราชวงศ์หมิง ใน “บันทึกไท่จงราชวงศ์หมิง” ได้บันทึกถึงสถานการณ์ทีจ่ักรพรรดิ
ผู้ก่อตั้งราชวงศ์หมงิทรงอนญุาติให้ “ถวายบรรณาการด้วยความจริงใจ” (1402,ม้วนที่สบิสอง) ในช่วง
เวลาน้ัน ประเทศในตะวันออกเฉียงใต้เช่น อันนัม จำปา สยาม ชวา และเมืองอื่น ๆ ต่างสร้าง
ความสัมพันธ์การค้าบรรณาการกบัราชวงศ์หมิงทัง้สิ้น และได้ส่งเรือมาบรรณาการต่อราชวงศ์หมงิ 
และราชสำนักของราชวงศ์หมิงได้มกีารส่งทูตพิเศษไปยังประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
หลายครัง้ ซึ่งการเดินทางของเจิ้งเหอถือเป็นหนึ่งในการเดินทางครั้งประวัติศาสตร์ทีม่ีช่ือเสียงทีสุ่ด 
โดยในช่วงเวลาตลอด 28 ป ีเจิ้งเหอได้นำกองเรือไปยัง 14 ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ถึง      
7 ครั้ง ซึ่งได้เพิ่มพูนความรู้ด้านภูมิศาสตร์และประสบการณ์การเดินเรือของประเทศจีน เสริมสร้างการ
ไปมาหาสู่ฉันมิตรกับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และส่งเสริมการแลกเปลี่ยนทางวัตถุกับ
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งเป็นการสร้างยุคใหมส่ำหรับชาวจีนโพ้นทะเลในการพัฒนา
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งยังยื่นเงื่อนไขทางการค้าที่เอื้อประโยชน์ต่อชาวจีนโพ้นทะเลใน
ประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ตลอดจนยังมบีทบาทสำคัญในชุมชนชาวจีนโพ้นทะเลประเทศ
ต่าง ๆ ในช่วงแรก การค้าบรรณาการในช่วงต้นราชวงศ์หมงิได้เข้าสู่ยุครุง่เรือง เพื่อรักษาความราบรื่น
ของการค้าบรรณาการและความมั่นคงของพื้นที่ชายฝั่งทะเล ราชสำนักราชวงศ์หมงิได้ดำเนินนโยบาย
ห้ามเดินเรือในพื้นที่ชายฝั่งทะเลตะวันออกเฉียงใต้ของประเทศจีน ได้กำหนดว่า “ห้ามเดินเรือ” 
เนื่องจากการห้ามออกทะเลที่เข้มงวด ผู้ที่อาศัยริมทะเลเมอืงฉาวซ่านจำนวนมากจึงตอ้งรวมตัวกัน
ลักลอบทำการค้าในทะเล ซึง่เป็นการต่อต้านนโยบายห้ามออกทะเลของราชวงศ์หมงิอย่างเปิดเผย 
และนำไปสูก่ารเกิดข้ึนของ “กลุ่มโจรสลัด” ติดอาวุธในพื้นทีช่ายฝั่งทะเลต่อต้านราชวงศ์หมงิ ภายใน
นั้น หลิงเฟิงหัวหน้ากลุ่มโจรสลัดทีเ่กิดทีเ่มืองหราวผิง ฉาวโจว ในหนังสือ “ความสมัพันธ์จีน - 
ฟิลิปปินส์และชาวจีนโพ้นทะเลในฟลิิปปินส์” บันทึกไว้ว่า “ในปีที่หกของจักรพรรดิหลงช่ิง (ค.ศ. 
1572) มีเพียงห้าหรอืหกร้อยคนเท่านั้น และหลินเฟิงได้ก่อจลาจลในมณฑลกวางตุ้งและฝูเจี้ยน ใน
เมืองมิถุนายนของปีนั้น ข้าหลวงตรวจการฝูเจี้ยนสั่งสอนเหยาและรายงานว่าสาวกของเขามจีำนวน 
10,000 คน” (Chen Taimin,1985,P.92) เพื่อหลีกหนจีากปิดล้อมและปราบปรามของราชสำนัก
ราชวงศ์หมิง หลินเฟิงได้นำกองทัพติดอาวุธนี้ที่มีชาวฉาวซ่านเป็นหลักอพยพไปยงัฟิลปิปินส์ ต่อมาได้
เกิดเหตุการณ์ทางประวัติศาสตรท์ี่มีช่ือเสียงคือ หลินเฟิงนำกองทัพเข้าโจมตีกรุงมะนิลาและขับไล่เจ้า
อาณานิคมของสเปน (ค.ศ. 1574) แม้ว่าจะมีนโยบายห้ามเดนิเรือทีเ่ข้มงวด แต่การค้าระหว่างประเทศ
ส่วนตัวกลับห้ามไม่ได้ ด้วยการสร้างความแข็งแกร่งทางการค้าระหว่างประชาชน ชาวจีนโพ้นทะเล
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จากฉาวซ่านจำนวนมากได้ต้ังรกรากในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ยกตัวอย่างเช่น หลงัจากที่เจ้า
อาณานิคมของสเปนเข้ายึดครองฟลิิปปินส์ พวกเขาได้กำหนดที่อยู่อาศัยสำหรบัชาวจีนโพ้นทะเลใน
กรุงมะนิลาที่เรียกว่า “ปาเหลียน” และสง่คนมาไปยังกวางตุง้และฝูเจี้ยนเพื่อหาชาวจีนโพ้นทะเล (Li, 
1971) “ถนนไหน่เจีย เป็นที่อยู่อาศัยของชาวจีนโพ้นทะเล” โดยมีการอธิบายว่าในช่วงสมัยอยุธยาของ
สยาม เมืองหลวงอยุธยาและพื้นที่ชายฝัง่ทะเลตะวันออกมกีารตั้งถ่ินฐานอาศัยของชาวฉาวซ่าน และ
สังคมชาวจีนโพ้นทะเลในพื้นที่ช่วงแรกได้ถือก่อตัวข้ึนนับแต่น้ันมา ในค.ศ. 1768 สมเด็จพระเจ้าตาก
สิน (เติ้งซิ่น) ผูท้ี่เป็นลูกหลานชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านได้ปราบผู้รกุรานชาวพม่า และก่อตั้ง
ราชวงศ์ธนบุรี ในช่วงเวลาน้ันมีชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านได้อพยพมายังสยามเมื่อถึงช่วงปลาย
ราชวงศ์หมิง ภายหลังทีก่องทัพชิงบกุทางใต้เพื่อโจมตีฉาวโจว ได้ก่อเกิดกองทหารอาสาสมัครชาวบ้าน
ฉาวโจว “กองทพัเก้าฉาวโจว” เพื่อต่อสู้กบัการปกครองของราชวงศ์ชิงมานานกว่า 20 ป ีท้ายที่สุด
หลงัพ่ายแพ้เหล่าทหารฉาวโจวต่างหนีไปยังต่างประเทศ เติ้งเฉิงกงได้ยึดไต้หวันคืนจากเจ้าอาณา
นิคมดัตซ์ในค.ศ. 1662 ส่วนหนึ่งของกองกำลงัของเติ้งเฉิงกงได้กระจายอยู่ในมณฑลกว่างโจวและฝู
เจี้ยนได้อพยพไปยังเมืองอันนัม ในราชวงศ์เหงียน เนื่องจากความจำเป็นเร่งด่วนในการใช้แรงงาน
เนื่องมาจากการขยายอาณาเขต รัฐบาลทอ้งถ่ินได้ให้นโนบายอำนวยความสะดวกในการอพยพแก่ชาว
จีนโพ้นทะเลจำนวนมาก เพื่อใหส้ะดวกในการจัดการชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมาก จึงได้มกีารนำวิธี
ควบคุมชาวจีนมาใช้ และมีการจัดต้ังสำนักงานช่วยเหลือข้ึนเพื่อเกบ็ภาษีและจกัการชาวจีนโพ้นทะเล
ในนามของรัฐบาล (Chen Bisheng, 1989, p. 141) ต่อมาช่วงจักรพรรดเิฉียนหลงและเจียชิงแห่ง
ราชวงศ์ชิง ประชากรในพื้นที่ฉาวโจวมจีำนวนมาก กอปรกบัภาวะขาดแคลนอาหารต่อเนื่องเป็นเวลา
หลายปี พ่อค้าฉาวโจวจึงได้นำเข้าข้าวสารจากสยามภายใต้การได้รับอนญุาตจากรัฐบาลชิง การค้าขาย
ข้าวสารทางทะเลจีน-ไทยในช่วงศตวรรษที่ 18 ได้ทำให้การคมนาคมทางทะเลระหว่างฉาวโจวและ
ประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้รับการพฒันาในวงกว้าง ทั้งนี้ การไปมาหาสู่ทางการค้า
ของพ่อค้าฉาวโจวและประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ยังมสี่วนช่วยเร่งในด้านการอพยพชาว
ฉาวซ่านไปยังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากข้ึนกว่าเดิม ในค.ศ. 1860 รัฐบาลชิงถูกบงัคับโดยกลุ่ม
ประเทศล่าอาณานิคมให้ลงนามใน "สนธิสัญญาปักกิง่" และถูกบังคับให้ใช้ซัวเถาเปิดท่าเรือเพื่อเป็น
ท่าเรือเชิงพาณิชย์ ซึ่งมีชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมากอพยพไปยังฮ่องกง มาเก๊า และประเทศในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ คลื่นลูกใหญ่ของการอพยพครั้งใหญ่ครัง้นีก้ินเวลายาวนานจนถึงค.ศ. 1949 รูปแบบ
การอพยพครั้งนี้ นอกจากธุรกจิการค้าที่เป็นปกติแล้วนั้น ลักษณะเด่นอีกประการที่โดดเด่นคือการ
เพิ่มข้ึนของรูปแบบ “แรงงานผกูมัด” ด้วยการพฒันาของอาณานิคมในประเทศแถบเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ ส่งผลให้แรงงานในท้องถ่ินขาดแคลน นักล่าอาณานิคมชาวตะวันตกจึงมายังซัวเถาเพื่อรับ
สมัครแรงงานและลกัลอบนำ “แรงงานผกูมัด” เหล่าน้ีส่งออกไปยังต่างประเทศ ตามบันทึกหนงัสอื 
“ศุลกากรซัวเถา” ระบุว่าระหว่างค.ศ. 1869 ถึงช่วงค.ศ. 1934 จำนวนผู้เดินทางออกจากประเทศโดย



 46 

ผ่านท่าเรอืซัวเถามสีูงถึง 5.5529 ล้านคน (Yang, 2009) นอกจากนี ้ภายหลงัสงครามโลกครั้งที่ 2 
เนื่องจากความต้องการแรงงานในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อยู่ในจุดอิ่มตัว กอปรกบั
มาตรการควบคุมการเข้าประเทศของแรงงานชาวจีนเครง่ครดัย่ิงข้ึน จึงสง่ผลใหก้ารอพยพของชาวจีน
โพ้นทะเลจากฉาวซ่านค่อย ๆ ลดจำนวนลง 

3. สาเหตุในการอพยพอย่างกว้างขวางของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซา่นไปยังประเทศ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในสมยัใหม ่

เนื่องจากความพิเศษของตำแหน่งทางภูมิศาสตร์ของพื้นที่ฉาวซ่าน ที่มีภูเขาล้อมรอบอยู่
สามด้าน และอกีด้านหนึ่งหันออกสูท่ะเล จึงทำให้ทรัพยากรทางบกนั้นหายากมาก ในประวัติศาสตร์
ดินแดนแห่งนั้นเคยมีพื้นที่น้อยและมผีู้คนจำนวนมาก หลังจากสงครามฝิ่นในค.ศ. 1860 จีนกลายเป็น
ประเทศกึง่ศักดินาและกึง่อาณานิคม ทุนนิยมแห่งชาติถูกปราบปราม อุตสาหกรรมและการค้าจึง
พัฒนาได้ยาก เกษตรกรรมและงานหัตถกรรมเสื่อมถอยลงอย่างมาก ซ่านโถวได้ถูกบังคับให้เปิดท่าเรือ
ทางการค้า และประเทศฝั่งตะวันตกไดส้่งออกแรงงานจากซา่นโถว เซี๊ยะเหมิน และท่าเรือทางการค้า
อื่น ๆ ขณะเดียวกันก็นำเข้าผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมจากตะวันตกที่สง่ผลกระทบอย่างมากต่อโครงสร้าง
ทางการเมือง เศรษฐกจิและสงัคมของพื้นที่ฉาวซ่าน อุตสาหกรรมงานหัตถกรรมจำนวนมากถูก
ประกาศล้มละลาย และเกษตรกรจำนวนมากต้องออกเดินทางจากทีอ่ยู่อาศัย ใน “ข้อมูล
ประวัติศาสตร์เกษตรกรรมสมัยใหม่ของจีน” ได้บันทกึไว้ว่า “แต่ละอำเภอในมณฑลกว่างตง เนื่องจาก
ไม่มีงานทำในท้องถ่ิน จึงต้องขายตนเองไปเป็นกลุี และเดินทางไปเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เพือ่ไปเป็น
แรงงาน ซึ่งมีจำนวนประมาณ 1,100 รายการต่อปี” (Zhang, 1957) จะเห็นได้ว่า การลม้ละลายถือ
เป็นหนึง่ในสาเหตทุี่ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านอพยพไปยงัเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  

ในช่วงครึ่งหลังของศตวรรษที่ 19 เนื่องจากการพัฒนาของระบบทุนนิยม หลายประเทศใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ถูกยึดครองและตกเป็นอาณานิคมของมหาอำนาจของตะวันตก เจ้าอาณานิคม
ได้ใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติในท้องถ่ินอย่างจริงจงัและได้กำไรมหาศาลจากการสร้างถนน
และทางรถไฟ เปิดพื้นที่เพาะปลูก และใช้ทรัพยากรแร่ ซึ่งกระบวนการนี้ต้องใช้แรงงานเป็นจำนวน
มาก เนื่องจากทรัพยากรมนุษย์ทีม่ีอยู่อย่างจำกัดในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ไม่สามารถ
ตอบสนองความต้องการของเจ้าอาณานิคมได้ ดังนั้น พวกเขาหันความสนใจไปสูแ่รงงานชาวจีนโพ้น
ทะเล และดึงแรงงานราคาถูกจำนวนมากด้วยวิธีการสรรหาผู้อพยพชาวฉาวซ่านตัวอย่างเช่น 
คาบสมุทรมาเลเซียกลายเป็นอาณานิคมของอังกฤษในค.ศ. 1848 เนื่องจากการพัฒนาอย่างรวดเร็ว
ของการปฏิวัติอุตสาหกรรมตะวันตก ความต้องการแร่ดีบุกทีเ่พิ่มข้ึนทุกวัน บริษัทเหมืองแร่ในท้องถ่ิน
ได้เพิ่มค่าจ้างที่สงูข้ึนเพื่อดงึดูดชาวจีนโพ้นทะเล ด้วยค่าจ้างที่สูงข้ึนน้ันได้กระตุ้นผูอ้พยพชาวจีนโพ้น
ทะเลจากฉาวซ่านเป็นจำนวนมาก อีกตัวอย่างหนึ่งคือ หลังจากค.ศ. 1870 ด้วยการพัฒนาเมืองต่าง ๆ 
เช่น กรุงเทพฯ ประเทศไทย จำนวนแรงงานทีเ่พิ่มข้ึนจึงจำเป็นสำหรบัสถานประกอบการเช่น ธุรกจิ 
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สถาปัตยกรรม ท่าเรือ ท่าเทียบเรือ โรงสีข้าว เป็นต้น เพือ่แก้ปัญหาการขาดแคลนแรงงานในระยะสั้น 
รัฐบาลไทยใช้วิธีการจ่ายค่าจ้างสงูเพื่อดงึดูดชาวจีนโพ้นทะเล โดยจ่ายค่าจ้างทีสู่งกว่ามาตรฐานค่าจ้าง
ในพื้นที่อื่น ๆ ของทวีปเอเชียในช่วงเวลาเดียวกัน (Chen, 1985) การพัฒนาของประเทศในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ดึงดูดชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน ซึ่งเปน็เหตผุลทีส่องว่าเหตุใดชาวจีนโพ้นทะเล
จากฉาวซ่านอพยพไปยงัเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านมีประวัติศาสตรม์ีการอพยพทีย่าวนาน ตามเอกสารที่มี ชาว
ฉาวซ่านได้ติดต่อกับประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ตั้งแต่สมัยราชวงศ์ซ่ง โดยเฉพาะในราชวงศ์หมงิ
และชิง ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านจำนวนมากได้อพยพไปยังประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ พวกเขามีสำนึกในท้องถ่ินที่เข้มแข็ง หลังจากต้ังถ่ินฐานที่ต่างประเทศแล้ว ได้จัดต้ังองค์กร ต่าง 
ๆ เช่น สมาคมบ้านเกิด สมาคมตระกลู เป็นต้น เพื่อแนะนำและช่วยเหลือผู้คนในหมู่บ้านเดียวกันหรือ
ตระกลูเดียวกันเพื่อมาทำมาหากินและพฒันาเมื่อมาอาศัยอยู่ต่างประเทศ ดังนั้นจึงมญีาติพี่น้องหรือ
เพื่อนในหมู่บ้านเดียวกันได้มาต้ังหลักอย่างมั่นคงในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในระยะแรก 
และสามารถให้ความช่วยเหลือแก่ชาวจีนโพ้นทะเลทีก่ำลงัจะเดินทางไปยังต่างประเทศอีกด้วย การมี 
“ความสัมพันธ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้” เช่นน้ี จึงกลายเป็นเหตผุลทีส่ามที่ชาวจีนโพ้นทะเลจาก
ฉาวซ่านอพยพไปยังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

4. คุณูปการของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านท่ีมีต่อประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ราชวงศ์ซ่งและหยวนเป็นยุคแรกทีสุ่ดของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านไปยังเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ ในช่วงเวลาน้ัน ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านได้นำวัฒนธรรมดัง้เดิมอันยอดเยี่ยมมา
สู่ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และได้นำอทิธิพลอย่างมากมาสูก่ารพฒันาอารยธรรมวัตถุและ
อารยธรรมทางจิตวิญญาณของประเทศเหล่าน้ัน ยกตัวอย่างเช่น วัฒนธรรมภาษาและวัฒนธรรม
สถาปัตยกรรม ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านที่อพยพไปยังประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และการ
แต่งงานกับคนในทอ้งถ่ิน คำภาษาถ่ินของฉาวซ่านจำนวนมากถูกซึมซบัในท้องถ่ิน ซึ่งถูกนำมาใช้จนถึง
ปัจจุบัน ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านยังได้นำความเช่ือพื้นบ้านของพวกเขาไปยงัต่างประเทศ และได้
สร้างศาลเจ้าหลายแห่งทีม่ีลกัษณะพิเศษทางสถาปัตยกรรมตามแบบฉบบัของฉาวซ่าน อุตสาหกรรม
เครื่องเคลอืบและอุตสาหกรรมต่อเรอืมีอิทธิพลอย่างมากต่อประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ต่อมา
ในค.ศ. 1377 ทูตสยามได้เดินทางมาประเทศจีนเพื่อถวายเครื่องราชบรรณาการ ในขณะนั้น
จักรพรรดิหมงิไท่จู่ได้พระราชทานอนุญาตใหก้ลุม่ช่างฝมีือเครื่องเคลือบของจีนติดตามกลับไปยงัสยาม 
โดยช่างฝีมือกลุม่นี้ได้เผยแพร่เทคนิคการเผาเครื่องเคลอืบของจีนในสยามซึง่สง่อิทธิพลอย่างมากต่อ
การก่อเกิดและการพัฒนาทกัษะเครือ่งเคลือบสงัคโลกโบราณของไทย ชาวจีนโพ้นทะเลในฉาวซ่านยัง
พึ่งพาเงื่อนไขของการผลิตไม้คุณภาพสูงในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และใช้เทคโนโลยีต่อเรือ
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ข้ันสูงเพือ่ผลิตเรือใบทีเ่หมาะสมสำหรบัการเดินเรือในมหาสมุทรในอินโดนีเซียและประเทศอื่น ๆ ซึ่ง
ส่งเสริมการพัฒนาการค้าทางทะเลและการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมระหว่างประเทศ 

ราชวงศ์หมิงและราชวงศ์ชิงเป็นยุคสงูสุดของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน ในช่วงเวลาน้ัน 
ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านมีคุณูปการทีส่ำคัญต่อความมัน่คงและความเป็นอิสระของชาติบาง
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ตัวอย่างเช่น ประเทศไทย หรือที่เรียกว่าสยาม เป็นประเทศทีม่ี
ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านที่อพยพไปยังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากทีสุ่ด ตามบันทึกทาง
ประวัติศาสตร์ จีนและสยามมีความสัมพันธ์ทางการทูตและการค้าที่ดีมาเป็นเวลานาน ในสมัยสุโขทัยมี
ชาวจีนเดินทางข้ามทะเลมายังสยาม และได้มาต้ังรกรากอยูบ่ริเวณชายฝั่งทะเล นอกจากนี้ยังได้สร้าง
แบบอย่างให้แก่ราชสำนักราชวงศ์หมิงที่อนุญาตให้ชาวจีนย้ายไปยังสยาม ในสมัยจกัรพรรดหิย่งเลอ่
แห่งราชวงศ์หมิง เจิ้งเหอนำกองเรือขนาดใหญ่ออกสู่มหาสมทุรตะวันตก 7 ครั้ง ในช่วงเวลาน้ัน พวก
เขาเข้ามาในสยามเพื่อไกล่เกลี่ยกรณีพิพาทของราชวงศ์อยุธยา รักษาเสถียรภาพของสงัคมท้องถ่ิน 
และนำความสงบมาสู่ผู้คน ดังนั้นเจิง้เหอจึงได้รบัการขนานนามว่า “ขันทีซานเป่า” ซึ่งชาวท้องถ่ิน
ขนานนามว่า “ซานเป่ากง” และได้สร้างศาลเจ้าข้ึนหลายแห่งในสยามเพือ่รำลึกและสักการะเจิ้งเหอ 
ในสมัยราชวงศ์อยุธยา ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านได้รับความไว้วางใจของราชวงศ์ไทย และมีชาว
จีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านดำรงตำแหนง่ในรัฐบาล ซึง่มีคุณูปการทีส่ำคัญต่อความเจริญรุ่งเรืองและการ
พัฒนาของราชวงศ์อยุธยา ในค.ศ. 1767 กองทัพพม่าได้เข้ารุกรานกรงุศรีอยุธยา ซึ่งเป็นเพียงเมือง
หลวงของราชวงศ์อยุธยาในค.ศ. 1767 กองทัพพม่าบกุเข้ายึดกรุงศรอียุธยาซึ่งเป็นเมืองหลวงสมัย
อยุธยาขณะนั้น สมเด็จพระเจ้าตากสิน (เติ้งซิ่น) ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านได้จัดต้ังกองทัพเพื่อ
ต่อสู้กับกองทัพพม่า โดยในช่วงสงครามป้องกันเสียกรุงขณะนั้น ชาวจีนโพ้นทะเลต่างยินดีตอบรับเข้า
ร่วมกองทัพเพื่อสู้ศึกสงครามด้วย นอกจากนี้ ในบันทึก “ประวัติศาสตร์พม่า” ระบุว่า “หนึง่ในป้อม
ปราการนอกเมือง มีทหารชาวจีนป้องกันกว่า 400 นาย” (Chen Bisheng, 1989, p. 150) กองทัพ
พระเจ้าตาก ได้เลือกจันทบุรีซึง่เป็นพื้นที่ชายฝั่งทะเลที่มีชาวจีนอาศัยอยู่เป็นฐานทัพ ทัง้พ่อค้าและคน
ในพื้นที่ชาวจีนฉาวโจวต่างได้ร่วมบรจิาคเงินสิ่งของสนบัสนุนกองทัพของพระเจ้าตากเป็นจำนวนมาก 
ทำให้กองทัพของเขาค่อย ๆ แข็งแกรง่ข้ึน ในที่สุดก็เอาชนะผู้รุกรานจากพม่าและได้ก่อตั้งราชวงศ์
ธนบุรี เนื่องจาก พระเจ้าตากมีคุณูปการต่อประเทศและชาวไทยอย่างมาก จงึได้รับการยกยอ่งจากคน
ไทยโดยเรียกว่า “สมเดจ็พระเจ้าตากสินมหาราช” และได้มกีารสร้างอนสุาวรียส์มเด็จพระเจ้าตากสิน
ฯ บริเวณวงเวียนใหญ่ฝั่งธนบรุีเพื่อให้ได้สกัการะบูชา 

ในยุคปัจจบุัน ซัวเถาเปิดการค้ากบัต่างประเทศหลังสงครามฝิ่นในปี 1860 ทำให้เกิด
กระแสชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมากอพยพจากเฉาซ่าน ชาวเฉาซ่านจำนวนมากได้กลายเป็น "แรงงาน
รับจ้าง" และอุทิศตนเพื่อการพฒันาและก่อสร้างประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ตัวอย่างเช่น อุตสาหกรรมเหมืองแร่ทองคำของชาวจีนอพยพในกาลิมันตันตะวันตก ประเทศ
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อินโดนีเซีย มีความเจริญรุ่งเรืองอย่างต่อเนื่องเป็นเวลากว่าศตวรรษ ชุมชนชาวจีนโพ้นทะเลในกาลมิัน
ตันตะวันตกเกิดข้ึนจากการตื่นทอง ชาวจีนโพ้นทะเลยงัประกอบการค้า หัตถกรรม การเลี้ยงสัตว์ และ
การประมงชายฝั่ง "นายจ้าง ลูกจ้าง และผู้ทีเ่กี่ยวข้องล้วนเปน็ชาวจีนโพ้นทะเล" ชาวจีนโพ้นทะเลจาก
ฉาวซ่านเสียสละอย่างมากในการพฒันากาลิมันตันตะวันตก (Zhu Linxunxiong,1963,PP. 95 - 97) 
ระหว่างศตวรรษที่ 17 และ 18 เศรษฐกิจของเวียดนามพฒันาในระดับหนึ่ง กลุม่ศักดินาของเผ่า
เหงียนและเจิง้สำหรบัความต้องการทางทหาร มีความจำเปน็เร่งด่วนในการขุดเหมอืงแร่ในที่ต่าง ๆ 
ดังนั้นพวกเขาจงึคัดเลอืกคนงานเหมอืงชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมาก ในช่วงกลางศตวรรษที่ 19 
คนงานเหมืองแร่ในเหมอืงทั่วประเทศเวียดนามล้วนเป็นชาวจีนโพ้นทะเล ซึ่งมีชาวเฉาซ่านและชาวเซา
กวนที่มาจากมณฑลกวางตุ้งเป็นส่วนใหญ่ (Jin Yingzhao,1956) ประเทศไทยเป็นประเทศที่มีชาวจีน
โพ้นทะเลจากเฉาซ่านจำนวนมากทีสุ่ด ตั้งแต่ศตวรรษที่ 18 เป็นเรื่องปกติที่ชาวเฉาโจวอพยพมายัง
ประเทศไทย เมือ่การขนส่งทางเรอืกลายเป็นอุตสาหกรรมใหม่ในยุค 1860 และ 1870 มีเรือประจำ
จากซัวเถาไปกรุงเทพฯ และเป็นเวลาหลายสบิปี ผูอ้พยพชาวจีนประมาณ 1,577,000 คนจากซัวเถา
เดินทางไปยงัเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ระหว่างปี 1918 ถึง 1931 โดยจุดหมายปลายทางครึ่งหนึ่งคือ
ประเทศไทย (Jin Shina, 1964, p. 115) ชาวเฉาโจวเหล่าน้ีส่วนใหญ่ทำงานในวงการการแลกเปลี่ยน
เงินตราต่างประเทศ การสง่จดหมายและเงินข้ามชาติ โรงสีข้าว วัสดุไม้ และอุตสาหกรรมอื่น ๆ ใน
ประเทศไทย แรงงานชาวจีนโพ้นทะเลจากเฉาซ่านส่วนใหญ่เป็นคนงานท่าเรือ คนงานรถไฟ คนงาน
ขนส่งข้าว และนักเดินเรือ (He Hanwen,1935,pp. 88-95) ในการก่อสร้างทางรถไฟในยุคแรก ๆ 
ของประเทศไทย และอุตสาหกรรมเหมืองแร่ดีบุกของภูเก็ต ในหมู่ “คนงานชาวจีนทีร่ับจ้าง” มีชาวจีน
โพ้นทะเลจากฉาวซ่านจำนวนมาก ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านเหล่าน้ีได้ทุ่มเทความสามารถของ
พวกเขาอย่างเตม็ที่ในการพัฒนาเศรษฐกจิและสงัคมของประเทศไทย ชาวจีนโพ้นทะเลที่โดดเด่นบาง
คนได้เสรจ็สิ้นการสะสมทุนด้ังเดิม ด้วยความกล้าหาญและความพยายามที่ไม่ธรรมดา และประสบ
ความสำเรจ็ในการลงทุนโรงสีข้าว โรงเลื่อย สวนยางพารา และอุตสาหกรรมอื่น ๆ และค่อย ๆ สะสม
ทรัพยส์มบัตมิากมาย และเติบโตเป็นชนช้ันสูงของสังคมท้องถ่ิน ชาวจีนโพ้นทะเลที่ประสบ
ความสำเรจ็เหล่าน้ีได้สง่เสรมิการพัฒนาเศรษฐกจิและสังคมของประเทศไทย 

ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านจำนวนมากอาศัยอยู่ในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
ด้วยความขยันหมั่นเพียรและจิตวิญญาณแห่งการบุกเบิก พวกเขาทุ่มเทอย่างมากต่อการพัฒนา
เศรษฐกจิและสังคมของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ นอกจากนีย้ังส่งผลกระทบอย่างลึกซึง้ต่อการพัฒนา
ของประวัติศาสตรจ์ีนสมัยใหม ่
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5. อิทธิพลของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซา่นท่ีมีต่อประวัติศาสตรส์มัยใหมข่องจีน 
ประวัติศาสตร์การย้ายถ่ินฐานของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านเป็นประวัติศาสตร์อัน

งดงามของการทำงานหนัก และประวัติศาสตร์ที่น่าเศร้าของเลือดและน้ำตา สำหรับชาวจีนโพ้นทะเล
จากฉาวซ่านส่วนใหญ่ พวกเขาออกจากบ้านเกิด เพราะความยากจน และเดินทางไปต่างประเทศเพียง
ลำพังเพื่อหางานทำและเอาชีวิตรอด กระบวนการอพยพของพวกเขาเต็มไปด้วยภูมิหลังที่ยากลำบาก
และประสบการณ์ที่เจ็บปวด  แม้ว่าพวกเขาจะอยู่ต่างประเทศ พวกเขามีบ้านเกิดอยู่ในใจและห่วงใย
ชะตากรรมของมาตุภูมิและการพัฒนาของบ้านเกิด ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน รักบ้านเกิดเมือง
นอน และให้ความช่วยเหลือบ้านเกิดอย่างมีน้ำใจ ซึ่งทุ่มเทต่อการสร้างเศรษฐกิจและการพัฒนาสังคม
ของมาตุภูมิและบ้านเกิด และมีผลกระทบอย่างใหญ่หลวงต่อการพฒันาของประวัติศาสตร์จีนสมัยใหม่ 
แบ่งออกเป็น 3 ด้านดังต่อไปนี้ 

5.1 การสนบัสนุนการปฏิวัติของจีน  
การปฏิวัติในค.ศ. 1911 ที่นำโดยนายซุน ยัตเซ็น เป็นขบวนการปฏิวัติของชนช้ัน

นายทุน-ประชาธิปไตยในประเทศจีน ซึ่งล้มล้างการปกครองระบอบราชาธิปไตยศักดินา เป็น
เหตุการณ์ที่มีความสำคัญทางประวัติศาสตร์อย่างมากในประวัติศาสตร์จีนสมัยใหม่ ชาวจีนโพ้นทะเล
จากฉาวซ่านตอบรับการเรียกรอ้งของซุนยัตเซ็นอย่างแข็งขันและเข้าร่วมในการปฏิวัติซินไฮ่และมี
บทบาทสำคัญมาก ตัวอย่างเช่น หลินโซ่วจอืชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านในสิงคโปร์ บริจาคเงิน
จำนวนมากเพือ่สนบัสนุนการลุกขึ้นต่อต้านรัฐบาลชิง และในท้ายที่สุด แม้แต่ทรัพย์สินของครอบครัว
ในเฉาซ่าน อันบู ซึ่งเป็นบ้านเกิดของเขาก็ยงัถูกขายหมด เพือ่สนับสนุนการปฏิวัติ นอกจากนี้ยังมีชาว
จีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านจำนวนมากทีเ่ข้าร่วมการต่อสู้ด้วยอาวุธโดยตรง เมื่อวันที่ 29 มีนาคม ค.ศ. 
1911 นักปฏิวัติได้เริ่มการจลาจลกวางโจว และชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านในเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้ได้เข้าร่วมในการจลาจล ในบรรดาผู้เสียชีวิต 86 คนที่เสียชีวิต มีชาวจีนโพ้นทะเลจากกวางตุ้ง 29 
คน (Liu, 2002) ในค.ศ. 1937 ญี่ปุ่นได้เปิดสงครามรุกรานจนี ในช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อของประเทศจีน 
และวิกฤตระดบัชาติ ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านได้รวมตัวกันและเข้าร่วมอย่างแข็งขันในสงคราม
ต่อต้านญี่ปุ่น ในเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1939 เฉาโจว เฉิงไห่ ถูกกองทพัญีปุ่่นยึดครองอย่างต่อเนื่อง 
สหพันธ์การค้าเฉาโจวในมาเลเซียได้ก่อตั้งสหพันธ์กู้ภัยมาตุภูมิชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน และจัด
คณะผู้แทนกลับบ้านเพื่อช่วยเหลือผูล้ี้ภัย และจัดซือ้เวชภัณฑ์ สมาคมแต้จิ๋วในประเทศไทยได้จัด
กิจกรรมชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านเพื่อบริจาคเงิน นายย่ี กวางเอียน ซึ่งเป็นประธานหอการค้า
สยามจีนในขณะนั้น สนบัสนุนให้ชาวจีนโพ้นทะเลบริจาคเงนิเพื่อกอบกูป้ระเทศ เขาสง่เงินให้ซง่ช่ิงห
ลิงหลายครัง้และขอให้เธอย้ายไปยงักองทัพที่แปดและกองทพัที่สี่ใหม่ที่ต่อสู้กบัญีปุ่่น  หลังจาก
เปิดทางหลวงจากเมียนมาร์ไปยงัยูนนาน เขาได้เป็นผู้นำในการบรจิาครถบรรทุกและระดมคนขับรถ
ชาวจีนโพ้นทะเลกลับไปจีนเพื่อรบัใช้กองกำลังตอ่ต้านญี่ปุ่น ในค.ศ. 1938 ผู้แทนกว่า 160 คนจาก
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กลุ่มผู้รกัชาติมากกว่า 40 กลุ่มจากประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มารวมตัวกันที่โรงเรียนมัธยมหัว
เฉียวของสิงคโปร์ ประกาศจัดต้ัง “สมาคมชาวจีนโพ้นทะเลหนาน หยางเพื่อการบรรเทาทุกขผ์ูล้ี้ภัย
มาตุภูมิ” (เรียกยอ่ว่า สมาคมชาวจีนโพ้นทะเลหนานหยาง) และได้รับเลอืกให้ดำรงตำแหนง่ประธาน 
การเกิดของสมาคมหนานหยาง ถือเป็นการก่อตัวทีส่มบรูณ์ของความสามัคคีที่ยิ่งใหญ่ของชาวจีนโพ้น
ทะเลผูร้ักชาติ ด้วยสโลแกนของ “บริจาคเงินและกำลงัคน” ได้ดำเนินกิจกรรมการกอบกู้ชาติต่อต้าน
ญี่ปุ่นในรปูแบบต่าง ๆ ในเวลาเพียงสองปีในค.ศ. 1938 และค.ศ. 1939 สาขาของสมาคมชาวจีนโพ้น
ทะเลตอนใต้ในประเทศต่าง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ไดร้ะดมเงินรวมกว่า 140 ล้านหยวน ซึ่งถูก
ส่งไปยงัแผ่นดินเกิดเพือ่สนบัสนุนสงครามการต่อต้านญีปุ่่น 

5.2 การลงทุนในการก่อสร้างทางเศรษฐกิจของมาตุภูมิ 
ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านในฐานะกำลงัทางเศรษฐกิจทีส่ำคัญได้เข้าร่วมอย่างแข็งขัน

ในการก่อสร้างมาตุภูมิและบ้านเกิด ซึ่งสะท้อนให้เห็นในการก่อสร้างโครงสร้างพื้นฐานของเมืองและ
การจัดต้ังบริษัทเพือ่การลงทุน ชาวจีนโพ้นทะเลบางคนเข้ามาลงทุนในธุรกิจขนส่งในเขตเฉาซ่าน 
ตัวอย่างเช่น การก่อสร้างทางหลวงจากจางหลินไปยงัซัวเถา ซึ่งมีความยาวรวม 70 ฮัวลี่ ได้ลงทุนไป
ทั้งสิ้น 320,000 หยวนในการก่อสร้าง การลงทุนของชาวจีนโพ้นทะเลในสิงคโปร์และไทยสงูถึง 
100,000 หยวน (Chen Bisheng, 1989, p. 463) ในค.ศ. 1917 เจิ้งจื้อหยางชาวจีนโพ้นทะเล ได้
สร้างถนนหินปูนสองแห่งในเมืองแต้จิ๋ว ถนนเส้นหนึ่งทอดยาวจาก ฉีหยวน แต้จิ๋ว ถึง ฝูหยางยู โดยมี
ความยาวทั้งหมด 12 ฮัวลี่ ถนนอีกเส้นหนึ่งจากฉีหยวนไปยงัเมืองแตจ้ิ๋ว ด้วยความยาวทั้งหมด 13 ฮัว
ลี่ (Liu Quan, 2002, p. 275) รถไฟฉาวซ่าน ซึ่งมีแผนจะสร้างในค.ศ. 1903 และเปิดใหส้ัญจรในค.ศ. 
1906 ก็เป็นผลมาจากการลงทุนของชาวจีนโพ้นทะเลเช่นกัน รถไฟสายนี้ว่ิงจากเมืองซัวเถาไปยงัเฉา
อัน โดยมีความยาวรวมทั้งสิ้น 42 กิโลเมตร และมบีทบาทเชิงบวกในการพัฒนาการคมนาคมขนส่งใน
พื้นที่เฉาซ่าน (Wu Lehua, 1997, p. 162) นอกจากนี ้ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านมสี่วนร่วมในการ
ลงทุนในประเทศจีน พวกเขาไม่เพียงแต่อัดฉีดเงินทุนเพือ่บรรเทาปัญหาการขาดแคลนกองทุนก่อสร้าง
ในประเทศจีน แต่ยังแนะนำวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีข้ันสงูและแนวคิดการจัดการองค์กร ซึ่ง
ส่งเสริมการเปลี่ยนแปลงความคิดของผู้คนในภูมิภาคฉาวซ่าน ระหว่างค.ศ. 1927 ถึง ค.ศ. 1933 เป็น
ยุครุ่งเรอืงของชาวจีนโพ้นทะเลที่ลงทุนในมณฑลกวางตุง้ก่อนการก่อตัง้ประเทศจีนใหม่ จากการ
สำรวจพบว่า Shantou Water Supply Co., Ltd., Kaiming Electric Lighting Co., Ltd., 
Shantou Taihelong Wood Co., Ltd., Guangshenglong Teak Wood Co., Ltd., Chaoan 
Qingren Oil Factory, Chenghai Zhenbao Bureau, Jieyang Jiehe Metal Manufacturing 
Factory และบริษัทอื่น ๆ ทั้งหมดกอ่ตั้งโดยชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน ในขณะนั้น การก่อสร้าง
เทศบาลส่วนใหญ่ในซัวเถามีชาวจีนโพ้นทะเลเป็นเจ้าของหรอืลงทุน เช่น บริษัท Hongli ซึง่ก่อตั้งโดย
ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน Chen Cihong ในประเทศไทย ได้สร้างอาคารใหม่มากกว่า 400 แห่ง
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ในซัวเถา (Lin & Zhuang, 1983) ภายหลังการก่อตั้งประเทศจีนใหม่ ในปี 1958 สภาแห่งรัฐได้
ประกาศใช้ "มาตรการรักษาสิทธิพเิศษสำหรบัการลงทุนของชาวจีนโพ้นทะเล" ซึ่งปรบัปรุงนโยบาย
สิทธิพิเศษสำหรับการลงทุนของชาวจีนโพ้นทะเลและปกป้องผลประโยชน์ของนักลงทุนชาวจีนโพ้น
ทะเลในหลายด้าน ในค.ศ. 1966 บริษัท Guangdong Overseas Chinese Investment Company 
ได้รับเงินลงทุนรวมกว่า 78 ล้านหยวน และก่อตั้งบริษัทจำนวน 83 แห่งด้วยกองทุนเหล่าน้ี (Liu 
Quan, 2002, p. 259)  

5.3 การบริจาคให้แก่กิจการสวัสดิการสังคมและสวัสดิการ 
เป็นเวลานานกว่าศตวรรษ ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านใหค้วามสนใจและสนบัสนุน

สวัสดิการทางสังคมของบ้านเกิดและมาตุภูมิ รวมถึงกจิการด้านสวัสดิการมาโดยตลอด พวกเขาเข้า
ร่วมสวัสดกิารและสวัสดิการทางสังคมจากการปฏิบัตจิรงิ บริจาคเงินให้แกก่ิจการด้านการศึกษาและ
วัฒนธรรม รวมถงึงานด้านการแพทย์และสาธารณสุขของรัฐ ตลอดจนการระดมทุนเพื่อบรรเทาภัย
พิบัติและการบรรเทาความยากจน ชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมากได้ไปเป็นแรงงานเมื่อไปต่างประเทศ 
พวกเขาประสบกับความยากลำบาก อดทนต่อความอัปยศอดสู และรูส้ึกเจ็บปวดอย่างมากจากการ
ขาดความรู้และวัฒนธรรม พวกเขารบัรู้ถึงความสำคัญของการจัดต้ังโรงเรียนในบ้านเกิดของตน เพือ่ให้
มีการศึกษาที่ดี ทำใหพ้วกเขาสามารถปลดปล่อยลูกหลานจากความเขลาและความล้าหลัง ทีส่่งเสริม
ความเจริญรุ่งเรืองในบ้านเกิด ดังนั้นในแง่ของการบรจิาคเงินเพื่อจัดต้ังโรงเรียน ชาวจีนโพ้นทะเลจาก
ฉาวซ่านยังรักษาความกระตือรือร้นอย่างสงู และถือว่าเป็นภารกิจที่พวกเขาต้องปฏิบัติ ในค.ศ. 1957 
สภาแห่งรัฐได้ประกาศใช้ “มาตรการสำหรบัชาวจีนโพ้นทะเลในการบรจิาคเงินทุนเพือ่จัดต้ังโรงเรียน” 
เพื่อเป็นแนวทางการช่วยเหลือ และยกย่องชาวจีนโพ้นทะเลในด้านการศึกษา ชาวจีนโพ้นทะเลบริจาค
ให้แก่โรงเรียนในพื้นทีเ่ฉาซ่านมากขึ้นเรื่อย ๆ ตัวอย่างเช่น มูลนิธิสวัสดิการครผูู้ยากไร้ฉาวซ่านที่กอ่ตั้ง
ข้ึนในค.ศ. 1994 ได้รับการสนบัสนุนอย่างกระตือรือร้นจากชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านจำนวนมาก 
ในค.ศ. 1994 ได้ระดมทุนมากกว่า 7 ล้านหยวน และกองทนุสวัสดิการจำนวน 1,001,100 หยวนได้
แจกจ่ายให้กบัครผูู้ยากไร้ในพื้นที่ยากจนในฉาวซ่านจำนวน 636 คน และในปีเดียวกันได้จ่าย
ทุนการศึกษาจำนวน 2 ล้านหยวนให้แก่นกัเรียนที่ยากจนอีกด้วย (Liu Quan, 2002, p. 272) 
นอกจากด้านการศึกษาแล้ว การจัดต้ังโรงพยาบาลในบ้านเกดิยังเป็นการแสดงความเมตตาที่สำคัญต่อ
ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านอีกด้วย ในค.ศ. 1916 เจิ้งจื้อหยางชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านได้
บรจิาคเงินจำนวนมหาศาลเพื่อสร้างโรงพยาบาลฝูยิน ในค.ศ. 1927 หอการค้าฮ่องกงฉาวโจวแหง่ที่ 7 
ได้ตัดสินใจระดมเงินบริจาคหอเลี้ยงเด็กเฉาอัน นบัตั้งแต่การปฏิรูปและเปิดประเทศถึงค.ศ. 1986 
เมืองฉาวโจวได้ใช้เงินบริจาคจากชาวจีนโพ้นทะเลมากกว่า 10.57 ล้านหยวน เพื่อสร้างโรงพยาบาลสี่
แห่งได้แก่ โรงพยาบาลเฉาโจว โรงพยาบาลฉาวอัน โรงพยาบาลจีนโพ้นทะเลอันบู และศูนย์สุขภาพซา
ซ ีซึ่งทำให้ระบบการรกัษาพยาบาลของประชาชนท้องถ่ินในพื้นที่ดีข้ึนอย่างมาก (City, 1988) 
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นอกจากนี ้เมื่อเกิดภัยพิบัติในมาตุภูมิหรือบ้านเกิด ชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านจะระดมทุนโดยเร็ว
ที่สุดเพื่อบรรเทาสาธารณภัย ยกตัวอย่างเช่น ค.ศ. 2008 เกิดแผ่นดินไหวครั้งใหญ่ทีเ่หวินชวน มณฑล
ซื่อชวน ทำให้ผู้มบีาดเจ็บและล้มตายเป็นจำนวนมากและความสูญเสียทางเศรษฐกจิ ด้วยความรัก
อย่างสุดซึง้ของชาวจีนโพ้นทะเลในฉาวซ่านได้ทยอยกันบรจิาคเงิน จากสถิติที่ไม่สมบรูณ์ ชาวจีนโพ้น
ทะเลจากฉาวซ่านทั่วโลกได้บริจาคเงินทัง้หมดไปยังพื้นที่เกิดแผ่นดินไหวเหวินชวนมียอดรวมประมาณ 
6 ร้อยล้านหยวน 

 

ความสัมพันธ์ระหว่างความเชื่อมโยงและสถาปัตยกรรมที่เป็นเอกลักษณ์ของเฉาซ่าน 
เนื่องจากสภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์และภูมหิลังทางวัฒนธรรมทีพ่ิเศษ พื้นที่เฉาซ่านจึง

เกิดวัฒนธรรมความเช่ือทีม่ีเอกลกัษณ์ และสิ่งที่สำคัญทีสุ่ดคือระบบพหุเทวนิยม ชาวเฉาซ่านเช่ือว่า
เพียงแค่มีความศักดิ์สทิธ์ิสามารถเป็นเทพเจ้าเพื่อใหผู้้คนเคารพและบูชาได้ ด้วยเหตุน้ี วัดส่วนมากใน
พื้นที่เฉาซ่านจึงสร้างข้ึนเพื่ออทุิศให้แกเ่ทพเจ้าต่าง ๆ และเทพเจ้าเหล่าน้ียังได้ปกปอ้งคุ้มครองพวกเขา
เมื่อเดินทางออกนอกทะเล เพื่อเริ่มธุรกิจของตนเอง ดังนั้นชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่านจะนำเทพเจ้า
ประจำบ้านเกิดของตนเองไปยงัที่อยูอ่าศัยในต่างประเทศ และสร้างวัดข้ึนมาเพื่อบูชาเทพเจ้า 
ขณะเดียวกันก็ได้เผยแพร่ความเช่ือทางศาสนาไปยังต่างประเทศ มีความเช่ือมโยงอย่างใกล้ชิดระหว่าง
วัดเฉาซ่าน ความเช่ือทางศาสนาและเกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเล วัดเฉาซ่านเป็นสื่อของความเช่ือ
ทางศาสนาของชาวเฉาซ่านและเกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเล ความเช่ือทางศาสนามีอทิธิพลต่อการ
ก่อตวัของวัฒนธรรมจีนในต่างประเทศ และยังมอีิทธิพลตอ่รปูแบบสถาปัตยกรรมและกิจกรรมทาง
พิธีกรรมของวัด ขณะที่ชาวจีนโพ้นทะเลมีส่วนร่วมในการจัดการวัด พวกเขายังเผยแพร่ความเช่ือทาง
ศาสนาที่เป็นเอกลักษณ์และวัฒนธรรมอันรุ่งโรจน์ของเฉาซ่าน 

วัดมังกรกมลาวาสกรงุเทพประเทศไทยเป็นตัวอย่างที่คลาสสกิ กล่าวกันว่าเมื่อกว่า 80 ปีที่
แล้ว ชาวจีนโพ้นทะเลจากเฉาซ่านไปวัดโบราณชิงหลง เมืองเฉาโจวเพื่อรบัธูป หลังจากที่พวกเขา
เดินทางมาถึงประเทศไทยอย่างปลอดภัยแล้ว พวกเขาได้สรา้งวัดใกล้กับท่าเรอืคลองเตย กรงุเทพ เพื่อ
สักการะกษัตริยอ์ันจี๋อันศักดิส์ิทธ์ิ เนื่องจากความศักดิส์ิทธ์ิของเทพเจ้า ทำใหจ้ำนวนผู้ศรทัธาของวัด
เพิ่มข้ึนเรือ่ย ๆ และควันธูปที่คลุง้ทั่ววัด อาคารหลักของวัดมงักรกมลาวาสใช้รูปแบบสถาปัตยกรรม
ดั้งเดิมในพื้นที่เฉาซ่าน “เสือลงเขา” และตกแตง่ด้วยงานหัตถกรรมที่เป็นเอกลกัษณ์ของพื้นทีเ่ฉาซ่าน 
จะเห็นได้ว่าระบบความเช่ือทีเ่ป็นเอกลักษณ์ของเฉาซ่านนั้น ส่งอทิธิพลอย่างลึกซึ้งต่อสถาปัตยกรรม
ของวัด 



 54 

 

 
ภาพที่ 3-3 ภาพความสัมพันธ์ระหว่างวัดเฉาซ่าน ความเช่ือทางศาสนาและวัฒนธรรมของชาวจีนโพ้น

ทะเล (Yang Fan) 
 

สรุป 
ในบทนี้ดำเนินการวิเคราะห์ความสมัพันธ์ระหว่างวัดฉาวซ่าน ความเช่ือทางศาสนา และ

วัฒนธรรมของชาวจีนโพ้นทะเล โดยเน้นไปทีก่ารวิเคราะหร์ะบบความเช่ือพื้นบ้านในภูมิภาคเฉาซ่าน 
สำรวจต้นกำเนิดทางประวัติศาสตร์ของความเช่ือพื้นบ้าน และเอกลกัษณ์ของการบูชาเทพเจ้าแบบพหุ
เทวนิยมในพื้นทีเ่ฉาซ่าน และดำเนินการวิเคราะหบ์ทบาทของวัดฉาวซ่านในการก่อตั้งและพฒันา
วัฒนธรรมชุมชน จากนั้นเรียบเรียงภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่าน 
วิเคราะหส์าเหตุการอพยพของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านอย่างกว้างขวางไปยังประเทศเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ โดยเน้นไปที่คุณูปการของชาวจีนโพ้นทะเลจากฉาวซ่านต่อเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
และอิทธิพลของการพฒันาทางประวัติศาสตร์สมัยใหม่ของประเทศจีน สรุปได้ว่า ชาวจีนโพ้นทะเล
จากฉาวซ่านได้รับความมัง่ค่ังมหาศาลและเป็นที่ยอมรบัทางสังคม ผ่านการทำงานหนักในต่างประเทศ 
และเป็นการสร้างและพัฒนาประเทศบ้านเกิดและบ้านเกิด เพื่อให้เกิดจิตสาธารณะในการเคารพ
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บรรพบรุุษ และมบีทบาทสำคัญในการปฏิบัติงาน การบรหิารจัดการ การคุ้มครองและการสบืทอดวัด
ท้องถ่ิน 



 

บทท่ี 4 

ความสำคัญของโครงสร้างทางสถาปัตยกรรมและศิลปะการตกแต่งของ 

วัดเฉาซ่าน 
 

สถาปัตยกรรมด้ังเดิมเฉาซ่าน 
ชาวเฉาซ่านเรียกทีบ่้านเรือนแบบดัง้เดิมว่า “ช่ัว” (厝 - Cuo) ซึ่งเป็นส่วนสำคัญของ

วัฒนธรรมเฉาซ่าน ด้วยการอพยพลงทางใต้ของชาวทีร่าบภาคกลาง สถาปัตยกรรมต่าง ๆ ในพื้นทีเ่ฉา
ซ่านได้ผสมผสานเทคนิคสถาปัตยกรรมของทางภาคเหนือและภูมิปญัญาทอ้งถ่ินของชาวเฉาซ่าน ที่ให้
ความสำคัญกับการใช้งานจริงและระบบประเพณีของสถาปตัยกรรม สะทอ้นให้เห็นถึงแนวคิดการ
ออกแบบสถาปัตยกรรมของ “ความเป็นหนึ่งเดียวของสวรรค์กับมนุษย์” และแสดงลักษณะทีเ่ด่นชัด 
ในช่วงปลายราชวงศ์ชิงและต้นสาธารณรฐัจีน ชาวเฉาซ่านจำนวนมากที่ไปทำธุรกจิในต่างประเทศ
เดินทางกลับบ้านเกิดของตนเองเพื่อปรับปรงุหรือสร้างบ้านใหม่ พวกเขาไม่เพียงแต่นำความมั่งค่ัง
กลับคืนมาเท่านั้น แต่ยังนำวัฒนธรรมสถาปัตยกรรมของต่างประเทศกลับมาอีกด้วย ในช่วงเวลาน้ี 
สถาปัตยกรรมที่ผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมจีนและตะวันตกเกิดข้ึนอย่างไมส่ิ้นสุด องค์ประกอบทาง
สถาปัตยกรรมของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และประเทศตะวันตกบางประเทศยังผสมผสานเข้ากบั
สถาปัตยกรรมดัง้เดมิของพื้นทีเ่ฉาซ่านอย่างต่อเนื่อง วัสดุใหม่และเทคนิคใหมจ่ากต่างประเทศจำนวน
มากถูกนำมาใช้ สะท้อนให้เห็นถึงความรูส้ึกผสมผสานของชาวเฉาซ่านและทกัษะที่ยอดเยี่ยมในการใช้
สิ่งของจากต่างประเทศ นอกจากนี้ยังสะท้อนใหเ้ห็นถึงการเดินทางของผู้ประกอบการที่ยากลำบาก
ของชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่านทีเ่ดินทางไปต่างประเทศและความคิดถึงของพวกเขาที่มีต่อบ้านเกิด
และญาติพี่น้อง 

1. รูปแบบทางสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่าน 
กล่าวโดยทั่วไปแล้ว ตามระดับความสูงต่ำและขนาดพื้นที่ของสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม

ของเฉาซ่านสามารถแบ่งออกคร่าว ๆ ได้เป็น 6 ประเภทได้แก่ บ้านแบบราวไม้ไผ่ยาว (竹竿厝) เสือ
ลงภูเขา(下山虎) สี่แต้มทอง (四点金) สองม้าลากรถ (二马拖车) สี่ม้าลากรถ  (驷马拖车) และ
ร้อยวิหกบูชาหงส์ (百鸟朝凤)  

1.1 บ้านแบบราวไมไ้ผ่ยาว (竹竿厝) 
เมื่อพจิารณาจากระดบัสถาปัตยกรรมแล้ว บ้านแบบราวไม้ไผ่ยาวเป็นรูปแบบทีอ่ยู่อาศัย

แบบดั้งเดิมทีม่ีระดบัทางสถาปัตยกรรมต่ำทีสุ่ดในพื้นที่เฉาซา่น โครงร่างที่แคบคล้ายแทง่ไม้ไผ่ จงึได้
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ช่ือ “บ้านแบบราวไม้ไผ่ยาว” พื้นที่ใช้งานต่าง ๆ เช่น ห่องนัง่เล่น ห้องนอน ห้องครัว บ่อรับฟ้า (天井) 
และห้องอื่น ๆ จัดวางเป็นแนวยาว พื้นที่ภายนอกและภายในบ้านไม่มีการตกแต่ง และการกอ่สร้างดู
เรียบง่าย  

 

 
 

ภาพที่ 4-1 แผนผังของบ้านแบบราวไม้ไผ่ Yang Fan,2022 
 

 
 

ภาพที่ 4-2 ภาพบ้านแบบราวไม้ไผ่  (Li, 2015a) 
 

1.2 เสือลงเขา (下山虎) 
เสือลงเขาประกอบด้วยสามห้องและหนึ่งผนัง เป็นรูปแบบทัว่ไปของเรือนสามประสานที่

พบเห็นได้บ่อยในพื้นทีเ่ฉาซ่าน และเป็นรูปแบบพื้นฐานของสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่าน 
รูปแบบสถาปัตยกรรมระดับสูงจำนวนมากได้มาจากการพัฒนาของเสอืลงเขา เรือนหลกัของเสือลงเขา
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อยู่ตรงกลางระหว่างสามห้อง เรียกว่า “ห้องโถง” และด้านซา้ยและด้านขวาเป็น “หอ้งใหญ่” และ
ด้านหน้าห้องโถงเป็นบอ่รบัฟ้า ด้านซ้ายและด้านขวาของบอ่รับฟ้ามเีรือนปีกทีเ่รียกว่า “เซินโซ่ว”  
(伸手) ที่เช่ือมต่อกับห้องหลกั ประตูหน้าตั้งอยู่ผนงัด้านหนา้ เพื่อเป็นตึกประตูทรงเว้า (凹)  

 

 
 

ภาพที่ 4-3 แผนผังของเสือลงเขา  (Yang Fan,2022) 
 

 
 

ภาพที่ 4-4 ภาพจริงของเรือนแบบเสือลงเขา  (Zhitulvxing,2023) 
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1.3 สี่แต้มทอง (四点金) 
สี่แต้มทองเป็นเรอืนสีป่ระสานที่พบได้บ่อยที่สุดในพื้นที่ฉาวซ่าน รูปแบบสถาปัตยกรรม

พัฒนามาจากพื้นฐานของเสอืลงภูเขา โดยการขยายเรอืนด้านหน้าของเสือลงภูเขากลายเป็นแบบสี่
เรือนลอ้มลาน การขยายแนวนอนของสีเ่รือนล้อมลานคือ “ห้าห้อง” หรือ “เจ็ดห้อง” การขยาย
แนวตั้งคือ “ชุดสี่ช่วง” และ “ชุดห้าช่วง” ที่มาของสี่เรอืนลอ้มลานมอียู่สองแหล่งคือ หนึง่ มีสันสี่ด้าน
คล้ายกับตัวอักษร 金 ที่ผนังด้านในและด้านนอกของอาคารจึงเรียกว่า “สี่แต้มทอง” (四点金)  สอง
คือ มีศาลาเลก็ ๆ สี่หลังภายในพื้นทีอ่าคารซึง่เป็นห้องของลกูสาวที่รอการแตง่งาน ดังนั้นจงึถูกเรียกว่า 
“ทองสี่พัน” (四千金) ต่อมาเนื่องจากคำพ้องเสียงหรือการถ่ายทอดที่ผิดพลาดจงึค่อย ๆ พัฒนาเป็น 
“สี่แต้มทอง” (四点金) (Li, 2015b) 

 

 
 

ภาพที่ 4-5 แผนผังของสี่แต้มทอง (Yang Fan,2022) 
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ภาพที่ 4-6 ภาพจริงของสี่แต้มทอง  (Zui Lingchao,2023) 
 

1.4 สองม้าลากรถ (二马拖车) 
สองม้าลากรถเรียกอีกอย่างหนึง่ว่า “ดาบสองหลัง” (双背剑) ซึ่งประกอบไปด้วยชุด

แบบสองช่วง เติมด้วยสองทางเดินจากอาคาร ด้านหน้ามีสามประตูใหญ่ แบง่ออกเป็นหนึ่งประตูใหญ่
และสองประตเูล็ก สองม้าลากรถเหมือนกบัสี่ม้าลากรถ แต่ช่ือนั้นเกี่ยวข้องกบัลำดับช้ัน ในสมัยโบราณ
ของประเทศจีนมรีะเบียบที่เข้มงวดเกี่ยวกับระดบัของรถม้า จักรพรรดิทรงโดยสารด้วยรถม้าสี่ตัว ซึ่ง
เรียกว่า รถม้าสี่ตัว องค์ชายทรงโดยสารด้วยรถม้าสามตัว เรยีกว่า รถม้าสามตัว ข้าราชการโดยสาร
ด้วยรถม้าสองตัว เรียกว่า รถม้าปิ้น (膑驾车) ด้วยเหตุน้ี สองม้าลากรถคือ รถม้าที่ใช้เฉพาะบ้านของ
ขุนนาง และเป็นของครอบครัวทีร่่ำรวย (Li Yuqun,2015,pp. 28-29) 
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ภาพที่ 4-7 แผนผังของสองม้าลากรถ (Yang Fan,2022) 
 

 
 

ภาพที่ 4-8 ภาพจริงของสองม้าลากรถ (Zui Lingchao, 2023) 
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1.5 สี่ม้าลากรถ (驷马拖车) 
สี่ม้าลากรถเป็นรูปแบบสถาปัตยกรรมที่ขยายมาจากรูปแบบสถาปัตยกรรมของสองม้า

ลากรถ และเป็นหน่วยขนาดใหญ่ทีส่อดคล้องกัน เรือนหลักของสี่ม้าลากรถอยู่บนแกนกลาง และ
ส่วนมากมทีางเข้าสามทางและห้องแบบเปิดห้าห้อง เรือนกลางและเรือนหลังของทางเข้าทีห่นึ่งคือ
พื้นที่หลักของเจ้าของและที่อยู่อาศัยของครอบครัว เพียงแค่ประตูของทางเข้าที่สองปิดอยู่ ส่วนน้ีจะ
กลายเป็นพื้นทีป่ิดที่ค่อนข้างอสิระและปลอดภัย จึงยากที่คนนอกจะเข้าไปได้ สมาชิกในครอบครัวที่มี
ลำดับรองลงมาหรอืญาติอาศัยอยู่นอกทางเข้าที่สอง ด้านนอกที่สุดของเรือนคือ พื้นที่อาศัยของคนรับ
ใช้และลูกจ้าง รปูแบบสถาปัตยกรรมประเภทนี้ แสดงใหเ้ห็นถึงความแตกต่างระหว่างชายหญงิและ
ลำดับช้ันที่เคร่งครัดของขนบธรรมเนียมทางสถาปัตยกรรมในสังคมศักดินา เนื่องจากสถาปัตยกรรมมี
ขนาดใหญ่ จึงมหี้องใหญ่และห้องโถงเป็นจำนวนมาก และขนบธรรมเนียมระดบัช้ันอันสูงส่ง สี่ม้าลาก
รถเป็นที่รูจ้ักกันในนาม “พระราชวังพื้นบ้าน” ในพื้นทีเ่ฉาซา่น มีเพียงอภิมหาเศรษฐเีท่านั้นที่จะ
สามารถสร้างสถาปัตยกรรมขนาดใหญ่พิเศษเช่นน้ีได ้

 

 
 

ภาพที่ 4-9 แผนผังของสีม่้าลากรถ (Yang Fan, 2022) 
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ภาพที่ 4-10 ภาพจริงของสี่ม้าลากรถ (Zui Lingchao, 2023) 
 
1.6 ร้อยวิหกบูชาหงส์ (百鸟朝凤) 
ร้อยวิหกบูชาหงส์เรียกอีกอย่างหนึง่ว่า “ร้อยวิหกบูชาอาทิตย์” และ “บ้านขนาดใหญ”่ 

โครงร่างแกนกลางของสถาปัตยกรรมเป็นทางเข้าสามทาง สามเรือนหลกัคือ สามห้องแบบเปิด และ
สามหอ้งแบบเปิดถูกแบง่ด้วยบ่อรบัฟ้า ด้านซ้ายและด้านขวาของบ่อรับฟ้าคือ หอ้งปกี ซึ่งเช่ือมกบั
เรือนหลักสร้างเป็นแบบล้อม ลักษณะเด่นของพื้นที่คือ ห้องโถงขนาดใหญ่และห้องต่าง ๆ มากมาย ซึง่
ห้อง   ต่าง ๆ เหล่าน้ีถูกจัดเรียงไว้รอบ ๆ ห้องโถง ดังนั้นห้องโถงจงึเปรียบเสมือนดวงอาทิตย์และห้อง
ต่าง ๆ เรียกว่า หงส์ จึงเรียกว่า “ร้อยวิหกบูชาอาทิตย”์ และ “ร้อยวิหกบูชาหงส์” ลักษณะเด่นทีสุ่ด
คือ มีสวน โดยมีสุภาษิตจีนโบราณที่กล่าวไว้ว่า “หงส์ไมอ่าศัยอยู่ในที่ที่ไม่มีต้นไม”้ ด้วยเหตุน้ี รูปแบบ
สถาปัตยกรรมของรอ้ยวิหกบูชาหงส์ล้วนมสีวนส่วนตัวที่ปกคลุมไปด้วยต้นไม้ ภูเขาและแม่น้ำทีเ่ขียว
ชอุ่ม (Li Yuqun,2015,pp. 23-24) 
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ภาพที่ 4-11 ภาพจริงของร้อยวิหกบูชาหงส์ (Baidu, 2023) 

 
2. วิธีการสรา้งสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่าน 
เนื่องจากได้รบัอิทธิพลจากลัทธิขงจื๊อดั้งเดิมทีส่นับสนุนการผสมผสานของธรรมชาติ 

วัฒนธรรม ศิลปะ ความคิดทางศิลปะและสถาปัตยกรรมแบบตั้งเดมิของเฉาซ่าน ชาวเฉาซ่านให้
ความสำคัญกับความกลมกลืนและความเป็นหนึ่งเดียวของสวรรค์ โลกและมนุษยเ์มื่อสร้างบ้าน ดังนั้น 
กฎของการสร้างสถาปัตยกรรมเฉาซ่าน ส่วนประกอบทุกช้ินจึงเช่ือมโยงกับองค์ประกอบดั้งเดมิเช่น 
สวรรค์โลก พระอาทิตย์พระจันทร์ ดวงดาวและกลุม่ดาว ที่ถูกให้ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมเฉพาะ 
(กรมการก่อสร้างเมืองฉาวโจว,2008,p.12) 
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ภาพที่ 4-12 สัมภาษณ์คุณ Chen Zhuoxiong ผู้เช่ียวชาญด้านสถาปัตยกรรมโบราณในซ่านโถว 

(Yang Fan, 2021) 

 
ผู้วิจัยได้เรียนรู้จากการสัมภาษณ์คุณ Chen Zhuxiong ผู้เช่ียวชาญด้านสถาปัตยกรรมใน

ซ่านโถวว่า หลังจากซึมซับวัฒนธรรมสถาปัตยกรรมและเทคโนโลยีข้ันสงูจากที่ราบภาคกลาง กฎการ
ก่อสร้างสถาปัตยกรรมพื้นบ้านชุดสมบรูณ์ได้ค่อย ๆ ก่อตัวข้ึนในพื้นที่เฉาซ่าน ซึ่งกระบวนการและกฎ
เหล่าน้ียังคงใช้อยู่จนถึงปจัจบุัน 

การออกแบบสถาปัตยกรรมในพื้นทีเ่ฉาซ่าน เสร็จสมบูรณ์ร่วมกันโดยมีพื้นฐานจาก “นาย
ภูมิศาสตร์” และ “อาจารย์ต้ังเสา” อันดับแรกคือ “นายภูมศิาสตร์” คัดเลือกภูมปิระเทศทีเ่หมาะสม
ในการสร้างบ้านตามความต้องการของเจ้าของบ้าน กำหนดทิศทางและทิศทางลมของสถาปัตยกรรม 
กำหนดแกนกลางและรปูแบบสถาปัตยกรรมตามความสมมาตร นอกจากนี้ จากเวลาเกิดของเจ้าของ
และข้อมลูอื่น ๆ เพื่อนำมาพิจารณาว่าสถาปัตยกรรมควรใช้รูปทรงสันในรปูแบบของทอง ไม้ น้ำ ไฟ 
และดิน และคำนวณหาฤกษ์และวันดีทีเ่หมาะสมในการกอ่สร้าง ท้ายสุดกำหนดเวลาเฉพาะในการเริ่ม
ก่อสร้าง ติดตั้งประตู คานบน คานดิบ และข้ันตอนอื่น ๆ  
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ตามแผนผงัสถาปัตยกรรมที่ “อาจารย์ต้ังเสา” ได้กำหนดไว้แล้วนั้น ใช้วิธีการกดไม้บรรทัด
ขาว (วิธีการกดไม้บรรทัดขาว คือ วิธีการคำนวนที่เช่ือโชคลางในการกำหนดขนาดของอาคาร) ตามกฎ
เฉพาะ จัดเรียงกลุ่มดาว 24 กลุ่มเพือ่คำนวณขนาดสัดส่วนแต่ละส่วนของสถาปัตยกรรม จากนั้น 
สัดส่วนทีป่รบัขนาดเหล่าน้ีจะถูกวาดลงบนเสาไม้ เสาไมเ้หลา่น้ีกลายเป็นเสามาตรฐานและขนาด
มาตรฐานของสถาปัตยกรรม การกอ่สร้างสถาปัตยกรรมทั้งหลงั รวมถึงงานปูน งานช่างไม้ งานหิน 
งานทาสี ต้องปฏิบัติตามสัดส่วนและขนาดที่ทำเครื่องหมายไว้บนเสาไม้นี้อย่างเคร่งครัด คุณ Chen 
Zhuoxiong มเีสาไม้ยาว 3.5 เมตร กว้าง 12 เซนติเมตร เสาไม้นี้ตกทอดมาจากคุณปู่ของคุณ Chen 
และมีประวัติศาสตร์ยาวนานกว่า 100 ปี 

3. ส่วนประกอบสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่าน 
สถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่านประกอบด้วย ส่วนประกอบของสถาปัตยกรรมเป็น

หลักเช่น ที่ดินสำหรับสร้างบ้าน เสาไม้ เสาหิน คานใหญ่ โต้วก่ง (斗拱) กลองหิน สัน ประตู และ
หน้าต่าง 

3.1 ท่ีดินสำหรับสร้างบา้น 
ที่ดินสำหรับสร้างบ้านเป็นที่ตั้งบ้านสมัยใหม่ คนโบราณในเฉาซ่านเรียกที่นี่ว่า “โฮ่วถู” 

(ที่ดินหลัง) และ “หมู่ตี้” (แม่ของแผ่นดิน) ตามความหมายของช่ือแสดงว่าเป็นที่ดินทีท่ิ้งไว้ให้แก่คนรุ่น
หลงั ซึ่งเกี่ยวข้องกบัการสร้างทายาทรุ่นต่อไป การเลือกที่ดนิสำหรับสร้างบ้านเป็นพื้นฐานของการ
สร้างบ้าน ชาวเฉาซ่านมักปรึกษากบัชินแส เพื่อเลอืกสถานทีส่ร้างบ้าน ชินแสจะกำหนดตำแหนง่ที่ดี
ที่สุดตามที่ตัง้และภูมปิระเทศ รวมกับโชคชะตาและลักษณะนิสัยของเจ้าของบ้าน เพือ่กำหนด
ตำแหน่ง ทิศทางและขนาดที่ดีทีสุ่ด ฮวงจุ้ยที่แตกต่างกัน โครงสร้างของบ้านก็ต่างกัน และความหมาย
แฝงทางวัฒนธรรมก็แตกต่างกันอีกด้วย แต่ทั้งหมดนั้นล้วนสะท้อนใหเ้ห็นถึงแนวคิดการสร้างสรรค์
ตามกฎของสวรรค์และความกลมกลืน และยังสะท้อนถึงวิถีชีวิตของชาวเฉาซ่านที่เป็นไปตามกฎ
ธรรมชาติและยืดหยุ่นได้ (Li Yuqun,2015,p. 42) 

3.2 เสาไม ้
เสาไมเ้ป็นส่วนสำคัญของโครงหลังคาทั้งหมดและเป็นส่วนประกอบหลักที่ค้ำยัน

สถาปัตยกรรมทั้งหลงั ในกฎการสร้างสถาปัตยกรรมของพื้นที่เฉาซ่าน ตามแนวคิด “ความกลมกลืน
ของสวรรค์ โลกและมนุษย์” แบง่ออกเป็น หนึ่งสวรรค์ สองโลก สามมนุษย์ (กลาง) และสี่ความ
กลมกลืน ในแผนผังของสถาปัตยกรรม เสาด้านหน้าทีสุ่ดเรียกว่า “เทียนจู”้ (เสาสวรรค์) เสาด้าน
หลงัสุดเรียกว่า “ตี้จู้” (เสาดิน) เสาที่อยู่ตรงกลางสถาปัตยกรรมเรียกว่า “เหรินจู้” (เสามนุษย์) หรอืที่
เรียกว่า “จงจู้” (เสากลาง) เสาด้านข้างหรือมุมเรียกว่า “เหอจู้” (เสากลมกลืน) (Li 
Yuqun,2015,p.43) 
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ภาพที่ 4-13 ภาพเสาไม้ (Baidu, 2023) 

 
3.3 เสาหิน 
วัดและห้องโถงบรรพบรุุษเป็นตัวแทนของสถาปัตยกรรมดั้งเดิมของเฉาซ่าน เนือ่งจากมี

ช่วงโถงกว้าง สถาปัตยกรรมประเภทนีจ้ึงต้องใช้เสาหินที่แข็งแรงทนทานกว่าเสาไมเ้พื่อรองรับโครง
หลงัคาทั้งหมดในกระบวนการก่อสร้าง ชาวเฉาซ่านเรียกเสาหินว่า สือทิง (石町) ซึ่งพ้องเสียงกับคำว่า 
ติง    (丁)  วัดและห้องโถงบรรพบุรุษส่วนมากมักสร้างสือทงิ (石町) ซึ่งมีความหมายว่า เจรญิรุ่งเรือง
และครอบครัวที่มัง่ค่ัง (Li Yuqun,2015,p.58) 

 

 

 
ภาพที่ 4-14 ภาพเสาหิน (Baidu, 2023) 
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3.4 คาน 
คานหรือทีเ่รียกว่า มู่หยงิ (เสาไม้) เป็นส่วนสำคัญของสถาปตัยกรรมดั้งเดมิของเฉาซ่าน 

โดยทั่วไปแล้วสถาปัตยกรรมเดมิของเฉาซ่านมีคานมากกว่าห้าคาน ช่างก่อสร้างตั้งช่ือคานทัง้ห้า ตาม
ความสำคัญและตำแหนง่ที่ตัง้ ในโครงสร้างสถาปัตยกรรม ด้านหน้าเรียกว่า เทียนหยิง (เสาสวรรค์) 
เสาด้านหลังสุดเรียกว่า ตี้หยิง (เสาดิน) เสาตรงกลางเรียกว่า เหรินหยิง (เสามนุษย)์ หรือเรียกว่า จง 
หยิง (เสากลาง) ส่วนด้านล่างเรียกว่า จื่อซุนหยิง (เสาลูกหลาน) ส่วนที่เหลือเรียกว่า ไท่เป่า (太保) 

 

 

 
ภาพที่ 4-15 ภาพคาน(Yang Fan, 2022) 

 
3.5 โต้วก่ง (斗拱) 
โต้วก่งของเฉาซ่านสามารถแบ่งออกเป็นรูปทรงสี่เหลี่ยม กลม แปดเหลี่ยมและรปูทรง

แปลก ภายในน้ัน  รูปทรงสีเ่หลี่ยมสามารถเปลี่ยนเป็นสี่เหลีย่มมุมมน สี่เหลี่ยมมีมมุ และรปูทรงอื่น ๆ 
วงกลมเป็นทรงกลบีดอกไมส้ี่กลีบหรอืดอกไมห้ลายกลบี รูปทรงแปลกเกิดเพิ่มประตมิากรรมและการ
เปลี่ยนแปลงรปูทรงพื้นฐานเหล่าน้ัน และรูปทรงที่พบได้บ่อยที่สุดคือ รปูทรงดอกบัว (Li 
Zheyang,2009,p.59) 
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ภาพที่ 4-16 ภาพโต่วก่ง (Baidu, 2023) 

3.6 กลองหิน 
กลองหินเป็นส่วนประกอบทางเข้าสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดมิของชาวฮั่น ปริมาณและ

รูปร่างของมันจะถูกปรบัตามขนาดของตำแหน่งขุนนางของเจ้าของบ้าน ด้วยการอพยพลงมาทางใต้
ของวัฒนธรรมทีร่าบภาคกลาง กลองหินจึงถูกนำมาใช้ในสถาปัตยกรรมทอ้งถ่ินในพื้นทีเ่ฉาซ่าน กลอง
หินไม่เพียงแต่มีหน้าที่ปัดเป่าสิ่งช่ัวร้ายเท่านั้น แต่ยังมีความหมายแฝงของกระจกอีกด้วย ดังนั้นจึงถูก
เรียกอีกอย่างว่า “หินกระจก” ตามตำนานคือการเตือนลูกหลานว่าให้แต่งตัวเรียบร้อยที่หินกระจก
ก่อนเข้าไปไหว้ในศาลบรรพบรุุษ เพื่อเป็นการทบทวนและไตร่ตรองว่า คุณได้ทำสิ่งที่น่าอับอายต่อ
บรรพบรุุษหรือไม่ กลองหินในสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดมิในพื้นที่เฉาซ่าน ส่วนมากจะวางไว้ทัง้สองด้าน
ของประตูที่เช่ือมกับเสาหินทีบ่านประตูกั้น  (Li Yuqun,2015,p.54) 
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ภาพที่ 4-17 ภาพกลองหิน (Baidu, 2023) 

 
3.7 หน้าจั่ว 
หน้าจั่วของสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมในพื้นที่เฉาซ่านเรียกว่า “ช่ัวเจี่ยวโถว” หน้าจั่ว

เป็นส่วนประกอบทางสถาปัตยกรรมที่มลีักษณะพเิศษทางการตกแต่งที่ชัดเจนที่สุดและมีความหมาย
เชิงสญัลักษณ์ที่ชัดเจนที่สุดในสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมในพืน้ที่เฉาซ่าน ตามความสัมพันธ์ระหว่างธาตุ
ทั้ง 5 ได้แก่ โลหะ ไม้ น้ำ ไฟและดิน ในพื้นที่เฉาซ่านได้แบ่งรูปทรงหน้าจั่วคร่าว ๆ ออกเป็น 5 
ประเภทได้แก่ สันดาวศุกร์ สันดาวพฤหสั สันดาวพุธ สันดาวอังคารและสันดาวเสาร์ ซึง่ลกัษณะทาง
สัณฐานวิทยาได้แก่ รูปร่างของทองกลมและกว้าง รปูร่างของไม้กลมและตรง รปูร่างของน้ำแบนและ
เป็นคลื่น รปูร่างของไฟแหลมและกว้าง และรปูร่างของดินแบนและสวยงาม (กรมการก่อสร้างเมือง
ฉาวโจว,2008,p.208) การตกแต่งหน้าจั่วรวมอยู่ทีส่่วนบน โดยทั่วไปเส้นลื่นไหลและทอดยาวไปตาม
สัน ระหว่างเส้นจะเหลือพื้นที่ไว้เพื่อตกแต่ง ซึ่งพื้นที่ตกแต่งนี้เรียกว่า “ตู้” (ท้อง) โดยมปีระเภทต่าง ๆ 
เช่น “ท้องดอกไม้และนก” “ท้องตัวละคร” “ท้องทิวทัศน์” เป็นต้น ลวดลายที่ประดับด้านในเรียกว่า   
“ฉู่ฮวา” มี “ฉุยไต้” (แถบดิ่ง) ที่เส้นด้านล่างผนงั โดยใช้การตกแต่งด้วยภาพวาดสี ประติมากรรมฮุยซู่ 
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และกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือ การตกแต่งเหล่าน้ี ทำให้หน้าจั่วมีเอฟเฟกต์ของแสงและเงา และการ
เปลี่ยนแปลงของสี ซึ่งช่วยเสรมิผลทางศิลปะของหน้าจั่วได้อย่างมาก 

 

 
 

ภาพที่ 4-18 รูปทรงของสันห้าดาวแบบดั้งเดิมของเฉาซ่าน(กรมการก่อสร้างเมืองฉาวโจว, 2008,p.19) 
 

4. ศิลปะการตกแต่งสถาปัตยกรรมดั้งเดมิของเฉาซา่น 
การตกแต่งสถาปัตยกรรมดั้งเดมิของเฉาซ่าน ให้ความสำคัญกับรายละเอียด เน้นจุดสำคัญ 

และให้ความสำคัญกับความเป็นหนึ่งเดียวของการใช้งานจริงและศิลปะ ก่อตัวเป็นลักษณะเด่นทาง
ศิลปะที่ “อ่อนช้อยแต่ไม่เลี่ยน ใหญ่แต่ไม่ว่างเปล่า ซบัซอ้นแต่ไม่วุ่นวาย สีสันแต่ไม่เรียบง่าย” ในด้าน
ของเทคนิคการตกแต่ง สถาปัตยกรรมดั้งเดิมของเฉาซ่านใช้ประโยชนจ์ากการงานแกะสลกัไม้ งาน
แกะสลักหิน ประติมากรรม กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือ ภาพเขียนสี ภาพจิตรกรรมฝาผนัง และงานฝมีือ 
อื่น ๆ นำเสนอเอฟเฟกต์ทางภาพที่วิจิตรงดงาม และฝมีือประณีต งานแกะสลกัไม้ งานแกะสลกัหิน 
และกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือเป็นงานฝีมือตกแต่งแบบดั้งเดิมที่โดดเด่นที่สุดในพื้นทีเ่ฉาซ่าน ช่างฝมีือ
ใช้เรื่องราวทางประวัติศาสตร์ นิทาน ตำนาน งิ้ว ละคร ลวดลายมงคล แมลง ปลา นกและสัตว์ ศาลา
และภูมิทัศน์เป็นรปูแบบตกแต่ง สะท้อนถึงวัฒนธรรมดัง้เดมิและเอกลกัษณ์ทางศิลปะของท้องถ่ิน
อย่างเต็มที่ ไม่ว่าจะเป็นส่วนโค้งของหลังคา มุมของชายคา การจัดวางประตู การจบัคู่สี และการใช้
หัวข้อ ในสถาปัตยกรรมเฉาซ่านนั้น ล้วนมีทำด้วยความประณีต แกะสลักอย่างละเอียด งดงาม
ตระการตา และฝมีือทีป่ระณีต 

4.1 งานแกะสลักไม ้
งานแกะสลักไมท้ี่มีช่ือเสียงที่สุดในพื้นที่เฉาซ่านคือ งานแกะสลักไม้เฉาโจว ซึ่งถูกใช้กัน

อย่างแพรห่ลายในส่วนประกอบของโครงคานและประตูหน้าต่าง และมีตำแหนง่สำคัญในการตกแต่ง
สถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมในพื้นที่เฉาซ่าน งานแกะสลักไมเ้ฉาโจวเริม่ต้นข้ึนในราชวงศ์ถัง พัฒนาใน
สมัยราชวงศ์ซง่และราชวงศ์หมงิ และรุ่งเรืองในราชวงศ์ชิง ซึ่งถูกรวมอยู่ในรายช่ือมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมชุดแรกในค.ศ. 2006 เทคนิคการแกะสลักไม้เฉาโจวส่วนมากได้แก่ การแกะสลักแบบนูน 
การแกะสลกัแบบลึก การแกะสลักแบบลอยตัว การแกะสลกัแบบโปรง่ซ้อน และการแกะสลักแบบฉลุ 
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ทุกผลงานที่สมบูรณ์แบบเป็นผลมาจากเทคนิคอันครอบคลมุของช่างฝีมอื งานแกะสลักไมล้งรักปิด
ทองเป็นงานแกะสลักไมเ้ฉาโจวทีม่ีเอกลกัษณ์มากทีสุ่ด และเป็นตัวแทนมากที่สุด ช่างแกะสลักไมม้ี
ฝีมือทีป่ระณีตในการตกแต่งงานแกะสลกัไม้ด้วยการลงรักตดิทอง ที่ดูร่ำรวย งดงาม และสดใส ก่อตัว
เป็น “รปูแบบชนช้ันสูง” อันงดงาม ซึง่สร้างความประทบัใจให้แก่ผู้คน และเน้นการแสวงหาประโยชน์
ในการ “อวดความมั่งค่ัง” ของนกัธุรกจิเฉาซ่านที่ร่ำรวยอย่างเต็มที่ หัวข้อของงานแกะสลักไม้เฉาซ่าน
สามารถแบ่งออกเป็นประเภทอย่างคร่าว ๆ ได้เป็น นก สัตว์มงคล สัตว์น้ำในแม่น้ำและทะเล เหล่า
เทพ นิยายตลกขบขัน ดอกไม้ ผลไม้และฉากของชีวิต พื้นที่เฉาซ่านมีแนวชายฝั่งยาว มีระบบน้ำที่
ได้รับการพัฒนาอย่างดี และแม่น้ำหลายสาย สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติที่เป็นเอกลักษณ์ทำให้ชาว
เฉาซ่านมีความช่ืนชอบต่อผลิตภัณฑ์อาหารทะเล ดังนั้น หัวข้อการสร้างสรรค์ของสัตว์น้ำในแม่น้ำและ
ทะเลจงึกลายเป็นหัวข้อในการสร้างสรรค์ทีพ่บได้บ่อยที่สุดในงานแกะสลักไมเ้ฉาโจว ยกตัวอย่างเช่น 
“ตระกร้ากุ้งปู” เป็นตัวแทนของงานแกะสลักไมล้งรักสีทองในสถาปัตยกรรมเฉาโจว ช่างฝีมือใช้กุ้ง ปู 
ปลา และสิ่งมีชีวิตอื่น ๆ ในมหาสมทุรมาเป็นวัตถุในการสร้างสรรค์ การแกะสลักไม้ชนิดนี้แสดงถึง
วัฒนธรรมทางทะเลที่เป็นเอกลกัษณ์ของพื้นทีเ่ฉาโจว และยงัสะท้อนถึงทกัษะการแกะสลักทีย่อดเยี่ยม 
นำเสนอผลงานการตกแต่งทางสถาปัตยกรรมอันวิจิตรงดงาม 

 

 

 
ภาพที่ 4-19 งานแกะสลกัไม้เฉาซ่าน(Yang Fan, 2022) 
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4.2 งานแกะสลักหิน 
ในบรรดาการตกแต่งสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม ในพื้นที่เฉาซ่าน การแกะสลกัหินยังเป็น

รูปแบบศิลปะการตกแต่งทีบ่่งบอกถึงงานฝมีืออันประณีตไดด้ีที่สุด ตั้งแต่สมัยราชวงศ์ถังและราชวงศ์
ซ่ง ศิลปะการแกะสลักหินจำนวนมากได้ปรากฎในพื้นทีเ่ฉาซา่นได้รับการอนุรักษ์มาจนถึงทุกวันน้ี ราว
บันไดหินในห้องโถงของวัดไคหยวนเมืองเฉาโจวและการแกะสลักหินบนแท่งศิลาพระสูตรยงัคงเห็นได้
อย่างชัดเจน งานแกะสลักหินในพื้นทีเ่ฉาซ่านส่วนมากยังใช้เห็นแกรนิตเป็นวัตถุดิบหลัก และแกะสลัก
อย่างประณีตด้วยเทคนิคต่าง ๆ เช่น การแกะสลกัแบบโปร่งซ้อน การแกะสลักแบบลอยตัว การ
แกะสลักแบบนูน การแกะสลักแบบฉลุ นอกจากส่วนประกอบที่งดงามบนคานและโครงสร้างเสาใต้
หลงัคาแล้ว ส่วนประกอบอื่นที่พบได้มากทีสุ่ดคือส่วนประกอบขนาดใหญเ่ช่น เสาหินผานหลง ผนัง
ลายกิเลน และสิงโตเฝ้าประตูสองด้าน เป็นต้น นอกจากนี้ยังมีฉากตัวละคร ดอกไม้ นก แมลงและปลา
ผังอยูบ่นผนงั ในช่วงปลายราชวงศ์ชิงและช่วงต้นสาธารณรฐัจีน งานแกะสลักหินในพื้นทีเ่ฉาซ่าน
พัฒนาถึงจุดสูงสุดในประวัติศาสตร์ เทคนิคการแกะสลักแบบใหมเ่ช่น การแกะสลกัแบบนูนหลายช้ัน 
การแกะสลกัแบบโปร่งซอ้นหลายช้ัน และการแกะสลักแบบฉลุ สร้างเป็นรปูแบบศิลปะที่สดใส มีความ
ลื่นไหล ละเอียดอ่อน ประณีตและงดงาม 

 

 

 
ภาพที่ 4-20 งานแกะสลกัหิน(Yang Fan, 2022) 
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4.3 กระเบื้องเคลือบเชี่ยนฉือ 
ศิลปะกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือมีรปูทรงเป็นพื้นฐาน เป็นศิลปะการตกแต่ง

สถาปัตยกรรมโดยใช้การตัดกระเบื้องเคลือบมาฝังบนหลังคาและผนงัใต้หลังคา ศิลปะประเภทนี้ยงัคง
เป็นงานฝีมือพิเศษทีห่าได้ยากในประเทศจีน ซึ่งมีต้นกำเนิดในฉาวโจวในสมัยราชวงศ์หมิง เทคนิคของ
การฝงักระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือได้แก่ การฝังแบบแบน การฝังแบบนูน และการฝงัแบบลอยตัวสามมิติ 
หัวข้อต่าง ๆ ได้แก่ บุคคล ภูมิทัศน์ หงส์ ดอกไม้ นก แมลงและปลา เนื่องจากวัสดุกระเบือ้งเคลือบ
เช่ียนฉือส่วนมากเป็นเครื่องเคลือบทีเ่ผาด้วยอุณหภูมสิูง ดังนั้นการตกแต่งด้วยกระเบื้องเคลือบเช่ียน
ฉือที่ฝังอยู่บนสถาปัตยกรรมดั้งเดมิในพื้นทีเ่ฉาซ่าน แม้ว่าจะถูกลมและแสงแดดเป็นเวลานานแตส่ียังไม่
จางหาย ในทางกลบักัน กลับมีความเงางามมากข้ึนและเปลง่ประกายเมื่อโดนแสงแดด กระเบื้อง
เคลือบเช่ียนฉือเป็นศิลปะการตกแต่งเชิงสญัลักษณ์ทีเ่ป็นเอกลักษณ์ของสถาปัตยกรรมดัง้เดิมในพื้นที่
เฉาซ่าน 

 

 

 

 
ภาพที่ 4-21 ภาพกระบวนการผลิตกระเบือ้งเคลือบเช่ียนฉือ(Yang Fan,2022) 
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4.4 จิตรกรรมฝาผนังหลากส ี
ภาพวาดสีและจิตรกรรมฝาผนงัเป็นรปูแบบศิลปะทีส่ำคัญของการตกแต่งสถาปัตยกรรม

จีนโบราณ และวัดเกือบทัง้หมดล้วนมีภาพวาดสีและจิตรกรรมฝาผนังที่วิจิตรงดงาม ภาพวาดสีในวัด
แบบดั้งเดิมของฉาวซ่าน ส่วนมากแสดงออกในภาพวาดสีแลค็เกอร์ และหัวข้อที่แสดงออกส่วนมาก
เป็นฉากทีส่ะท้อนถึงเอกลกัษณ์ทางวัฒนธรรมท้องถ่ิน รวมถงึตัวละครและเรื่องราวของงิ้วและละคร
แบบดั้งเดิม จิตรกรรมฝาผนงัแบบดั้งเดมิที่ตกแต่งตามวัดในพื้นที่เฉาซ่านกม็ีความโดดเด่นเช่นเดียวกัน 
ส่วนมากใช้วัสดุและเทคนิคการวาดภาพแบบจีนโบราณ ซึง่สะท้อนถึงสีสันทางวัฒนธรรมดั้งเดิมที่
เข้มขน้ 

 

 

 
ภาพที่ 4-22 ภาพกระบวนการผลิตจิตรกรรมฝาผนงัหลากสี(Yang Fan, 2022) 
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โครงสร้างสถาปัตยกรรมและสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมของวัดโบราณชิงหลง  
1. ประวัติศาสตร์การพัฒนาวัดโบราณชิงหลง 
วัดโบราณชิงหลงหรือ “วัดอันจี้เซิ่งหวัง” ตั้งอยู่ใจกลางสวนสาธารณะเฟิง่หวงทางด้าน

ตะวันออกของเข่ือนด้านใต้ของประตูใต้ในเมืองเฉาโจว มณฑลกว่างตง ประเทศจีน จากเอกสาร
โบราณไม่ได้ว่าวัดโบราณชิงหลงสร้างขึ้นเมื่อใด “จดหมายเหตุจังหวัดเฉาโจว” ของเฉียนหลงกล่าวว่า 
“เวลาของการก่อสร้างวัดไมส่ามารถตรวจสอบได้” ดังนั้นจึงเห็นได้ว่า เวลาในการสร้างวัดโบราณชิง
หลงไม่สามารถตรวจสอบเวลาที่ชัดเจนได้ ตามตำนานกล่าวไว้ว่า Xie Shaocang ชาวเฉาโจวเดินทาง
ไปหยุนหนานเพื่อไปเป็นขุนนาง ในปเีหรินอู้ของจักรพรรดิเจีย้ช่ิงแห่งราชวงศ์หมิง (ค.ศ. 1522) รูปปั้น
เทพเจ้าของหวังค่างถกูสร้างเป็นองค์ทองคำและขอนำไปกลบัไว้ที่เฉาโจวและนำไปไว้ในวัดโบราณชิง
หลงเพื่อบูชา ดังนั้นจึงมี “วัดอันจีเ้ซิ่งหวัง” จะเห็นได้ว่าวัดโบราณชิงหลงมีอยู่ก่อนที่อันจีเ้ซิง่หวังหวัง
ค่างจะเข้ามาในวัดโบราณชิงหลง ในปทีี่ยี่สบิเจ็ดของจักรพรรดิว่านหลี่แห่งราชวงศ์หมิง (ค.ศ. 1599) 
หย่งชาง บัณฑิตระดับชุมชนทำหน้าที่เป็นถงจื่อไหฝ่างแห่งจงัหวัดเฉาโจว และสถาปนาใหห้วังค่างเป็น
เทพเจ้าแห่งน้ำในเมือง จากนั้นเป็นต้นมา เจ้าพ่ออันจี้เซิ่งหวังหวังค่าง กลายเป็นวัตถุเพื่อบูชาอย่างเป็น
ทางการ หากเริม่นับตัง้แต่เวลาที่หวังค่างประดิษฐานที่วัดแหง่นี้อย่างเป็นทางการจนถึงทกุวันน้ีมี
ประวัติศาสตร์ยาวนานกว่า 400 ปี วัดโบราณชิงหลงในปัจจบุันเป็นที่ประดิษฐานของเทพเจ้าต่าง ๆ 
เช่น หวังค่าง (ชาวเฉาโจวเรียกว่า “ต้าเหล่าเย๋”) รวมถึงฮหูยนิคนแรก ฮหูยินรอง และเทพเจ้าคนอื่น ๆ 
หวังค่าง เป็นเทพเจ้าหลักในวัด เขาเป็นนายอำเภอของหย่งชางในสมัยสู่ฮั่น เนื่องจากเขาได้สละชีวิต
เพื่อปกป้องชีวิตและประชาชน หลังจากทีเ่ขาเสียชีวิตแล้วจึงได้รับการยกย่องว่าเป็นเทพเจ้าของ
ประชาชน 
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ภาพที่ 4-23 ภาพถ่ายของวัดโบราณชิงหลงก่อนถูกทำลาย (Lena Johnston, 1911) 
 
ระหว่างการปฏิวัติวัฒนธรรม จุดสูงสุดของ “การทำลายสีเ่กา่” ได้เกิดข้ึนในพื้นที่ต่าง ๆ 

ของประเทศจีน และวัดโบราณชิงหลงก็ได้รับความเสียหายเช่นกัน ในเดือนเมษายน ค.ศ. 1966 มีการ
สร้างเข่ือนในแม่น้ำหาน วัดโบราณชิงหลงถูกบังคับให้รือ้ถอน ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา ภายใต้การ
สนับสนุนจากสมาคมเฉาอันฮ่องกงและรัฐบาลท้องถ่ิน วัดโบราณชิงหลงได้รบัการสร้างข้ึนใหม่ในค.ศ. 
1994 วัดแห่งนี้ได้รับการข้ึนทะเบียนพทิักษ์โบราณวัตถุทางวัฒนธรรมในเมอืงเฉาโจวในค.ศ. 2011 
และได้รับการระบุว่าเป็นพิกัดทางภูมิศาสตร์ทางวัฒนธรรมของเส้นทางสายไหมทางทะเลเฉาโจวใน
ค.ศ. 2018 
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ภาพที่ 4-24 ต้นกำเนิดการบรูณะวัดเจ้าพ่ออันจี้เซิ่งหวัง ในเฉาจุ้น(Xie Songqing, 2022) 
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2. การบชูาพหุเทวนิยมในวัดโบราณชิงหลง 
ในช่วงเวลาทางประวัติศาสตร์ที่แตกต่างกัน วัตถุบูชาในวัดโบราณชิงหลงจะแตกต่างกัน ซึ่ง

สะท้อนให้เห็นถึงความหลากหลายและการผสมผสานของวัฒนธรรมความเช่ือพื้นบ้านเฉาโจว เทพเจ้า
งูเป็นเป้าหมายของการบชูาในวัดโบราณชิงหลง ต่อมาได้นำมารวมกับการบูชาเทพเจ้าแห่งน้ำและเทพ
เจ้าอื่น ๆ ด้วยการพัฒนาของประวัติศาสตร์ เทพเจ้าหลักที่ประดิษฐานอยู่ในวัดโบราณชิงหลงคือ อันจี้
เซิ่งหวัง นอกจากนี้ยังมีฮูหยินคนแรก ฮูหยินรอง ผู้เฒ่าต้าเสอ ผู้เฒ่าเอ้อเสอ ฮวากง ฮวามา ผู้เฒ่าฝู
เต๋อ ปรมาจารย์ซานเซียน เซี่ยซ่าวชาง และเทพเจ้าอื่น ๆ 

 

 

 
ภาพที่ 4-25 ระบบความเช่ือในวัดชิงหลง(Yang Fan) 
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2.1 เทพเจ้างู 
เฉาโจวตั้งอยู่ในพื้นที่ของแคว้นเยว่โบราณ ผู้อยู่อาศัยด้ังเดิมของพื้นที่หมิ่นเยว่โบราณ

บูชางูเป็นสัตว์ศักดิ์สทิธ์ิประจำเผ่า (Totem) และมปีระเพณีการบูชาเทพเจ้างูอยู่เสมอ เทพเจ้างูในวัด
โบราณชิงหลงคือ งูเขียวขนาดเลก็ จึงเป็นทีม่าของช่ือ มีบันทึกสมัยคังซีแห่งราชวงศ์ชิง: วัดอันจี่: 
ตั้งอยู่บนเข่ือนแม่น้ำที่ประตูทางใต้ เมื่อชาวบ้านเริ่มสวดมนต์ มักพบเห็นงเูขียวบนคาน ดื่มสุราและกิน

เนื้อ แต่พวกมันไม่ทำร้ายใคร” (จดหมายเหตจุังหวัดเฉาโจว · บันทึกการเซ่นไหว้, จักรพรรดิคังซี) 
บันทึกนี้ยังเป็นบันทกึโบราณที่เก่าแก่ทีสุ่ด ที่สามารถสบืค้นข้อมูลเกี่ยวกับวัดอันจีเ๋ฉาโจว มีบันทกึใน
สมัยเฉียนหลงว่า “เทพเจ้าเสินซูม่ีความศักดิ์สิทธ์ิมาก และมกัจะมีวัตถุวิญญาณคดเค้ียวไปตามซอก

และกล่องเครื่องหอม มีสเีขียว จึงเรียกว่า ชิงหลง (มังกรสีเขียว)” (จดหมายเหตุจังหวัดเฉาโจว ·
การชมวัด, จักรพรรดิเฉียน หลง) มีบันทกึในสมัยจักรพรรดกิวงสว่ีไว้ว่า “วัดอันจี่หวังหรือทีเ่รียกว่าวัด
ชิงหลง ในบางครัง้พบเจองสูีเขียวอยูร่อบวัด ไม่ทำร้ายผู้คน ปรากฏข้ึนและหายไปอย่างรวดเร็ว ดังนั้น

จึงเรียกอีกอย่างว่า เมฆของวัดชิงหลง” (พงศาวดารตำบลหยางไห่ · การก่อสร้างทัง้สี่, จักรพรรดิก
วงสว่ี) 

2.2 เทพเจ้านำ้ 
เฉาโจวมทีี่ตั้งทางภูมิศาสตร์พิเศษ มีแม่น้ำหานไหลผ่านเมืองและวัดโบราณชิงหลงสร้า

ข้ึนบนฝั่งแม่น้ำหาน ตามบันทึกทางประวัติศาสตร์ แม่น้ำหานมักจะเกิดน้ำท่วมบ่อยครัง้ และเมื่อน้ำ
ท่วมรุนแรง จะเป็นอันตรายต่อผู้คนในเมืองเฉาโจวทัง้หมด ด้วยเหตุน้ี เมืองเฉาโจวจงึต้องการเทพเจ้าที่
สามารถคุ้มครองผู้คนจากน้ำท่วมของแม่น้ำหานได้ วัดโบราณชิงหลงบนฝั่งแม่น้ำหานมีหน้าที่ดังกล่าว
ตามธรรมชาติ ศาสตราจารย์ Rao Zongyi นักวิชาการทีม่ีช่ือเสียงชาวเฉาโจวกล่าวในหนังสือ “อันจี่
หวังข่าว” ว่า “วัดอันจี่เฉาโจวตั้งอยู่ข้ามเข่ือนทางใต้ บนฝั่งแม่น้ำหาน และเป็นวัดที่อยู่ใกล้น้ำ จึงเป็น
ที่สงสัยว่า เดิมทีวัดน้ีสร้างเพื่ออทุิศให้กบัเทพเจ้าแหง่น้ำจงึตัง้ช่ือว่า อันจี่ เหมือนกับพิธีบูชายัญของ
จักรพรรดิอันจี่ เหมยโจว” นอกจากนี้ยังมีบันทึกทีส่อดคล้องกันใน “จดหมายเหตจุังหวัดเฉาโจว” ของ
เฉียนหลงไว้ว่า “แม่น้ำสามสายทางตอนใต้ของเมืองจุ้นเฉิงหนานกัวไหลลงสูท่ะเล วัดแห่งนี้ต้ังอยู่บน
เข่ือนในเมืองเพือ่ป้องกันเมืองจากกระแสน้ำ จึงถูกบูชาด้วยความเสียสละของท่าน” (จดหมายเหตุ

จังหวัดเฉาโจว · พิธีกรรม, จักรพรรดิเฉียนหลง) จึงเห็นได้ว่าเทพเจ้าแหง่น้ำที่ปกป้องผู้คนน้ัน
ประดิษฐานอยูท่ี่วัดชิงหลง 

2.3 อันจี้เซิ่งหวัง 
อันจี้เซิ่งหวังหวังค่างเป็นนายอำเภอของหย่งชางในสมัยสามก๊ก (ปัจจบุันคือ เป่าซาน 

มณฑลหยุนหนาน ประเทศจีน) เขาเป็นทีร่ักของประชาชนในการปกป้องแผ่นดินและประชาชน 
หลงัจากที่เขาเสียชีวิตเขาได้ยกย่องว่าเป็นเทพเจ้าโดยประชาชน 
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ภาพที่ 4-26 รูปปั้นอันจี้เซิ่งหวังหวังค่าง ฮหูยินคนแรกและฮหูยินรองของเขา (Yang Fan, 2022) 
 
2.4 ผู้เฒ่าตาเสอและผู้เฒ่าเอ่อร์เสอ 
ผู้เฒ่าตาเสอและผู้เฒ่าเอ่อรเ์สอเป็นผูร้ับใช้ของอันจี้เซิ่งหวัง ซึ่งมหีน้าทีร่ับผิดชอบกจิวัตร

ประจำวันของอันจี้เซิง่หวัง 



 82 

 
 

ภาพที่ 4-27 รูปปั้นของผูเ้ฒ่าตาเสอและผูเ้ฒ่าเอ่อร์เสอ (Yang Fan, 2022) 
 
2.5 ฮวากงฮวามา 
ฮวากงฮวามาประดิษฐานอยู่ทีผ่นังด้านหลงัทางซ้ายมือของห้องโถงหน้าวัดโบราณชิง

หลง ฮวากงฮวามาเป็นเทพผู้คุ้มครองเด็ก ก่อนพิธีบรรลุนิติภาวะของเด็กที่อายุครบ 15 ปีล้วนจะได้รับ
พรจาก ฮวากงฮวามา 
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ภาพที่ 4-28 รูปปั้นของฮวากงฮวามา(Yang Fan, 2022) 
 
2.6 ผู้เฒ่าฝูเต๋อ 
ผู้เฒ่าฝเูต๋อและฮูหยินประดิษฐานอยูท่ี่ผนงัด้านขวาของห้องโถงด้านหน้าของวัดโบราณ

ชิงหลง ผู้เฒ่าฝเูต๋อเป็นเจ้าพอ่แห่งที่ดิน และฮหูยินของเขาคือ เจ้าแม่แห่งที่ดิน  
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ภาพที่ 4-29 รูปปั้นของผูเ้ฒ่าฝูเต๋อและภรรยา(Yang Fan, 2022) 
 
2.7 ปรมาจารยซ์านเซียน 
การบูชาปรมาจารยซ์านเซียนมีความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับความเช่ือพื้นบ้านใน

ตอนบนของแม่น้ำหานในสมัยโบราณ การบูชาปรมาจารยซ์านเซียนมีต้นกำเนิดที่ตำบลซ่างค่าง 
มณฑลฝูเจี้ยน มีบันทึกทางประวัติศาสตรห์ลายฉบับมีความสัมพันธ์ระหว่างซ่างค่างซอืกงกับเฉาโจว มี
บันทึกโบราณกล่าวไว้ว่า “ก่อนที่จะมีหวังค่างกง ได้มีซานเซยีนซือหงก่อน” จะเห็นได้ว่า เนื่องจากการ
อธิษฐานขอฝนเพื่อขจัดภัยพิบัติ และบำเพญ็ประโยชน์แก่ประชาชน ชาวเฉาโจวจึงประดิษฐาน
ปรมาจารยซ์านเซียนไว้ในวัดโบราณชิงหลง 
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ภาพที่ 4-30 รูปปั้นปรมาจารยซ์านเซียน(Yang Fan, 2022) 
 
2.8 เซี่ยซา่วชาง 
เซี่ยซ่าวชางเป็นชาวเฉาโจว ตามตำนานในสมัยจักรพรรดิเจี้ยช่ิงของราชวงศ์หมงิ 

เซี่ยซ่าวชางเข้าร่วมในการสอบจองหงวนและสอบผ่านเป็นบณัฑิต และถูกส่งไปยังหย่งชาง มณฑล
หยุนหนานในตำแหนง่จุ้นโซ่ว (ปัจจุบันคือ เป่าซาน มณฑลหยุนหนาน ประเทศจีน) เนื่องจากการ
ช่วยเหลือประชาชน และละเมิดกฎหมาย จงึถูกมัดไว้บนแทน่สูงและตากแดดตากฝน โชคดีที่หวังค่าง
กลายเป็นเทพเจ้าคุ้มครองพวกเขาจึงรอดพ้นจากความตาย หลงัจากที่เซี่ยซ่าวชางเดินทางกลับไปยงั
เฉาโจวแล้ว เขาได้สร้างรูปปั้นของหวังค่างใหเ้ป็นเนื้อทองคำและย้ายไปที่วัดโบราณชิงหลงเพื่อบูชา 
เพื่อนบ้านในมณฑลเฉาโจวและพื้นที่ใกลเ้คียงเมื่อได้ยินเรื่องนี้ ได้รีบเดินทางมาบูชาหวังค่างและ
ภรรยาของเขา เมื่อสิ่งที่พวกเขาขอเป็นจริง ดังนั้นจึงเรียกหวังค่างว่า “ต้าเหล่าเหย๋” เซี่ยซ่าวชางได้รับ
การยกย่องว่าเป็นเทพเจ้าของประชาชนหลังจากการตายของเขา เนื่องจากการเชิญเทพเจ้าของเขา 
ป้ายบรรพบุรุษของ “举人少沧谢公” ถูกวางไว้ในวัดโบราณชิงหลง เพื่อใหป้ระชาชนได้เคารพบูชา 
และเปลี่ยนเป็นเทพเจ้าในท้องถ่ินเฉาโจว  
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เนื่องจากสถานะของเซี่ยซ่าวชางในฐานะบัณฑิตแห่งราชสมยัหมิง เขาจึงกลายเป็นเกา
จงจิ้นซื่อ และเป็นต้นแบบของการประกอบอาชีพที่ราบรื่น ห้องโถงด้านข้างที่อุทิศให้กับเซี่ยซ่าวชางใน
วัดโบราณชิงหลงเรียกอกีอย่างหนึ่งว่า “官厅” (หอ้งโถงทางการ) 

 

 
 

ภาพที่ 4-31 ป้ายบรรพบรุุษของเซี่ยซ่าวชาง(Yang Fan, 2022) 
 

3. โครงสรา้งทางสถาปัตยกรรมของวัดโบราณชิงหลง 
ตามหลักการ “การฟื้นฟูของเก่าให้เหมือนเก่า พยายามคืนรูปลักษณ์ดั้งเดิม” การสร้างวัด

ชิงหลงข้ึนใหม่ได้รวมการออกแบบสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่านในประเทศและผู้เช่ียวชาญ
ด้านการตกแต่งสถาปัตยกรรมเข้าด้วยกัน และดำเนินการอ้างอิงจากแผนการและแผนออกแบบหลาย
ครั้ง แผนการออกแบบข้ันสุดท้ายยังคงรักษาแกนสีทองดั้งเดิมของวัดไว้ เช่นเดียวกับกลิ่นอายทาง
ภูมิศาสตร์ของวัดโบราณชิงหลง 

วัดโบราณชิงหลงที่สร้างข้ึนใหม่ครอบคลุมพื้นที่ประมาณ 9,000 ตารางเมตร จากมุมมอง
ของแผนผังโดยรวมแบ่งออกเป็น 3 ส่วน โดยมีวัดเป็นศูนย์กลาง ซุ้มประตุอนุสรณ์เป็นทางเข้าเขตวัด 
ศาลาแปดเหลี่ยม และลานวัฒนธรรมอยู่ทางด้านซ้ายของวัด ด้านขวาของวัดคือ เวทีการแสดงงิ้ว 
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ศาลาฟางหมิงและสระน้ำ มีซุ้มอนุสรณ์อยู่ทางด้านหลังทั้งสองด้านตามถนนหนานตี พื้นที่หลักของวัด
โบราณชิงหลงครอบคลุมพื้นที่ประมาณ 3,000 ตารางเมตร โดยมีพื้นที่ก่อสร้างกว่า 650 ตารางเมตร 
อาคารหลักของวัดโบราณชิงหลงตั้งอยู่ทางทิศตะวันตก (ทิศเหนือ) และหันหน้าไปทางทิศตะวันออก 
(ทิศใต้) โดยมีความยาว 46 เมตรและกว้าง 19.1 เมตร รูปแบบสถาปัตยกรรมสืบทอดมาจาก
โครงสร้างแบบดั้งเดิมของวัดเก่า โดยใช้รูปแบบสถาปัตยกรรมเฉาซ่านแบบดั้งเดิมที่มีทางเข้าสามทาง 
สี่เรือนชุด และมีบ่อรับฟ้า ทางเข้าสามทางคือ ทางเข้าแรกไปยังศาลาสักการะ ทางเข้าที่สองคือ ห้อง
โถงด้านหน้าของวัด และทางเข้าที่สามเรียกว่า ห้องโถงหลัก ที่เรียกอีกอย่างว่า ศาลเทพเจ้า จากบ้าน
คือ จากเรือนสองชุดของวัดเก่าได้ขยายออกเป็นเรือนสี่ชุด ซึ่งเป็นการเพิ่มปริมาณทางสถาปัตยกรรม
และความยิ่งใหญ่ของวัดโบราณชิงหลงทั้งหมด เมื่อเข้าไปในศาลาสักการะแล้ว แบ่งออกเป็นห้าช่อง
สามระดับ ช่องตรงกลางมีความโดดเด่นมากที่สุด และพื้นที่ใหญ่ที่สุด กระถางธูป 5 ใบวางอยู่บนโต๊ะ
วางธูปที่ใหญ่ที่สุดตรงกลาง กระถางธูปทั้งห้าน้ีเป็นของอันจีเ้ซิ่งหวัง ฮูหยินคนแรก ฮูหยินรอง ผู้เฒ่าตา
เสอและผู้เฒา่เอ่อรเ์สอ บนโต๊ะวางธูปทางด้านซ้ายและด้านขวาคือ กระถางธูปของฮวากงฮวามาและผู้
เฒ่าฝูเต๋อ ช่องเล็กทั้งสองด้านถูกเว้นไว้ประมาณ 60 ซม. แผนผังเป็นรูปแบบเว้าและนูน บนโต๊ะธูปมี
กระถางธูปของปรมาจารย์ซานเซียนและจิ้นซื่อเซี่ยกง ทางเข้าที่สองและทางเข้าที่สามเป็นพื้นที่หลัก
ของการสร้างสถาปัตยกรรมของวัดโบราณชิงหลง ส่วนเค้าโครงยังคงแฝงความหมายทางวัฒนธรรม
ของอาคารแบบดั้งเดิม “สี่แต้มทอง” ในพื้นที่เฉาซ่าน ห้องโถงหลักของทางเข้าที่สามนั้นสูงที่สุด รูป
ปั้นของอันจี้เซิ่งหวัง ฮูหยินคนแรกเเละฮูหยินรองประดิษฐานอยู่กลางผนังด้านหลังของห้องโถงหลัก 
เป็นสัญลักษณ์ของสถานะอันสูงส่งของอันจี้เซิ่งหวังในหัวใจของชาวเฉาโจว 
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ภาพที่ 4-32 ภาพถ่ายทางอากาศเขตวัดของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 

 

 
ภาพที่ 4-33 ภาพถ่ายทางอากาศเขตวัดของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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ภาพที่ 4-34 ภาพพื้นที่ของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2023) 
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ภาพที่ 4-35 ภาพวิเคราะห์โครงสร้างวัดโบราณชิงหลง (Yang Fan, 2023) 

 
3.1 สถาปัตยกรรมหลักของวัดโบราณชิงหลง 
วัดโบราณชิงหลงใช้ “สี่แต้มทอง” แบบดั้งเดิมของเฉาซ่านเป็นรูปแบบสถาปัตยกรรม

พื้นฐาน และความลึกของวัดโบราณคือ 17.1 เมตร สถาปัตยกรรมหลักของวัดโบราณชิงหลงแบ่ง
ออกเป็นสีส่่วนได้แก่ ห้องโถงด้านหน้า ห้องโถงหลัก ห้องโถงด้านซ้ายและหอ้งโถงด้านขวา โถง
ด้านหน้าเป็นพื้นที่สถาปัตยกรรมกึ่งเปิดโล่งเช่ือมระหว่างห้องโถงใหญ่และศาลาสักการะ ซึง่รวมเข้ากับ
ทางเข้าหอ้งโถงหลัก ห้องโถงใหญ่ยาว 9.5 เมตร กว้าง 11.2 เมตร มีแผ่นป้าย “เทพเจ้าประทานพร
ให้แก่ผู้คน” (赐福咸民)  แขวนอยู่กลางห้องโถง ด้านล่างมีรูปปั้นของอันจี้เซิ่งหวัง ฮูหยินคนแรก
เเละฮูหยินรอง ด้านซ้ายและด้านขวาประดิษฐานรูปปั้นของผู้เฒ่าตาเสอและผู้เฒ่าเอ่อรเ์สอ ด้านซ้าย
และด้านขวาของทางเข้าห้องโถงหลักมีรปูปั้นของผูเ้ฒ่าฝูเต๋อและฮวากงฮวามา หอ้งโถงหลักและถนน
หนานตีค่ันด้วยซอยด้านหลงักว้างประมาณ 3 เมตรและยาว 46 เมตร ด้านซ้ายและด้านขวาของห้อง
โถงหลักมีถนนฉงช่ัวกว้างประมาณ 3 เมตร ทั้งสองด้านของห้องโถงหลักมบี่อรับฟ้าสองบ่อ ซึ่งใช้
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สำหรับรับแสงและระบายอากาศ ผนงัของบอ่รบัฟ้าประดับด้วยประติมากรรมฮุยซูรู่ปมังกรเขียว
ด้านซ้ายและเสือด้านขวา ด้านหลงัของความสงบคือ เรอืนซา้ยและเรือนขวา ทั้งสองด้านของซอยถนน
ฉงช่ัวมีอาคารหลังคาแบนกว้าง 13 เมตรและยาว 14 เมตร ภายในประดิษฐานด้วยปรมาจารยซ์าน
เซียนและจิ้นซื่อเซี่ยกง และยังใช้เป็นที่เก็บเสลี่ยงที่ใช้สำหรับขบวนแห่เทพเจ้าและเครื่องใช้อื่น ๆ และ
ยังเป็นสถานที่พกัผ่อนสำหรับผู้ดูแลวัดอกีด้วย ประตูของวัดโบราณชิงหลงมีความโดดเด่นมาก แบ่ง
ออกเป็นรปูทรงเรขาคณิตที่แตกต่างกัน ด้านหน้ามปีระตสูามบาน ประตูของหอ้งโถงหน้าเป็นประตู
พระราชวังขนาดมาตรฐานกว้าง 1.48 เมตร สงู 2.38 เมตร ด้านบนประตูฝงัด้วยกระเบื้องเคลือบ
เช่ียนฉือว่า “安济圣王庙” (วัดอันจี้เซิง่หวัง) และมีโครงคู่สลักไว้ทั้งสองด้านว่า “船如梭横织江
中锦绣,塔作笔仰写天上文章” (เรือเปรียบเสมือนสิง่ถักทอทัศนียภาพทีส่วยงามในแม่น้ำ ใช้
หอคอยเป็นพู่กันเพื่อเงยหน้าเขียนข้อความบนฟากฟ้า) ประตูทางเข้าและทางออกจากถนนฉงช่ัวทั้ง
สองด้านของห้องโถงด้านหน้าถูกสร้างเป็นรปูทรงแปดเหลี่ยม ด้านบนมีแผ่นป้ายรปูทรงพัดทีฝ่ังด้วย

กระเบื้องเคลอืบเช่ียนฉือว่า “龙飞”  (มังกรบิน) และมีโครงคู่สลกัว่า “安社稷灵威显圣，济黎
民德泽尊王” (อันเซอ่จี้แสดงอทิธิฤทธ์ิ ประชาชนให้ความเคารพแก่คุณงามความดีของจวินหวัง” 
ด้านบนมีแผ่นป้ายรปูทรงพัดทีฝ่ังด้วยกระเบื้องเคลอืบเช่ียนฉือว่า “凤舞”  (หงสเ์ต้น)  และมีโครงคู่
สลักไว้ทั้งสองด้านว่า “青山绿水龙腾跃，古迹风光庙永昌” (ภูเขาสีเขียวและมังกรน้ำสีเขียว
ลอยข้ึน ทิวทัศน์ของรอ่งรอยทางประวัติศาสตร์ที่วัดหยง่ชาง) 

ศิลปะการตกแต่งของสถาปัตยกรรมหลกัของวัดโบราณชิงหลงนั้นมีความประณีตและ
งดงาม นอกจากนี้หอ้งโถงด้านหน้าเป็นส่วนที่ดงึดูดสายตามากที่สุดในการตกแต่งสถาปัตยกรรมแบบ
ดั้งเดมิของเฉาซ่านประกอบไปด้วย การแกะสลักไม้ การแกะสลักหิน กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือ และ
ภาพวาดด้วยแล็คเกอร์ และงานศิลปะของการตกแต่งสถาปตัยกรรมดั้งเดมิในเฉาซ่านอื่น ๆ ซึง่
สะท้อนให้เห็นอย่างชัดเจนในห้องโถงด้านหน้า งานฝีมือแกะสลักไม้แบบลงรักปิดทองแบบดัง้เดิมของ
เฉาซ่านที่เน้นโครงสร้างของโครงไม้ขนาดใหญ่ของห้องโถงหน้า ห้องโถงใหญ่และศาลาสกัการะ 
ลวดลายมงคล นกสัตว์หายาก และสัตว์ทะเลถูกถ่ายทอดออกมาอย่างมีชีวิตชีวาผ่านเทคนิคการ
แกะสลักต่าง ๆ เช่น การแกะสลักแบบลอยตัว การแกะสลักแบบนูนและการแกะสลักแบบฉลุ การ
แกะสลักหินเน้นอยู่ในรปูแบบเสาของห้องโถงหน้าและบริเวณท้องประตูของห้องโถงหลัก เสาหิน
ลวดลายมังกร 6 เสาต้ังตรงสงู ซึ่งเป็นส่วนประกอบสำคัญทีร่ับน้ำหนกัโครงสร้างของห้องโถงหน้า 
ส่วนบนของผนังทั้งสองด้านของประตูห้องโถงใหญ่มกีารแกะสลกัแบบนูนและฝังด้วยกระเบื้องเคลือบ
เช่ียนฉือรูปทรงมังกรและหงส์ขนาดใหญ่ 2 ตัว ส่วนบนท้องประตูแกะสลักแบบนูนด้วยลวดลายเทพ
เจ้าลัทธิเต๋า ตรงกลางแกะสลกัภาพเครือ่งใช้ของเทพเจ้าลัทธิเต๋า ส่วนล่างแกะสลักด้วย “อายุมั่นขวัญ
ยืน” (百寿图) และ “คุณงามความดี” (百善图) ด้วยตัวอกัษรจีนในแบบต่าง ๆ กระเบื้องเคลือบ
เช่ียนฉือกระจายตัวอยู่บนหลงัคาของอาคารหลกัเป็นรูปแบบศิลปะการตกแต่งสถาปัตยกรรมที่งดงาม
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ที่สุดในอาคารทั้งหมด และเป็นผลงานของปรมาจารย์ Lu Zhigao ผูส้บืทอดมรดกภูมปิัญญาทาง
วัฒนธรรมแห่งชาติของเมืองเฉาโจว สันหลังคาหลักของหอ้งโถงด้านหน้าตกแต่งด้วยมงักรคู่เล่นไข่มุก 
สันหลังคาและสันแนวตั้งทัง้หกได้แก่ หวงจง (黄忠)  ฝ่าเจิ้งทำลายภูเขาต้ิงจิน (法正大破定军山) 
เหลียงหงหยู่ตีกลองเพื่อต่อต้านทหารจินที่ภูเขาจินซาน (梁红玉金山击鼓抗金兵) เจียงจื่อหยา
รับต้าจี่ (姜子牙收妲己) กวนกงผ่านห้าด่าน (关公过五关) จางเฟยสู้กบัหม่าชาว (张飞战马
超) จูล่งช่วยอาโต่วทีส่มรภูมิฉางป่านโพ (长坂坡赵云救阿斗) มู่กุ้ยอิงใช้เจี้ยงหลงมู่ (穆桂英取
降龙木) และผลงานอื่น ๆ ทีฝ่ังด้วยกระเบื้องเคลอืบเช่ียนฉือของเรื่องราวตัวละครแบบดั้งเดมิหก
เรื่อง ตัวละครเหล่าน้ีมีองค์ประกอบทีส่มบูรณ์ มรีูปทรงที่สดใส พลวัตที่สง่างาม การแสดงออกทางสี
หน้าของตัวละครได้รับการถ่ายทอดออกมาอย่างชัดเจน ภาพวาดด้วยแล็คเกอร์ทัง้แปดฉากของเฉาโจว
แสดงอยู่บนโต้วก่งและโครงของห้องโถงด้านหน้า 

 

 
 

ภาพที่ 4-36 โถงด้านหน้าของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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ภาพที่ 4-37 ประตูด้านซ้ายของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 

 

 
ภาพที่ 4-38 ประตูด้านขวาของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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3.2 ศาลาเทียนกง 
ศาลาเทียนกงเป็นสิง่ก่อสร้างที่อยู่ใกล้แม่น้ำหานมากทีสุ่ดในบริเวณวัดทั้งหมด และสร้าง

บนทางเดินริมเข่ือนปอ้งกันน้ำท่วมของแม่น้ำหาน ศาลาเทียนกงยาว 7.6 เมตร กว้าง 4.3 เมตรและสงู 
5 เมตร เป็นสิ่งก่อสร้างที่ทำจากหินบรสิุทธ์ิ ด้านบนของศาลาเทียนกงแขวนด้วยป้ายทีเ่ขียนว่า “天恩
坛” (หอขอบคุณฟ้า) เสาหินทั้งสองด้านถูกจารึกไว้บนพื้นผวิของแม่น้ำหานคือ “凤邑人文绿竹颂

青天，韩江福水苍松美大地” (เฟิ่งอี้ใช้ไม้ไผ่สเีขียวสรรเสรญิท้องฟ้าสีคราม น้ำในแม่น้ำหาน

เป็นดินแดนอันงดงาม) ที่ด้านหน้าของห้องโถงใหญม่ีข้อความที่สลักว่า “大地显山川翠竹长春，
昊天昭日月苍松沐泽” (โลกเผยให้เห็นถึงภูเขา แม่น้ำ ไผ่เขียวและฤดูใบไมผ้ลทิี่ยาวนาน ท้องฟ้า
สดใสแสงตะวันและแสงจันทร์ส่องมายงัต้นสนและทะเลสาบ) ศาลาเทียนกงเป็นสถานทีบู่ชาเทพเจ้า
ฟ้า หันไปทางด้านแม่น้ำหานเป็นที่วางกระถางธูปเพื่อบูชาเทพเจ้าฟ้า การบูชาฟ้าเป็นข้ันตอนแรกของ
พิธีบูชาของวัดโบราณชิงหลงทั้งหมด ปจัจบุันน้ีศาลาเทียนกงและศาลาสักการะในวัดโบราณชิงหลง
สร้างขึ้นในค.ศ. 2012 ด้วยเงินบรจิาคจากความสมัครใจของชาวเฉาโจว 

 

 
 

ภาพที่ 4-39 ศาลาเทียนกงในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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3.3 ศาลาสักการะ 
ศาลาสักการะสร้างข้ึนใหม่ทีเ่ป็นอิสระจากโครงสร้างสถาปัตยกรรมดั้งเดมิของวัดโบราณ

ชิงหลง เพื่อตอบสนองด้านประโยชน์ใช้สอย แต่เดิมผู้มจีิตศรทัธาที่เดินทางมาที่วัดโบราณชิงหลงล้วน
เดินทางไปที่ห้องโถงหลกัโดยตรง เพื่อจุดธูปและถวายเครื่องสักการะให้แกอ่ันจีเ้ซิ่งหวังและเทพเจ้า
องค์อื่น ๆ เนื่องจากผู้มจีิตศรัทธาทีเ่พิ่มข้ึน ทำให้ธูปในวัดจีนจึงรุนแรงมากขึ้นเรื่อย ๆ ในช่วงของ
งานวัดและเทศกาลประเพณี เนื่องจากมีผู้คนจำนวนมากเดนิทางมาสักการะและพื้นทีจ่ำกัดของวัด จึง
ไม่สามารถรองรับได้ทกุคน วัดโบราณชิงหลงมีอันตรายแอบแฝงจากความแออัด ความแตกต่ืนและไฟ
ไหม้ ด้วยเหตุน้ี เมื่อมีการสร้างใหม่ ศาลาสักการะที่เป็นอสิระถูกจัดต้ังข้ึนเพื่อใช้สำหรับผู้มจีิตศรัทธาที่
เดินทางมาสักการะ การจัดการภายในวัดได้รับการปรบัทิศทางใหม่ และกระบวนการบูชาก็เป็น
ระเบียบและปลอดภัยย่ิงข้ึน ศาลาสกัการะมหีลงัคาสองช้ันตามแบบสถาปัตยกรรมเฉาซ่านแบบดั้งเดิม 
บนสันหลักตกแต่งด้วยกระเบือ้งเคลือบเช่ียนฉือที่วิจิตรงดงาม ตรงกลางเป็นรูปทรงหงส์คู่ มุมทัง้สอง
ด้านประดบัด้วยลวดลายหญ้าม้วน ตามความหมายของ “เทพเจ้าสวรรค์ประทานพร เทพเจ้าดิน

ประทานวาสนา” (天官赐福，地官赐禄) สันและมุมทัง้สี่ได้รบัการตกแต่งด้วยเทพเจ้าที่
สอดคล้องกบั “福” (โชคลาภ) และ “禄” (วาสนา) ด้านล่างสักการะรองรับด้วยเสาหิน 8 ต้น ยาว 
16.5 เมตร กว้าง 6.5 เมตร มีแผ่นป้าย “德润潮郡” แขวนไปทางแม่น้ำหาน และกระถางธูป 5 ใบ
วางอยู่บนโต๊ะธูปหันไปทางห้องโถงด้านหน้าของวัด กระถางธูปทั้งห้าน้ีมีไว้สำหรบัอันจีเ้ซิง่หวัง         
ฮูหยินคนแรก ฮูหยินรอง ผู้เฒ่าต้าเสอ ผู้เฒ่าเอ้อเสอ ผูเ้ฒ่าฝเูต๋อ และฮวากงฮวามา 

 

 
 

ภาพที่ 4-40 ศาลาสักการะของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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ภาพที่ 4-41 เทพเจ้าทีฝ่ังด้วยกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือบนศาลาสักการะของวัดโบราณชิงหลง(Yang 
Fan, 2022) 

 
3.4 ศาลาฟางหมิง 
ศาลาฟางหมิงตั้งอยู่ทางด้านหลงัทางขวาของสถาปัตยกรรมหลักของวัดโบราณชิงหลง 

และอยู่ด้านหน้าของแผ่นศิลาหิน “灵佑潮州” (พรของเฉาโจว) โดยมีขนาดกว้างประมาณ 6.3 
เมตร และลึก 3 เมตร ด้านหน้าของศาลาฟางหมิงเป็นแผ่นศิลาจารึกซึง่สลักรายช่ือผู้ทีบ่รจิาค ทาง
ด้านซ้ายของศิลาจารึกคือรายช่ือผูบ้รจิาค และสลักด้วยตัวอกัษรว่า “公诸于世万人尊” 
(สาธารณะชนของชาวโลก) ด้านขวามีการแกะสลกัรายช่ือผูบ้รจิาคเพื่อสร้างศาลาสักการะ 

เช่นเดียวกับ “建潮郡青龙古庙拜亭、天公亭记” (บันทึกศาลาสักการะและศาลาฟางหมิงของ
วัดโบราณชิงหลงในเมืองเจี้ยนชาว) โดยสมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิมหวังค่ังเฉาโจว ด้านขวาสุดสลัก
ด้วยคำว่า “天下一宗千户敬” (ความเคารพนับพันบ้านเรือนในโลก) 
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ภาพที่ 4-42 ศาลาฟางหมงิในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 
3.5 เวทีการแสดงง้ิว 
งิ้วเฉาโจวเป็นรูปแบบศิลปะดั้งเดิมที่ชาวเฉาซ่านช่ืนชอบ และได้ถูกนำมารวมไว้ใน

รายการมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ที่ไหนมีวัดทีน่ั่นมีงิ้ว ในทุกวัดของเฉาโจวที่บูชาเทพเจ้า
ในแต้จิ๋วจะมีเวทีการแสดงงิ้ว ภายใต้การบรจิาคอย่างมากมายจากผูม้ีจิตศรัทธาและผู้ช่ืนชอบงิ้วเฉา
โจว การสร้างเวทีการแสดงงิ้วของวัดโบราณชิงหลงสร้างเสรจ็สมบูรณ์ในค.ศ. 2018 นอกจากการ
แสดงที่ยอดเยี่ยมในงานวัดแล้ว ยังมกีารแสดงงิ้วเฉาโจวที่ยอดเยี่ยมทุกวันจันทร์ พุธ และเสาร์ ซึ่งเป็น
สถานที่ทางวัฒนธรรมและความบันเทงิสำหรบัชุมชนโดยรอบ 
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ภาพที่ 4-43 เวทีการแสดงงิ้วของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 

3.6 ซุ้มประต ู
ในวัดโบราณชิงหลงมซีุ้มประตู 3 ซุ้ม โครงสร้างทีซ่ับซ้อนทีส่ดุและมีรปูร่างสวยงามทีสุ่ด

คือ ซุ้มประตู “青龙古庙” (วัดชิงหลงโบราณ) ซุม้ประตูน้ีตั้งตระหง่านอยู่ตรงทางเข้าวัด โครงสร้าง
ทั้งหมดแบ่งออกเป็นสามช้ัน ตรงกลางของช้ันที่สองมีการแกะสลกัอักษรสี่ตัวของ “青龙古庙” (วัด
ชิงหลงโบราณ) ในรัชสมัยเฉียนหลงแห่งราชวงศ์ชิง บนเสามข้ีอความโครงคู่สลักว่า “三千里驾临风
调雨顺 ,五百年福佑国泰民安” (สามพันลีผ้่านอากาศราบรืน่ ห้าร้อยปีปกป้องบ้านเมืองให้
สงบสุข) รปูแบบศิลปะแบบฉลุซอ้นบนประตูแสดงถึงฉากที่ยิง่ใหญ่ของกิจกรรมแห่ของ “营大老爷” 
(ผู้เฒ่าผู้ยิง่ใหญ่ของค่าย” ในเมอืงเฉาโจวที่วัดโบราณชิงหลง ซุ้มประตูกด้านหลงัทางขวาของวัดสลัก
ด้วยคำว่า “灵佑潮州” (พรของเฉาโจว) เสาทั้งสองข้างด้านหันไปทางแม่น้ำหานมโีครงคู่ว่า “青龙

盘踞神灵奕，古庙巍崇保家邦”  (มังกรเขียวครอบครองเทพหลงิอี้ วัดโบราณตั้งตระหง่านเพื่อ

ป้องกันประเทศ) ด้านหลงัสลักด้วยโครงคู่ว่า “捍患御灾看泽沛凤城浪平鳄渚，报功崇德
仰封隆北开阙灵著南邦” (ป้องกันภัยพิบัติให้ดทูี่เจ๋อเพย่ เมืองเฟิ่งป้องกันคลื่นและจระเข้ ตอบ
แทนคุณของฉงเต๋อหย่างเฟิงเป่ยคายหลิงเจ๋อหนานปาง) ซุ้มประตูด้านหลงัทางซ้ายของวัดสลักคำว่า “
护我民生” (ปกป้องชีวิตผู้คนของฉัน) เสาทัง้สองด้านทีห่ันไปทางแม่น้ำหานสลักว่า “神明照汉代

，灵爽荫潮州” (เทพเจ้าส่องแสงราชวงศ์ฮั่น จิตวิญญาณที่ร่มเย็นของเฉาโจว) และด้านหลังสลัก

ด้วยคำว่า “汉祚全凭真气节，韩江久仰赫灵威” (ฮั่นจั้วอาศัยพลงังานที่แทจ้ริงของเขา
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ทั้งหมด แม่น้ำหานช่ืนชมเหอหลิง) ตามบันทึกโบราณ ในระหว่างงานวัดโบราณชิงหลงของทุกปี ขบวน
แห่ของ “营大老爷” (ผู้เฒ่าผู้ยิง่ใหญ่ของค่าย) จะต้องผ่านประตู “护我民生” (ปกป้องชีวิตผู้คน
ของฉัน) ก่อนทีจ่ะแห่ไปทั่วเมืองเฉาโจว ในค.ศ. 2018 สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิมของหวังค่าง
ตอบสนองต่อเสียงของผู้นำชาวจีนโพ้นทะเลและชาวเฉาซ่านทั้งในและต่างประเทศ จึงมกีารสร้างซุ้ม
ประตูของ “护我民生” (ปกป้องชีวิตผู้คนของฉัน) และ “灵佑潮州” (พรของเฉาโจว) ข้ึนมาใหม่ 
เพื่อฟื้นฟรููปแบบทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมและประเพณีพื้นบ้านของวัดโบราณชิงหลง 

 

 
 

ภาพที่ 4-44 ซุ้มประตูของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 

4. ศิลปะการตกแต่งของสถาปัตยกรรมวัดโบราณชิงหลง 
ศิลปะการตกแต่งสถาปัตยกรรมในวัดโบราณชิงหลงมหีลากหลาย สวยงามและเต็มไปด้วย

ฝีมือที่ยอดเยี่ยม จึงกล่าวได้ว่าเป็นการรวบรวมศิลปหัตถกรรมของพื้นทีเ่ฉาซ่าน การแกะสลักไม้ การ
แกะสลักหิน งานปักแบบเฉาซ่าน กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือ ภาพจิตรกรรมฝาผนังแผ่นกระเบือ้ง
เคลือบและภาพวาดด้วยแล็คเกอร์แบบดั้งเดิมของเฉาโจวล้วนปรากฏในศิลปะการตกแต่ง
สถาปัตยกรรมของวัดโบราณชิงหลง ซึ่งมีความงดงามและนา่ทึ่ง 

4.1 การแกะสลักไม ้
การแกะสลกัไม้ลงรักปิดทองเป็นองค์ประกอบการตกแตง่ทีส่ำคัญของสถาปัตยกรรม

แบบดั้งเดิมในพื้นทีเ่ฉาซ่าน จากการสัมภาษณ์ผู้สงูอายุชาวเฉาโจว หลายคนกล่าวว่าศิลปะการ
แกะสลักไม้ในวัดโบราณชิงหลงนั้นสวยงามเป็นพเิศษ แต่น่าเสียดายที่ตอนน้ีไมส่ามารถมองเห็นได้แล้ว 
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เนื่องจากวัดเคยถูกทำลาย วัดโบราณชิงหลงที่สร้างขึ้นใหม่ได้สืบทอดประเพณีของวัดเก่าและได้ใช้
เทคนิคต่าง ๆ เช่น การแกะสลกัแบบลอยตัว การแกะสลักแบบลึก การแกะสลักแบบนูน การแกะสลัก
แบบฉลุและอื่น ๆ สำหรบัการตกแต่งพระวิหาร แท่นและรูปปั้น  ซึ่งทำให้วัดโบราณชิงหลงกลายเป็น
หอศิลปะแหง่ความทรงจำทางแกะสลกัไม้ การแกะสลักไมส้ว่นใหญ่จะมีหัวข้อเป็นนกหายาก สัตว์
มงคล ผลไม้และดอกไม้ และยงัมหีัวข้อเกี่ยวกบัตำนานละคร นิทานพื้นบ้าน และวีรบรุุษของท้องถ่ิน 

 

 

 
ภาพที่ 4-45 องค์ประกอบไม้แกะสลักในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 

 
 

ภาพที่ 4-46 ภาพวิเคราะห์โครงสร้างงานแกะสลักไม้ในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2023) 
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ภาพที่ 4-47 กระเช้าดอกไม้ไม้แกะสลักหยางจีในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 

 
 

ภาพที่ 4-48 ภาพตกแต่งเดือยและร่องของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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4.2 หินแกะสลัก 
หินแกะสลักของวัดโบราณชิงหลงส่วนใหญ่อยูท่ี่เสาของพระวิหาร ศาลาบูชาและศาลา

เทียนกง รูปมงักรเห็นได้ทุกที่ในวัดโบราณชิงหลง ช่างฝีมือหนิแกะสลักได้สร้างมงักรชนิดต่าง ๆ ที่
สวยงาม ด้วยงานฝีมอืทีล่ะเอียดประณีต มีเสามังกรขด 6 เสาเพื่อใช้รับน้ำหนักของตำหนักหลกั มังกร
ขดในแต่ละเสามีรปูร่างที่มีชีวิตชีวาและทรงพลงั  และให้ความรู้สกึทีห่นักแน่นและศักดิส์ิทธ์ิ ผนงัทั้ง
สองข้างของประตูเป็นรปูปั้นหินแกะสลกัมังกรและหงส์ขนาดใหญ่สองรูป และฝังอยู่ในประตูใน
รูปแบบของกำแพงหิน ซึง่สะท้อนให้เห็นถึงความหมายที่เปน็มงคลของมังกรและหงส์ นอกจากนี้ยังมี
การแกะสลกัเทพเจ้าและของวิเศษต่างๆ บนประตู และยังมกีารแกะสลกั “ภาพวาดสัตว์ร้อยตัว” และ 
“ภาพวาดบุญร้อยชนิด” ซึง่ประกอบด้วยรูปแบบการเขียนตวัหนังสือที่หลากหลาย 

 

 
 

ภาพที่ 4-49 เสาหินมงักรขดในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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4.3 งานปักแบบเฉาซา่น 
ในวัดโบราณชิงหลงงานปักแบบเฉาซ่านมักจะใช้ในชุดของเทพเจ้า  ผ้าปูที่นอน ไฉเหมย 

ธงและอื่น ๆ ชุดของเทพเจ้าเป็นของสำคัญสำหรับงานวัดโบราณชิงหลงทกุปี พระอันจีเ้ซิง่หวังและ
ภรรยาทั้งสองในวัดโบราณชิงหลงต้องอาบน้ำและเปลี่ยนเปน็ชุดงานปักแบบเฉาซ่านใหม่ก่อนการ
เดินขบวนแห่  ดังนั้น ในฐานะที่เป็นตัวนำทีส่ำคัญของภาพลกัษณ์การเดินขบวนแห่ การออกแบบและ
การปักชุดของพระอันจีเ่ซ่งหวังและภรรยาทั้งสองจึงมีความสำคัญเป็นพิเศษ และจำเป็นต้องเชิญ
ศิลปินงานปักแบบเฉาซ่านที่มีช่ือเสียงที่สุดในเฉาโจวให้เข้ารว่มในการออกแบบและการปักอย่าง
ละเอียด และศิลปินงานปกัแบบเฉาซ่านเหล่าน้ีก็มองว่าการเข้าร่วมในการปกัชุดให้พระอันจีเ้ซิง่หวังถือ
เป็นเกียรตสิูงสุด 

 

 
 

ภาพที่ 4-50 ชุดของพระอันจีเ่ซง่หวังและภรรยาในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 
4.4 กระเบื้องเคลือบเชี่ยนฉือ  
ผู้วิจัยทราบจากการสมัภาษณ์ Zeng Xiaoming รองเลขาธิการสมาคมวิจัยวัฒนธรรม

ดั้งเดิมหวังข้างเฉาโจวว่า กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือของวัดโบราณชิงหลงเป็นผลงานช้ินเอกที่น่า
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ภาคภูมิใจของ Lu Zhigao ปรมาจารย์ศิลปหัตถกรรมระดับชาติจากเมืองเฉาโจว โครงการกระเบื้อง
เคลือบเช่ียนฉือของวิหารหลักและศาลาบูชาอิสระเสรจ็สมบรูณ์ในค.ศ. 1994 และค.ศ. 2012 
ตามลำดับ แม้ว่าใช้ระยะเวลานานเกือบ 20 ป ีแต่ความเช่ือมโยงระหว่างรูปแบบศิลปะกระเบื้อง
เคลือบเช่ียนฉือ ทำให้วิหารและศาลาบูชาอสิระสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิด และแนบเนียนอย่างไรท้ี่ต ิ

กระเบื้องเคลอืบเช่ียนฉือของวัดโบราณชิงหลงกระจายอยู่ทั่วสันของหลงัคาและ
ข้ันบันไดของวิหารหลักและศาลาบูชาอิสระ กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือของวิหารเป็นการตกแต่งทีส่ำคัญ
ที่สุด ซึ่งเป็นส่วนที่สำคัญมาก และเป็นหน้าเป็นตาของวัดโบราณชิงหลง  ประการแรกคือควรมีน้ำหนกั 
ซึ่งสะท้อนให้เห็นผ่านมงักร ทัศนศิลป์ของมังกรควรแข็งแกรง่และมพีลงั และวิธีการแสดงออกควร 
“เข้มข้น” ประการทีส่องคือควรมีความสำคัญ มังกรเป็นแกน่แท้ทางวัฒนธรรมของวัดโบราณชิงหลง 
และควรมีขนาดใหญ่ เพื่อแสดงตำแหนง่ที่โดดเด่นของมงักร และภาพลักษณ์ของมังกรมสีี่กรงเลบ็
ในทางใต้ (ทางเหนือคือห้ากรงเล็บ) 

วัดโบราณชิงหลงที่สร้างขึ้นใหม่ได้เปลี่ยนจากวัดเก่าทีห่มายถึง “การใช้หงสส์่ง
จดหมาย” เป็น “หงส์มังกรแห่งสิรมิงคล” ดังนั้นการแสดงออกของหงสก์็มีความสำคัญมากเช่นกัน 
ด้วยวิธีการแสดงออกอย่างด้วยการฝังแบบแบน การฝงัแบบนูนเป็นหลักและผสมผสานกับการฝังแบบ
ลอยตัว เพื่อใหม้ีลกัษณะท่าทีทีส่ง่างาม และสถานที่การแสดงออกหลักคอืศาลาบูชาอสิระ ศาลาบูชา
อิสระ สว่างไสวทุกด้าน และแค่มองจากโครงสร้างสถาปัตยกรรมก็รูส้ึกสง่างามแล้ว ควบคู่ไปกับการ
นำหงสท์ี่ทำด้วยกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือเป็นเนือ้หาการตกแต่งและเทคนิคหลกั  ซึ่งทำให้ศาลาบูชาดู
สว่างไสวและสง่างาม โครงสร้างสถาปัตยกรรมแบบปิดของวิหารและสันหลงัคาที่ตกแต่งด้วยกระเบื้อง
เคลือบเช่ียนฉือแบบลอยตัวรูปทรงมังกรทีห่นัก ทำใหเ้กิดความแตกต่างระหว่างหนกัและเบา มงักร
และหงส์ หยางและหยิน บนสันหลังคาด้านข้างของตำหนักหลักจะเห็นมังกรคู่ที่เล่นไข่มุกแบบหยวน
เช่ียนและรปูปั้น “หงส์คู่หบูชาดอกโบตั๋น” แบบผสมผสานฝเูช่ียนและผงิเช่ียนในด้านหลัง ซึง่สร้าง
ความแตกต่างระหว่างบนและล่าง ตัวผู้และตัวเมีย รูปแบบที่แข็งแกรง่และนุม่นวล และกลายเป็น
ความงามทางศิลปะที่ตระการตา 

ในด้านวิธีการแสดงออก การแสดงออกทางศิลปะกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือของวัด
โบราณชิงหลงมลีักษณะหลายประการดังต่อไปนี ้

ประการแรกคือ การสร้างความแตกต่างระหว่างเบาและหนกั ความซับซ้อนและความ
เรียบง่าย ในแง่ของวิธีการตกแต่งและจำนวนกระเบื้องเคลอืบเช่ียนฉือ เพื่อความสะดวกในการอธิบาย 
เราจะวิเคราะห์ศาลาบูชาอสิระและวิหารหลักด้วยกัน ศาลาบูชาอิสระนั้นถือว่าเบาและศาลาบูชาหลกั
นั้นถือว่าหนัก ตำหนักหน้าถือว่าเบาและตำหนักหลงัถือว่าหนัก ในส่วนที่เบา ตำหนกัหน้าจะเบาทีสุ่ด 
มีแค่ลวดลายแตงผลไม้ ดอกไม้และพืชทีฝ่ังด้วยการฝงัแบบแบนง่าย ๆ และศาลาบูชาอิสระจะหนกั
กว่าตำหนักหน้า  มีรปูปั้นคล้าย ๆ การแกะสลกักลมอย่าง “หงส์คู่หบูชาดอกโบตั๋น” ในส่วนทีห่นัก 
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ศาลาบูชาหลักและตำหนักหลกั เนื่องจากความแตกต่างในความยาวและความสูงของการตกแตง่สัน
หลงัคา ตำหนักหลักนั้นหนักทีสุ่ด 

ประการทีส่อง เทคนิคเกินจรงิ วัดโบราณชิงหลงเป็นโลกของมังกร เพื่อแสดงพลังอันไร้
ขอบเขตของมงักรในพื้นที่ทีม่ีประสิทธิภาพ ผู้สร้างใช้ความเกินจรงิเพือ่ทำใหรู้ปปั้นมงักรบนหลังคาของ
สันหลังคาหน้าโถงด้านหน้าให้ “ใหญ”่ ที่สุดเท่าทีจ่ะเป็นไปได้ ภาพประจำเผ่า (Totem) ของมังกร
มักจะถูกฝังอยู่ในรปูร่างของเมฆลอย ลำตัวของมังกรโค้งในระดับสงู แต่มองไมเ่ห็นเป็น “มงักรโค้ง” 
ดังนั้นจึงใช้ความแตกต่างของความสูง ทำใหม้ีท่าทางลอยไปบนฟ้า และบนหลังคาที่มีความยาวเพียง 
5 เมตรและมังกรทัง้สองตัวนั้นมีความยาวมากกว่า 20 เมตร นี่จึงเป็นเงือ่นไขที่สำคัญสำหรับการขยาย
ขนาดลำตัวของมังกร เส้นรอบวงสงูสุดของลำตัวมงักรนั้นมีความยาวกว่า 1 เมตร ภาพการฝัง
กระเบื้องเคลอืบเช่ียนฉือของมังกรเล่นไข่มกุขนาดใหญ่ดังกลา่วนั้น ตั้งอยู่บนหลงัคาของศาลาสักการะ
หลัก ซึง่วัดโบราณทั้งหมดนั้นให้ความรู้สกึถึงความตระหง่านและสงูใหญ ่

ประการทีส่าม การจบัคู่ที่แตกต่างกัน สันหลังคาใต้มังกรของศาลาบูชาหลักที่จบัคู่กับ 
“แปดเซียน แปดนักรบและแปดเด็กชาย” ขณะที่มงักรและหงส์แสดงถึงความเจรญิรุง่เรืองถูกนำมา
ปรับเปลี่ยนเป็นนกยงูและนกอินทรีย และถูกนำมาใช้บนสันกำแพงของช่องเปิดด้านนอกทั้งสองด้าน 
และสันกำแพงภายในมีการฝงัลวดลาย “โป๋กู”่ (博古) และบนสันของโถงหลัก แม้ว่าด้านล่างของ
มังกรคู่เล่นไข่มกุล้วนถูกล้อมรอบด้วยเมฆมงคล แต่สันภายในวัดที่หันไปทางทิศตะวันตกถูกฝงัแบบ
เรียบลวดลายดอกเหมย และพื้นผิวสันทีห่ันไปทางทิศตะวันตก (เข่ือนทางทิศใต้) จับคู่กบัหงสส์องตัว
หันหน้าไปทางดอกโบตั๋น การจับคู่ทีห่ลากหลายช่วยหลกีเลีย่งการทำให้ความเรียบง่ายด้านภาพและ
ความเมื่อยล้าทางสายตา ทำให้ผู้คนรู้สกึถึงการเปลี่ยนแปลงและความสวยงาม 

ประการทีส่ี่ สสีันที่งดงาม ตัวของมังกรของมังกรคู่เล่นไข่มุกของศาลาบูชาหลักเป็นสี
เขียวอ่อน ขณะที่ตัวของมังกรที่โถงหลักเป็นสเีขียวเข้ม หางของมังกรเป็นสีเหลืองทีเ่ป็นของพระ
จักรพรรดิเท่านั้น ซึง่ได้เปลี่ยนภาพลกัษณ์ของมังกรเขียวบรสิุทธ์ิในศาลาบูชาหลัก นอกจากนี้ สันที่สงู
ที่สุดในวัดอยู่ทีส่ันของตำหนกันี้ ยังกว้างกว่าศาลาบูชาหลกัและสถานทีท่ี่เป็นอันดับหนึ่งอื่น ๆ อกี
มากมาย ซึ่งสะทอ้นให้เห็นถึงสถานะสงูสุดของพระอันจีเ้ซิง่หวังในวัดชิงหลง บนสันที่หันหน้าเข้าสู่รปู
ปั้นมังกรคู่เล่นไข่มุกภาพทีส่อง แม้ว่าดอกเหมยแต่ละดอกจะถูกฝังแบบแบน แต่ดอกเหมยในศาลาบูชา
หลักเป็นสีแดง และดอกเหมยในโถงหลักเป็นสีขาว ที่มีความสวยงามกว่า 

ประการทีห่้า ซับซ้อนแต่ไม่ยุ่งเหยงิ หนาแน่นแต่น่าสนใจ มภีาพตัวละครกระเบื้อง
เคลือบเช่ียนฉือมจีำนวนกว่า 700 ช้ินบนสันหลังคาทัง้หมดของส่วนหลักของวัด ยกตัวอย่างเช่น 
เรื่องราวนิทานพื้นบ้านและเรื่องราวงิ้วหลายฉาก นอกจากนีย้ังมีรปูทรงของหงส์ เมฆมงคล แตง ผลไม้ 
ดอกไม้ หญ้าและรปูทรงอื่น ๆ ซึง่พยายามใช้พื้นที่อย่างเต็มที่ งานหัตถกรรมมีความซับซ้อน แต่
เนื่องจากการจัดการอย่างดี จงึไม่ทำให้รูส้ึกบวม แต่กลับใหค้วามเพลิดเพลินในความงามทางศิลปะ 
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การแสดงออกที่ชัดเจนที่สุดของระดับความหนาแน่นคือ บนสันหลังคาสามชุดในส่วน
หลักของวัด และการประดับด้วยกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือของศาลาบูชาหลักและโถงใหญท่ี่มีความ
ซับซ้อนแตเ่ป็นระเบียบ สันของตำหนกัด้านหน้าทีอ่ยู่ตรงกลางของศาลาทัง้สองนั้น กลบัถูกสร้างข้ึน
อย่างเรียบง่าย มีเพียงการตกแต่งด้วยการฝงัแบบแบนด้วยประเภทผลไม้และดอกไม้เท่านั้น ทำให้สิง่ที่
อยู่ไกลไกลข้ึน สิง่ทีห่นาแน่นก็หนาแน่นยิง่ข้ึน ความไกลและหนาแน่นนั้นมีระดบัมากยิง่ข้ึน 

ประการทีห่ก อุดมไปด้วยเนือ้หา ยกตัวอย่างเช่น หวงจง (黄忠)  ฝ่าเจิ้งทำลายภูเขาต้ิง
จิน (法正大破定军山) เหลียงหงหยู่ตีกลองเพื่อต่อต้านทหารจินที่ภูเขาจินซาน (梁红玉金山击
鼓抗金兵) เจียงจื่อหยารบัต้าจี่ (姜子牙收妲己) กวนกงผ่านห้าด่าน (关公过五关) จางเฟยสู้
กับหม่าชาว (张飞战马超) จูล่งช่วยอาโต่วทีส่มรภูมิฉางปา่นโพ  (长坂坡赵云救阿斗) มู่กุ้ยอิง
ใช้เจี้ยงหลงมู่ (穆桂英取降龙木) และลวดลายอื่น ๆ 

 

 
 

ภาพที่ 4-51 กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือที่วัดชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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4.5 จิตรกรรมฝาผนังแผ่นกระเบื้องเคลือบ 
หลงัจากการสร้างข้ึนใหม่ของผนงัด้านนอกของห้องปีกทั้งสองด้านของวัดโบราณชิงฮวา 

มีจิตรกรรมฝาผนงัแผ่นกระเบื้องเคลือบขนาดใหญ่ “แผนทีก่ารเดินทางของอันจี้เซิ่งหวัง” ซึ่งจิตรกรรม
ฝาผนงัแผ่นกระเบื้องเคลอืบนี้แบง่ออกเป็นสองส่วนคือ ซ้ายและขวา แต่ละภาพประกอบไปด้วยแผ่น
กระเบื้องเคลอืบสีขาวจำนวน 480 แผ่น มีความยาวและความกว้าง 15 เซนติเมตร และภาพทั้งหมดมี
ความกว้าง 1.2 เมตร ยาว 12.3 เมตร โดยมีพื้นที่รวมทั้งหมด 14.76 ตารางเมตร หัวข้อของจิตรกรรม
ฝาผนงัคือกิจกรรมการเฉลิมฉลองของงานวัดชิงหลง ซึง่แสดงถึงฉากที่งดงามและเหมือนจรงิ พร้อมกับ
ตัวละครมากมาย เทคนิคทีล่ะเอียดอ่อนและเข้มงวด และมีเส้นสายทีล่ื่นไหล 

 

 
 

ภาพที่ 4-52 จิตรกรรมฝาผนงัแผ่นกระเบื้องเคลือบในวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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4.6 ภาพวาดส ี
ภาพวาดสีของวัดโบราณชิงหลงส่วนมากกระจายอยูบ่นคานโถงใหญ่ ตัวแบบแตง บาน

ประตูและตำแหนง่อื่น ๆ ซึ่งมบีทบาทในการปกป้องวัสดุไม้ ทำให้ตัวแบบไมส้วยงาม และประดับรูป
ปั้นเทพเจ้า หัวข้อของภาพวาดสีของวัดโบราณชิงหลงมีหลากหลาย นอกเหนอืจากแมลง ปลา นก 
สัตว์ ดอกไม้และผลไม้แล้ว ภาพที่พิเศษที่สุดคือ ทิวทัศน์ทัง้แปดของเมืองเฉาโจว จิตรกรได้ย่อและ
และพรรณนาฉากที่มีช่ือเสียงทีสุ่ดในเฉาโจวไว้ภายในวัด ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงทกัษะการวาดภาพอัน
ยอดเยี่ยม นอกจากนี้ยังมีภาพวาดสีแปดภาพบนคานแนวนอนของศาลาบูชา เนื้อหาประกอบด้วย 
การท่องเที่ยวที่หลิงชวน “เก้าเพลง” ชูหยวนเหอป๋อ พระโพธิธรรมหันหน้าเข้าผนัง สุภาพบรุุษผูม้ี
ความสุข ภูเขาสูงตระหง่าน เห็ดหลินจอืพันปี โลกอันสุขสบาย และผู้ให้ความเคารพมบีางสิ่งจะกล่าว 

 

 
 

ภาพที่ 4-53 ภาพวาดสีในห้องโถงใหญ่ของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
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โครงสร้างสถาปัตยกรรมและการตกแต่งภายในของวัดโบราณเชว่เซ่ียง 
1. ความเชื่อพ้ืนบ้านในหมูบ่้านเชว่เซี่ยง 
หมู่บ้านเชว่เซี่ยงตัง้อยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของตำบลหลงตู เขตเฉิงห่าย เมอืงซ่านโถว 

มณฑลกว่างตงประมาณ 1 กิโลเมตร จากการสัมภาษณ์คุณ Chen Xianhui ประธานสหพันธ์ชาวจีน
โพ้นทะเลแหง่ตำบลหลงตู ทำให้ผู้วิจัยค้นพบว่า มีมากกว่า 400 ครัวเรือนในหมู่บ้านเชว่เซี่ยง ซึ่งมี
ประชากรประมาณ 2,300 คน ปัจจุบันมีชาวจีนโพ้นทะเลมากกว่า 1,000 คน อาศัยอยู่ในต่างประเทศ 
และเป็นบ้านเกิดที่มีช่ือเสียงของชาวจีนโพ้นทะเลในเมืองซัวเถา 

เช่นเดียวกับพื้นที่ชนบทอันกว้างใหญ่ในพื้นที่ฉาวโจว ความเช่ือพื้นบ้านของชาวบ้านใน
หมู่บ้านเชว่เซี่ยง ตำบลหลงตู เขตเฉิงไห่ เมืองซ่านโถวก็มีความหลากหลายเช่นเดียวกัน รวมไปถึง
ศาสนาแบบดั้งเดิม ลทัธิเต๋า ศาสนาพุทธ การบูชาบรรพบุรุษ และระบบเทพเจ้าอื่น ๆ หมู่บ้านเชว่เซี่ยง
มีวัดและศาลบรรพบรุุษจำนวน 3 แห่งได้แก่ เมืองโบราณเชว่เซี่ยง ศาลเจ้าแมม่าจู่ และศาลบรรพบรุุษ
ตระกลูหลิน ในเมืองโบราณเชว่เซี่ยงเป็นกลุม่ระบบความเช่ือพื้นบ้าน เทพเจ้าหลักทีป่ระดิษฐานอยู่ใน
เมืองโบราณเชว่เซี่ยงคือ เทพแหง่สามภูผา และยงัเป็นที่ประดิษฐานของฮูหยินคนแรก ฮูหยินรอง ผู้
เฒ่าปราชญ์ จักรพรรดเิสิ่นหนง จ้าวกงจ้าวมา ผูเ้ฒ่าฝูเต๋อ ฮวากงฮวามา และเทพเจ้าอื่น ๆ ในวันที่ 6 
เดือน 1 ตามปฏิทินจันทรคติของทกุปี ชาวบ้านในหมูบ่้านเชว่เซี่ยงจะจัดงานแห่เทพเจ้าอย่างยิ่งใหญ่ 
ชาวบ้านจะนำรูปปั้นเทพเจ้าทัง้หมดจากวัดในเมืองโบราณเชว่เซี่ยงไปแห่รอบหมู่บ้าน เพือ่ขอพรให้
เทพเจ้าคุ้มครองความปลอดภัยของหมูบ่้าน ศาลเจ้าแมม่าจูส่ร้างขึ้นเพื่ออทุิศให้แก่เจ้าแม่มาจูเ่พียงผู้
เดียว ผู้สัมภาษณ์ได้สัมภาษณ์คุณ Chen Ke นักวิจัยด้านวรรณกรรมพื้นบ้านตำบลหลงตู เขาบอกกบั
เราว่า เนื่องจากชาวบ้านในหมูบ่้านเชว่เซี่ยงส่วนมากตระกลู “หลิน” (林) บรรพบุรุษของพวกเขาจึง
ย้ายลงใต้จากเมอืงผู่เถียน มณฑลฝูเจี้ยนไปยังเขตเฉิงไห่ เมืองซัวเถา บ้านเกิดของมาจู่คือเหมยโจว 
มณฑลฝูเจี้ยน มีคนในท้องถ่ินกล่าวว่า นามสกลุของมาจู่คือ “หลิน” (林) ดังนั้นชาวบ้านในหมู่บ้าน
เชว่     เซี่ยงจึงเรียกมาจู่ว่า “กูหมู่” (姑母) ตั้งแต่สมัยโบราณ ชาวบ้านจำนวนมากในหมู่บ้านเชว่เซี่ยง
ได้เดินทางไปต่างประเทศเพื่อหาเลี้ยงชีพ นอกจากนี้ยังมีชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมากในประเทศแถบ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ดังนั้นพวกเขาจึงเคารพบูชามาจู่เทพเจ้าแห่งท้องทะเลด้วยความศรัทธาอย่าง
ยิ่ง ศาลบรรพบุรุษตระกูลหลินเป็นพื้นทีส่ำหรับบูชาบรรพบรุุษของชาวบ้านตระกลูหลินในหมู่บ้านเชว่
เซี่ยง และบรรพบุรุษของตระกลูหลินประดิษฐานอยู่ในศาลบรรพบุรุษแห่งนี้ ศาลบรรพบรุุษตระกลู
หลินเป็นสถานที่สำคัญที่ชาวบ้านในหมูบ่้านเชว่เซี่ยงใช้จัดกจิกรรมบูชาบรรพบุรุษ เพื่อเป็นเกยีรติ
ให้แก่บรรพบุรุษ และชาวจีนโพ้นทะเลจะเดินทางกลับมาที่ศาลบรรพบุรุษตระกลูหลินทุกปีเพื่อบูชา
บรรพบรุุษของตนเอง นอกจากนี้ศาลบรรพบรุุษตระกูลหลินยังเป็นสถานทีส่ำหรับการกำหนดและ
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ทำงานประจำวันของสมาคมผูสู้งอายุของหมูบ่้านเชว่เซี่ยง เมืองโบราณเชว่เซี่ยง ศาลเจ้าแมม่าจู่ และ
ศาลบรรพบุรุษในหมู่บ้านเชว่เซี่ยงได้อยู่ภายใต้การจัดการของสมาคมผูสู้งอายุของหมูบ่้านเชว่เซี่ยง 

2. องค์ประกอบเชิงพ้ืนท่ีของวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
จากการสัมภาษณ์คุณ Lin Yuanxu สมาชิกสมาคมผูสู้งอายุแห่งหมู่บ้านเชว่เซี่ยง วัย 84 ปี 

ทำให้ผู้วิจยัค้นพบว่า หมูบ่้านเชว่เซี่ยงมีประวัติศาสตร์ยาวนานกว่า 400 ปี แต่อย่างไรก็ตามไม่มีบันทึก
ที่เฉพาะเจาะจงเกี่ยวกบัเวลาสร้างเสร็จของเมอืงโบราณเชว่เซี่ยง ศาลเจ้าแมม่าจู่ และศาลบรรพชน
ตระกลูหลินในหมูบ่้าน เมืองโบราณเชว่เซี่ยงเป็นวัดเก่าแกท่ีสุ่ดในหมูบ่้าน ตามคำบอกเล่าของผูสู้งอายุ
ในหมูบ้าน เมืองโบราณเชว่เซี่ยงในปัจจุบันน้ันสร้างข้ึนในช่วงปลายราชวงศ์ชิง หลงัจากการปลดปล่อย
ได้รับความเสียหายในระดับหนึ่ง ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรม หลังจากนั้นชาวบ้านและชาวจีนโพ้น
ทะเลได้ร่วมกันบรจิาคเงินเพื่อซ่อมแซม เมืองโบราณเชว่เซี่ยงจึงมีรปูร่างดังเช่นทกุวันน้ี ศาลเจ้าแม่มาจู่
ที่สร้างข้ึนเพือ่อุทิศให้แก่เจ้าแม่มาจู่มีอยูม่าเป็นระยะเวลานาน และศาลเจ้าแม่มาจู่ในปจัจบุันได้รบัการ
สร้างขึ้นใหม่ในค.ศ. 2010 ศาลบรรพบรุุษตระกลูหลินเพิ่งถูกสร้างข้ึนข้างศาลบรรพบรุุษเก่าในค.ศ. 
2017 และหมู่บ้านเชว่เซี่ยงได้จัดพิธีเฉลิมฉลองศาลบรรพบรุษุตระกูลหลินแห่งใหม่ในหมู่บ้านเชว่เซี่ยง 

 

 
 

ภาพที่ 4- 1 ภาพถ่ายทางอากาศของวัดโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2022) 
 



 111 

เมืองโบราณเชว่เซี่ยงและศาลเจ้าแม่มาจู่ตั้งอยู่ในพื้นที่ส่วนกลางของหมูบ่้านเชว่เซี่ยง วัดทั้ง
สองแห่งอยูร่่วมกบัศิลาจารึกฟ่านตระกลูหลินและศิลจารึกฟางหมงิของศาลเจ้าแม่มาจู่ ประกอบข้ึน
เป็นสวนสาธารณะสีเขียวขนาดเลก็ ทัศนียภาพของสวนสาธารณะนั้นงดงามมาก และได้กลายเป็นที่
รวมตัวกันสำหรบัชาวบ้าน และเพลิดเพลินกบัอากาศเย็นในเวลาว่าง กิจกรรมต่าง ๆ เช่น การบูชาเทพ
เจ้า กิจกรรมแก่เทพเจ้าของทั้งสองวัดน้ีล้วนจัดข้ึนในพื้นที่แห่งนี้ การใช้สอยพื้นที่ของทั้งสองวัดมีความ
เป็นหนึง่เดียวกัน ดังนั้นเมืองโบราณเชว่เซี่ยงและศาลเจ้าแมม่าจู่จงึถูกเรียกรวมกันว่า วัดโบราณเชว่
เซี่ยง และสถาปัตยกรรมของเมืองโบราณเชว่เซี่ยงและศาลเจา้แม่มาจู่กลายเป็นสถาปัตยกรรมหลกัของ
วัดโบราณเชว่เซี่ยง 

3. การวิเคราะห์โครงสรา้งทางสถาปัตยกรรมและการตกแต่งของวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
3.1 โครงสร้างทางสถาปัตยกรรมและการตกแต่งของวัดโบราณเชว่เซีย่ง 
เมืองโบราณเชว่เซียงเป็นอาคารเดี่ยวรปูแบบเสือลงภูเขาแบบดั้งเดมิในพื้นที่เฉาซ่าน 

โดยมีความยาว 12.3 เมตร กว้าง 10.6 เมตร กำแพงสงู 3.2 เมตร สันหน้าจั่วสงู 4.6 เมตร และพื้นที่
ของอาคารโดยรวมประมาณ 130 ตารางเมตร 

 

 
 

ภาพที่ 4-54 ภาพวาดขนาดโครงสร้างอาคารและภาพแยกสว่นของเมืองโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 
2022) 
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ภาพที่ 4-55 ภาพวาดขนาดโครงสร้างอาคารและภาพแยกสว่นของเมืองโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 
2022) 
 

การตกแต่งทั้งหมดของอาคารนั้นเรียบง่าย ด้านบนเป็นสันเพดานทั้งห้าของทางเข้าที่
สองเป็นรูปทรงสันเขา นอกจากสันหน้าจั่วไม้ของทางเข้าทีห่นึ่งและทางเข้าทีส่องแทบจะไม่มี
ส่วนประกอบการตกแตง่อาคารทีง่ดงามบริเวณด้านนอกของอาคาร ไม่มีการตกแต่งด้วยประติมากรรม
ฮุยซู่และกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือบนหลงัคา มีเพียงบริเวณสนัหลงัคาหลกัและส่วนเอวของหน้าจั่วไม้
ทั้งสองด้านทีม่ีลวดลายดอกไม้ ผลไม้ แมลง ปลา นก และลวดลายที่เรียบง่ายอื่น ๆ ทันททีี่เข้าสู่โถง
ทางเข้าจะมีเพียงประตูไมส้องบานทีท่างเข้าวัดที่มีความกว้าง 1.1 เมตร สูง 2 เมตร บนประตูมปี้าย
สลักหินของ “鹊巷古镇” (เมอืงโบราณเชว่เซี่ยง) ทัง้สองดา้นของประตูมีกลอนคู่ที่ทำจากกระเบื้อง

เคลือบเช่ียนฉือว่า “鹊盛鸣声远，巷深云路长” (เสียงนกกางเขนดังกงัวานไปไกล ซอยลึกและ
ถนนเมฆที่ทอดยาว) ถัดจากกลอนคู่มีลวดลายแจกันดอกไมส้องใบถูกฝงัอยู่โดยใช้รปูแบบของการฝงั
แบบนูน จากนั้นมีการวาดภาพลวดลายดอกไม้รอบ ๆ แจกันในรูปแบบของภาพวาดสี 
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ภาพที่ 4-56 ประตูวัดแกะสลักของเมอืงโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2022) 
 

ภายในวัดมีทางเข้าสองทางและบอ่รบัฟ้า 2 บ่อ ทั้งสองด้านของโถงทางเข้าเป็นห้องเก็บ
ของ ใช้สำหรบัวางเครือ่งใช้ที่เกี่ยวข้องกบัการบูชา งานเฉลมิฉลองและกจิกรรมอื่น ๆ ภายในวัด ตรง
กลางของโถงทางเข้าและห้องโถงหลกัทั้งสองด้านเว้นที่ไว้สำหรบับ่อรับฟ้า บนผนังของบอ่รบัฟ้ามีภาพ
มังกรเขียวด้านซ้ายและเสอืสีขาวด้านขวาตามแผนผงัดั้งเดิม รูปทรงการตกแต่งเป็นประติมากรรมฮุยซู่ 
ที่กั้นระหว่างบอ่รบัฟ้าและห้องโถงหลักตกแต่งด้วยผนังไม้แกะสลักฉลลุายทรงวงกลม 
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ภาพที่ 4-57 การตกแต่งด้วยประติมากรรมฮุยซู่ของเสือสีขาวและมังกรเขียวที่ด้านซ้ายและด้านขวา
ของบ่อรับฟ้าในเมืองโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2022) 

 
ภายในวัดมีเสาทั้งหมด 14 ต้นเพื่อรองรบัโครงสร้างและน้ำหนักของส่วนยอดของวัด 

ยกเว้นเสาไม้กลม 4 ต้นในห้องโถงหลัก เสาที่เหลอืเป็นเสาสีเ่หลี่ยมทีท่ำจากหินโทนสีเทาเข้ม 
(Bluestone) ในท้องถ่ิน เสาหินทุกต้นล้วนสลักช่ือผูม้ีจิตศรทัธาที่บรจิาคเงินเพื่อสมทบทุนสร้างและ
ซ่อมแซมวัด เพื่อเป็นการยกย่องและสรรเสรญิในคุณูปการของพวกเขา 
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ภาพที่ 4-58 เสาหินสลกัช่ือในเมืองโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2022) 
 
แท่นบูชาตรงกลางห้องโถงใหญ่มรีูปปั้นของเทพเจ้าหลกันั่นคือ เทพแห่งสามภูผา และ

ยังเป็นที่ประดิษฐานของฮหูยินคนแรกเเละฮหูยินรองของเทพแห่งสามภูผา นอกจากนี้ยังมีการบูชา ผู้
เฒ่าปราชญ์ จักรพรรดเิสิ่นหนง จ้าวกงจ้าวมา และเทพเจ้าอืน่ ๆ หน้าโต๊ะบูชามกระถางธูป 5 ใบ ตรง
กับเทพเจ้าทัง้ห้า มีแท่นบูชาสองแท่นทางด้านซ้ายและด้านขวาของแท่นบูชาหลกั ด้านบนประดิษฐาน
รูปปั้นผูเ้ฒ่าฝูเต๋อและฮวากงฮวามาตามลำดับ จากประตูโถงไปจนถึงแท่นบูชาของห้องโถงใหญ่มปี้าย
สามแผ่นอยู่ด้านบนของเพดานด้านในได้แก่ “聪明正直” “紫气东来” และ “生灵赫濯” 
ภายในน้ันความหมายของ “聪明正直” หมายถึงลูกหลานของตระกลูหลินในหมู่บ้านเชว่เซี่ยงล้วน
ฉลาด จิตใจดีและเที่ยงธรรม “紫气东来” มาจากตำนานที่เกี่ยวข้องกบัเหล่าจื๊อผู้ก่อตัง้ลทัธิเต๋า ซึ่ง
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เป็นสัญลักษณ์ของการมาถึงของความโชคดีและความเป็นมงคลในหมูบ่้านเชว่เซี่ยง “生灵赫濯” 
สะท้อนถึงความยิ่งใหญ่ของเทพเจ้าที่ประดิษฐานในเมืองโบราณเชว่เซี่ยง ซึ่งมีความศักดิ์สิทธ์ิอัน
ยิ่งใหญ ่

 

 
 

ภาพที่ 4-59 โครงสร้างภายในของเมืองโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2022) 
 

3.2 ศิลปะการตกแต่งสถาปัตยกรรมตำหนักเทียนโฮ่วในวัดเชว่เซี่ยง 
ศาลเจ้าแม่มาจู่ตั้งอยู่ 30 เมตรทางด้านซ้ายของเมืองโบราณเชว่เซี่ยง ไม่สามารถศึกษา

ช่วงเวลาแรกสุดทีส่ร้างศาลเจ้าได้ และโครงการบรูณะศาลเจา้แม่มาจู่แล้วเสร็จในปีค.ศ. 2010 ศาลเจ้า
แม่มาจู่กว้าง 4.4 เมตร ยาว 8.1 เมตร และสงูประมาณ 5 เมตร เป็นรูปแบบอาคารดั้งเดมิแบบราวไม้
ไผ่ยาวที่เป็นแบบอย่างในพื้นที่เฉาซ่าน เมื่อเปรียบเทียบกับเมืองโบราณเชว่เซี่ยงแล้ว ศาลเจ้าแม่มาจู่
เนื่องจากสร้างค่อนข้างช้า รวมกบัการระดมทุนซอ่มแซมจากชาวจีนโพ้นทะเลและชาวบ้านมากมาย 
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ดังนั้นจึงจ้างช่างฝีมือที่มีช่ือเสียงในพื้นที่เฉาซ่าน และตกแต่งด้วยเทคนิคการตกแต่งสถาปัตยกรรม
ดั้งเดิมในพื้นที่เฉาซ่านมาใช้เช่น กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือ การแกะสลักหิน จิตรกรรมฝาผนงัแผ่น
กระเบื้องเคลอืบ และเทคนิคอื่น ๆ ทำใหผ้ลของการตกแต่งสถาปัตยกรรมโดยรวมนั้นมีความงดงาม 
ประณีตและน่าตื่นตาตื่นใจ ส่วนทีง่ดงามและประณีตทีสุ่ดของการตกแต่งสถาปัตยกรรมศาลเจ้ามาจู่
คือ สันของห้องโถงที่รองรบัด้วยเสาหิน 4 ต้น ด้านบนประดบัด้วยศิลปะกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือที่
วิจิตรงดงาม ด้านบนของสันหลักเป็นรูปทรงมังกรคู่เล่นไข่มกุ ตรงกลางเป็นไข่มุกสีเขียวขนาดใหญ่ 
ด้านซ้ายและด้านขวาเป็นเส้นที่งดงาม และมงักรเขียวข่ีเมฆมงคล มีดอกไม้บานสะพรั่งทีก่ลางสันและ
ส่วนท้องมากกว่า 8 ดอก ด้านซ้ายและด้านขวามีหงส์สสีันสดใสสองตัวกำลังจะโบยบิน ด้านบนและ
ด้านล่างของศลิปะกระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือมีการแตกต่างกนัอย่างชัดเจน และการจบัคู่สีทีส่ดใสและ
งดงาม แสดงถึงความหมายอันเป็นมงคลของมงักรและหงส์ ความเจริญรุ่งเรืองและความมั่งค่ัง ห้อง
โถงใหญ่และหน้าจั่วของห้องโถงทางเข้าของศาลเจ้าแม่มาจู่ลว้นมีรูปทรงดาวพฤหสั ด้านบนประดบั
ด้วยดอกไม้กระเบื้องเคลือบเช่ียนฉือ ประตมิากรรมฮุยซู่รปูทรงลูกทอ้อายุยืน และจิตรกรรมฝาผนัง
แผ่นกระเบือ้งเคลือบลวดลายบุคคล ดอกไม้และนก ผนงัทางเข้าของศาลเจ้าแม่มาจู่ แบ่งออกเป็น
ส่วนบน ส่วนกลางและส่วนล่างตามสัดส่วนทีเ่ท่ากัน ตกแต่งด้วยโทนสีอ่อนและภาพวาดบนแผ่น
กระเบื้องเคลอืบทีง่ดงาม ส่วนบนเป็นเพียงภาพวาดบนแผ่นกระเบื้องเคลอืบทีม่ีเนื้อหาเกี่ยวกับตัว
ละครและฉากในเรือ่งราวแบบดั้งเดิม ภาพวาดบนแผ่นกระเบื้องเคลือบของส่วนล่างเป็นลวดลายและ
ดอกไม้มงคล ส่วนกลางประดับด้วยรูปทรงเหรียญทองแดงฉลุตรงกลาง 2 เหรียญ ซึ่งมีความหมายที่
เป็นมงคลว่า ดึงดูดความมั่งค่ังร่ำรวย และเงินทองไหลมาเทมา 
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ภาพที่ 4-60 ศาลเจ้าแม่มาจู่ในหมู่บ้านเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2022) 
 

 
 

ภาพที่ 4-61 การตกแต่งภายในศาลเจ้าแม่มาจู่ในหมู่บ้านเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2022) 
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ภายในศาลเจ้าแม่มาจู่ในเชว่เซี่ยงได้ถูกสร้างขึ้นเพื่อบูชาเจ้าแม่เทียนโฮ่วเพียงอย่างเดียว 
ด้านบนของแท่นบูชามีแผ่นไม้แกะสลักว่า “海国安澜” (ความสงบสุขชายฝั่งทะเล) ทางด้านซ้าย
และด้านขวามีกลอนคู่ที่เขียนว่า “天漈渺茫须赖慈航渡海国,后仪寰赫灵威降施佑黎民” 
ที่มีความหมายว่า แม้ว่าท้องฟ้าจะไร้ขอบเขต แต่ด้วยพระเมตตาของเจ้าแม่เซิ่งหมู่ จะปกปอ้งคุ้มครอง
ชาวบ้านด้วยกำลังที่แข็งแกร่งเพื่อให้ชาวบ้านฝ่าลมและคลื่นแล่นไปบนทะเลได้อย่างปลอดภัยและถึง
ฝั่งโดยสวัสดิภาพ สะท้อนใหเ้ห็นถึง วัฒนธรรมทางทะเลที่เปน็เอกลักษณ์และความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมจีนโพ้นทะเลของหมูบ่้านเชว่เซี่ยง 

3.3 ศิลปะการตกแต่งสถาปัตยกรรมศาลบรรพบุรุษตระกลูหลิน 
ศาลบรรพบุรุษตระกูลหลินสร้างขึ้นใหม่ในค.ศ. 2017 เป็นสถาปัตยกรรมรปูแบบเสือลง

ภูเขาอันงดงาม ตามทีป่ระธานหลินแห่งสมาคมผู้สงูอายุหมู่บา้นเชว่เซี่ยง กล่าวว่า เนื่องจากศาลบรรพ
บุรุษตระกูลหลินเก่าและมีขนาดเล็ก จงึไม่สามารถตอบสนองด้านความต้องการด้านขบวนแห่ของ
งานวัดประจำปีและการบูชาบรรพบุรุษได้อีกต่อไป และไมส่ามารถสัมผสัได้ถึงความเจรญิรุง่เรืองและ
ความมั่งค่ังของตระกลูหลินในหมู่บ้านเชว่เซี่ยง ดังนั้น สมาคมตระกลูหลินเฉิงไหจ่ึงริเริม่การระดมทุน
จากประชาชน และระดมทุนได้รวมกว่า 2.8 ล้านหยวน จากสมาชิกตระกูลหลินทั้งในและต่างประเทศ 
ซึ่งทัง้หมดนี้ถูกนำมาใช้ในการสร้างศาลบรรพบุรุษของตระกลูหลิน เมื่อมีเงินทุนอันอุดมสมบรูณ์ ศาล
บรรพบรุุษตระกูลหลินใหมจ่ึงได้รบัการตกแต่งอย่างงดงาม อาคารหลักของศาลบรรพบุรุษเป็นแบบ
เสือลงภูเขามีทางเข้า 3 ทาง ภายนอกแกะสลกัแบบนูนด้วยหินเป็นรูปดอกเหมย ดอกกล้วยไม้ ไม้ไผ่ 
ดอกเบญจมาศ นกและสัตว์มงคล ทันทีที่เดินเข้าไปในห้องโถงจะมงีานแกะสลักหินเรื่องราวดั้งเดมิฝงั
อยู่ทั้งสองข้าง ป้าย “หย่งซือถาง” (永思堂) และเสาหินทั้งสองด้านแกะสลักด้วยกลอนคู่ “忠孝有
声天地老，古今无数子孙贤” (ความจงรักภักดีและความกตัญญูมีอยู่ทกุยุคสมัย ลูกหลานมี
คุณธรรมมจีำนวนนับไม่ถ้วนมาต้ังแต่สมัยโบราณถึงปจัจบุัน) ซึ่งสะท้อนใหเ้ห็นถึงความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมของความกตัญญูกตเวทีมาอย่างยาวนาน ภายในศาลบรรพบุรุษส่วนที่งดงามที่สุดคือ 
ส่วนประกอบของสิง่ก่อสร้างเคลือบทอง ช่างแกะสลกัไม้ใช้เทคนิคที่เช่ียวชาญในการแกะสลกัภาพสัตว์
และพืชที่สดใสบนโครงไม้ของอาคาร โดยผสมผสานการแกะสลักลอยตัว การแกะสลักแบบฉลุ และ
การแกะสลกันูน ภาพสัตว์และพืชทีส่ดใสถูกแกะสลักไว้บนคานไม้ของอาคาร จากนั้นทาด้วยสีทีส่ว่าง
สดใสและตัดกันเพื่อสร้างผลทางภาพที่ตระการตา 
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ภาพที่ 4-62 การตกแต่งเทพเจ้าประตูของศาลบรรพบรุุษตระกูลหลิน (Yang Fan, 2022) 
 

 
 

ภาพที่ 4-63 การตกแต่งแกะสลกัไม้บนโครงอาคารศาลบรรพบุรุษตระกลูหลิน(Yang Fan, 2022) 
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สรุป 

 

 

 
ภาพที่ 4-64 

 
วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงต่างมีพื้นฐานมาจากรูปแบบสถาปัตยกรรมดัง้เดิม

ของพื้นที่เฉาซ่าน นอกจากนี้ยังมีพื้นฐานมาจากสภาพแวดลอ้มและฮวงจุ้ยอกีด้วย และสร้างขึ้นโดยใช้
กฎการก่อสร้างสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่านทีเ่ป็นเอกลักษณ์ ในกระบวนการพัฒนาและการ
เปลี่ยนแปลงอันยาวนาน บนพื้นฐานการสบืทอดความเช่ือพืน้บ้านโดยใช้วัดเป็นสื่อ จากนั้นค่อย ๆ 
ผสมผสานรปูแบบศิลปะสถาปัตยกรรมทีห่ลากหลาย แสดงให้เห็นถึงทักษะการตกแตง่สถาปัตยกรรม
ที่ยอดเยี่ยม ก่อตัวเป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่มเีอกลักษณ์ ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมอันอุดม
สมบรูณ์ผ่านลำดับตระกลูของเทพเจ้า วัฒนธรรมแห่งความกตัญญู การอบรมและเทศกาลของตระกูล 
นอกจากนี้ยังสะท้อนถึงคุณค่าทางจิตวิญญาณและคุณค่าทางวัตถุที่เป็นเอกลักษณ์ วัดโบราณชิงหลง
และวัดโบราณเชว่เซี่ยงต่างก็เป็นสือ่เฉพาะความเช่ือพื้นบ้านในพื้นที่เฉาซ่าน และยงัเป็นบ้านทางจิต
วิญญาณของชาวจีนโพ้นทะเลในพื้นที่เฉาซ่านอีกด้วย ชาวจีนโพ้นทะเลเหล่าน้ีแม้ว่าจะอาศัยอยู่ต่าง
แดนแต่พวกเขากลับไมล่ืมบ้านเกิดของตนเอง พวกเขามสี่วนร่วมในการสร้างและบรหิารวัดโดยการ
ระดมทุน และสนบัสนุนวัดด้วยการบรจิาค ซึ่งเป็นการสง่เสรมิวัฒนธรรมและศิลปะเฉาซ่านอย่าง
กว้างขวางทั้งในและต่างประเทศ สะท้อนให้เห็นถึงความคิดดั้งเดิมของชาวเฉาซ่านคือ “ออกไปต่อสู้
ด้วยความมานะ กลับบ้านเพื่อเป็นเกียรติให้แก่บรรพบรุุษ” โดยอาศัยวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณ
เชว่เซี่ยง ชาวเฉาซ่านได้จัดต้ังสมาคมพื้นบ้านประเภทต่าง ๆ เพื่อจัดการวัด และผ่านการจัดการและ
การดำเนินงานของสมาคมเหล่าน้ัน ทำให้เกียรติภูมิของชาวเฉาซ่านนั้นมีความชัดเจนมากยิ่งข้ึน 

 

ความเชื่อ 

สื่อ 

สัญลักษณ ์

คุณค่า 



 

บทท่ี 5 

การจัดการและวิวัฒนาการของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง 
 
หลงัจากวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์อันยาวนาน วัดเฉาซ่านได้พัฒนาจากการจัดการที่

เกิดข้ึนเองโดยผูม้ีจิตศรทัธาของภาคประชาคม โดยทั่วไปแลว้วัดในพื้นที่เฉาซ่านจะได้รบัการจัดการ
และดำเนินการโดยภาคประชาสังคมในท้องถ่ิน 

 

วิวัฒนาการของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซ่ียง 
1. ภายใต้ภูมิหลังทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมพิเศษ 
องค์กรภาคประชาสังคมหลายแหง่ได้ถือกำเนิดข้ึนในภูมิภาคเฉาซ่าน กระแสการอพยพของ

ชาวเฉาซ่านในสมัยราชวงศ์หมิงและราชวงศ์ชิง นำไปสู่การกอ่ตัวของวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลใน
ภูมิภาคเฉาซ่าน องค์กรภาคประชาสังคมของเฉาซ่านก็ได้ก่อตัวข้ึนในต่างประเทศเช่นกัน ในฐานะ
ผู้สร้างและผูจ้ัดการวัด ชาวจีนโพ้นทะเลถูกบงัคับใหเ้ดินทางไปต่างประเทศเพื่อหาเลี้ยงชีพ บางคน
เมื่อประสบความสำเรจ็ในการพัฒนาและเริม่ต้นธุรกจิในที่อยู่อาศัยในต่างประเทศ โดยเปลี่ยนจาก
เกษตรกรผู้ไม่มีอะไรเลยกลายมาเป็นผู้ประกอบการทีป่ระสบความสำเรจ็ การเปลี่ยนแปลงสถานะนี้ยัง
เปลี่ยนชีวิตของพวกเขาและวิธีการเข้าร่วมกจิกรรมของวัด 

2. การเปลี่ยนแปลงวัสดุก่อสร้าง 
องค์กรภาคประชาสังคมของเฉาซ่านมีบทบาทสำคัญในการส่งเสริมความสามัคคีภายใน 

การสบืทอดความเช่ือและการเผยแพร่วัฒนธรรม ชาวจีนโพน้ทะเลเฉาซ่านจำนวนมากประสบ
ความสำเรจ็ในต่างประเทศด้วยการทำงานหนัก และมีอิทธิพลอย่างมากในสงัคมท้องถ่ิน พวกเขา
รวมตัวกันและกอ่ตั้งองค์กรทางสงัคมต่างๆ เช่น มูลนิธิการกศุลสมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิด และสมาคม
แซ่ทั้งในและต่างประเทศ ภายใต้การบรหิารของสมาคมชาวจีนโพ้นทะเลเหล่าน้ี ชาวจีนโพ้นทะเลเฉา
ซ่านได้ดำเนินกิจกรรมการกุศลและบรรเทาทุกข์ในรปูแบบตา่งๆ พวกเขาห่วงใยมาตุภูมิ บรจิาคเงิน
เพื่อสนบัสนุนงานสวัสดิการสาธารณะของมาตุภูมิและบ้านเกิด และได้กระตุ้นการพฒันาทางเศรษฐกจิ
และความเจรญิรุง่เรอืงทางวัฒนธรรมของภูมิภาคเฉาซ่าน ซึง่สะท้อนใหเ้ห็นถึงความสามัคคีภายใน
และเกียรติภูมิของชาวเฉาซ่าน พวกเขาได้ขนสง่วัสดุก่อสร้างจากต่างประเทศกลับไปยงัเฉาซ่าน และใช้
ในการซ่อมแซมและสร้างวัดใหม ่
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3. การเปลี่ยนแปลงในการตกแต่งสถาปัตยกรรม  
ในกระบวนการสร้างและการดำเนินการวัด ชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่านได้ผสมผสาน

สญัลักษณ์ทางวัฒนธรรมสถานที่อยูอ่าศัยของตนเข้ากบัการตกแต่งสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดมิ และ
ค่อย ๆ สะท้อนใหเ้ห็นถึงรปูแบบใหม่และรปูลกัษณ์ใหม่ของการตกแต่งสถาปัตยกรรมทีผ่สมผสานทาง
วัฒนธรรม 

4. ความหมายท่ีเปลี่ยนแปลงของสญัลักษณ์ทางสถาปัตยกรรม 
วัดเฉาซ่านทำหน้าทีส่ำคัญสำหรับการรวบกลุม่ของชาติพันธ์ุ สืบทอดความเช่ือและเผยแพร่

วัฒนธรรม นอกเหนอืจากการนำเสนอศิลปะการตกแตง่อันวิจิตรงดงามแล้ว อาคารต่าง ๆ ยังแสดงให้
เห็นถึงความสามัคคีทางชาติพันธ์ุของชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่าน สิ่งนี้ยังสะท้อนใหเ้ห็นถึงความหมาย
ทางสญัลกัษณ์ทางสถาปัตยกรรมใหม่ 

 

โครงสร้างการจัดการของชาวจีนโพ้นทะเลและองคก์รของวัดชิงหลง 
ด้วยการพัฒนาของประวัติศาสตร์ รปูแบบการจัดการของวัดโบราณชิงหลงมีความสมบรูณ์

แบบมากขึ้นเรื่อย ๆ และกลายเป็นวัดที่มปีระวัติศาสตร์ยาวนานที่สุดและมีอิทธิพลมากที่สุดในภูมิภาค
เฉาซ่าน บันทึกที่เป็นลายลักษณ์อักษรที่เก่าแก่ทีสุ่ดเกี่ยวกบัการจัดการวัดโบราณชิงหลงทีส่ามารถพบ
ได้ในปัจจบุันคือเอกสารทางประวัติศาสตร์ “จดหมายเหตจุังหวัดเฉาโจว” ในสมัยซุ่นจื้อแหง่ราชวงศ์
ชิง ดังนั้น รูปแบบการจัดการของวัดโบราณชิงหลงสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ช่วงเวลาทาง
ประวัติศาสตร์ได้แก่ สมัยราชวงศ์ชิง สมัยสาธารณรัฐจีน และหลงัจากการก่อตั้งประเทศจีนใหม ่

“จดหมายเหตุจงัหวัดเฉาโจว” ในสมัยซุ่นจือ้แห่งราชวงศ์ชิงไดบ้ันทึกว่า “รปูปั้นของเทพ
เจ้างูสวมมงกุฎ หากใครต้องการพบเห็น ต้องผู้ดูแลวัดกล่าวคำเชิญก่อน เทพเจ้างจูึงจะปรากฏตัวข้ึน” 
“ผู้ดูแลวัด” ที่นีห่มายถึงผู้บริหารของวัดโบราณชิงหลง จากนี้จะเห็นได้ว่าการจัดการวัดโบราณชิงหลง
ในราชวงศ์ชิงส่วนใหญ่อาศัยผู้ดูแลวัด และผู้ดูแลวัดส่วนใหญเ่ป็นสมาชิกของหอการค้าท้องถ่ินใน
ภูมิภาคเฉาซ่าน (Wu Shaoxiong Huang Jishu,& Wu Rongqing,2022,p.52) 

ในช่วงระยะเวลาของสาธารณรัฐจีน วัดโบราณชิงหลงไดร้ับการจัดการสลบักันโดย
หอการค้าและชาวบ้านในเฉาโจวจุนหนาน ผู้วิจัยได้สมัภาษณ์ Zeng Xiaoming รองเลขาธิการสมาคม
วิจัยวัฒนธรรมดั้งเดมิหวังค่ังวัดโบราณชิงหลง และศึกษาเอกสารของหอการค้าทีเ่กี่ยวข้อง พบบันทึกที่
ชัดเจนว่าวัดโบราณชิงหลงได้รับการจัดการโดยหอการค้าอำเภอเฉาอันระหว่างค.ศ. 1929 ถึง ค.ศ. 
1932 แต่ไม่พบหลักฐานด้านเอกสารทีส่ามารถยืนยันว่าหอการค้าอื่นได้มีส่วนร่วมในการจัดการวัด
โบราณชิงหลง แต่สิ่งที่แน่นอนก็คือ ไม่ว่าจะได้รับการจัดการโดยหอการค้าหรอืชาวบ้านในเฉาโจวจุน
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หนาน ในเวลาน้ัน มีเจ้าหน้าที่ดูแลวัดประจำอยู่ในวัดโบราณชิงหลง เพื่อจัดการและดำเนินงานของวัด 
(Wu Shaoxiong Huang Jishu,& Wu Rongqing,2022,p.52) 

1. สมาคมเพื่อนร่วมบา้นเกิดเฉาอันแห่งฮ่องกงและการสรา้งใหม่ของวัดโบราณชิงหลง 
สมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิดเฉาอันแหง่ฮ่องกงมีบทบาทสำคัญในการสร้างใหม่ของวัดโบราณ

ชิงหลง ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรม วัดโบราณถูกทำลาย การจุดธูปถูกห้าม และประชาชนไม่สามารถ
บูชาพระอันจี่เซ่งหวัง เมื่อชาวจีนโพ้นทะเลกลับบ้านเกิดก็ทำได้แค่ไปสักการะและขอพรทีซ่าก
ปรักหักพงัของวัด การบูรณะวัดโบราณชิงหลงข้ึนใหม่จงึกลายเป็นความปรารถนาร่วมกันของชาวเฉา
ซ่านทั้งในและต่างประเทศ หลงัจากการปฏิรปูและการเปิดประเทศของจีน สมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิด
เฉาอันแห่งฮ่องกงบริจาคเงินจำนวนมหาศาลเพื่อสร้างถนนและสะพานในภูมิภาคเฉาซ่าน และจัดต้ัง
บริษัท สร้างโรงเรียนและโรงพยาบาล เป็นต้น ซึ่งมีส่วนสำคัญต่อการพฒันาเศรษฐกจิและสังคมของ
เฉาซ่าน ซึ่งภายในน้ัน วัดคายหยวนที่สร้างข้ึนครั้งแรกในสมยัราชวงศ์ถังก็ได้รับการสร้างขึ้นใหม่ด้วย
เงินบริจาคของสมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิดเฉาอันแห่งฮ่องกง ดังนั้น สมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิดเฉาอัน
แห่งฮ่องกงจึงมีช่ือเสียงสำหรับชาวบ้านและรัฐบาลทอ้งถ่ินของเฉาโจว และ Zhuang Jingan Li 
Jiaqing Chen Weinan และผู้นำชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านที่มีช่ือเสียงหลายคนได้ไปวัดโบราณชิงหลง
เพื่อบูชาอันจี่เซ่งหวังก่อนทีจ่ะไปทำมาหากินที่ฮ่องกง หลงัจากที่พวกเขาประสบความสำเรจ็ในหน้าที่
การงานแล้ว ก็ไม่เคยลืมพระคุณของอันจีเ่ซ่งหวัง  ดังนั้น การบรูณะวัดโบราณชิงหลงข้ึนใหมจ่ึง
กลายเป็นความปรารถนาของผู้นำชาวจีนโพ้นทะเลคนเหล่านี้  

ดังนั้นในค.ศ. 1992 ภายใต้ความคิดริเริ่มและการสง่เสรมิของผู้นำชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่าน
ที่มีช่ือเสียง เช่น Zhuang Jingan Li Jiaqing Chen Weinan มีการสง่คณะผู้แทน 17 คนซึ่งนำโดย 
Cai Rutian และ Zhuang Yongping ได้เดินทางไปเฉาโจวเพื่อหารอืเกี่ยวกบัการบรูณะวัดโบราณชิง
หลงกับรัฐบาลทอ้งถ่ิน ต่อจากนั้น สมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิดเฉาอันแห่งฮ่องกงร่างได้ร่าง “สาเหตุของ
การบรูณะวัดอันจีเ่ซ่งหวังในเฉาอัน” และยื่นข้อเสนอให้รัฐบาลเทศบาลเมืองเฉาโจว ซึ่งมกีารเสนอ
ความปรารถนาในการสร้างวัดโบราณชิงหลงเฉาโจวข้ึนใหม่ ด้วยการสนับสนุนของรัฐบาลเมืองเฉาโจว
และมณฑลกวางตุ้ง ปญัหาต่างๆ เช่น การเลือกที่ดินและการอนุมัติได้รบัการแก้ไข  ในขณะเดียวกัน 
หลงัจากการทำงานและการประชาสัมพันธ์ของสมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิดเฉาอันแห่งฮ่องกง ปญัหา
เรื่องเงินทนุการสร้างวัดก็ได้รับการแก้ไข  ตัวอย่างเช่น Huang Zhipeng ท่านได้บรจิาคเงินห้าแส้น
หยวน สมาคมเพื่อนร่วมบ้านเกิดเฉาอันแหง่ฮ่องกงและชาวบ้านเฉาโจวบรจิาคเงินอย่างต่อเนื่อง และ
ประสบความสำเรจ็ในการระดมทุนทีจ่ำเป็นสำหรบับรูณะวัด ด้วยความพยายามของหลายฝ่าย วัด
โบราณชิงหลงได้รับการสร้างขึ้นใหมบ่นพื้นทีเ่ก่าเมื่อปลายปคี.ศ. 1994  
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ภาพที่ 5-1 โคมไฟพระราชวังทีบ่ริจาคโดยคุณ Li Jiacheng และคุณ Zhuang Jingan ในวัดโบราณ
ชิงหลง(สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดัง้เดิมหวังค่ัง, 2022) 

 
2. การจัดการและการดำเนนิงานของสมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิมหวังคั่ง 
สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดมิหวังค่ังเฉาโจวก่อตั้งข้ึนในปี 2011 ซึ่งพัฒนาจากคณะ

กรรมการบรหิารวัดโบราณชิงหลง หน้าที่ของสมาคมวิจัยคือ ส่งเสรมิและการสืบทอดประวัติศาสตร์
และวัฒนธรรมของเฉาโจว และจัดการการดำเนินงานของวัดพระอันจี่เซ่งหวัง เพื่อช่วยเหลือคนยาก
คนจน และจัดกจิกรรมที่เกี่ยวข้องกบัโครงการมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมระดับมณฑล “งานวัดชิง
หลงเฉาโจว” วัตถุประสงค์ของสมาคมวิจัยคือ ภายใต้การนำของพรรคคอมมิวนิสตจ์ีน ปฏิบัติตาม
กฎหมายและนโยบายของประเทศจีนทีเ่กี่ยวข้องอย่างเครง่ครัด และปฏิบัติตามกฎระเบียบของการ
จัดการสมาคม เพื่อดำเนินการตามนโยบายของรัฐบาลในการอนุรกัษ์มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรม 
ซึ่งมุง่เน้นไปที่การส่งเสริมและการสบืทอดวัฒนธรรมพื้นบ้านและประวัติศาสตร์ของเฉาโจว 
ดำเนินการวิจัยและแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมดั้งเดมิหวังค่ังอย่างจรงิจงั ร่วมมอืกับรัฐบาลทกุระดบัเพือ่
ดำเนินกิจกรรมการกุศล เช่น การช่วยเหลอืคนยากจนและการบรรเทาภัยพิบัติ ในเวลาเดียวกัน 
สมาคมวิจัยน้ีก็เป็นเวทีในการติดต่อเพื่อนร่วมบ้านเกิดและผูม้ีช่ือเสียงในสงัคมทั้งในและต่างประเทศ  
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เพื่อยึดเหนี่ยวจิตใจของชาวจีนโพ้นทะเล รวบรวมพลังของชาวจีนโพ้นทะเล และดงึดูดชาวจีนโพ้น
ทะเลกลบัมาลงทุน และพยายามส่งเสริมการพฒันาการท่องเที่ยวและกจิกรรมทางเศรษฐกจิและ
การค้าในเมืองเฉาโจว ภายใต้การจัดการที่มปีระสทิธิภาพของสมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิมหวังค่ังเฉา
โจว วัดโบราณชิงหลงกลายเป็นหน่วยการอนรุักษ์วัตถุโบราณแห่งเมอืงเฉาโจวในค.ศ. 2011 วัดชิงหลง
เฉาโจวเข้าไปในรายช่ือการอนุรักษ์มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมแหง่มณฑลกวางตุง้ชุดที่สี่ในค.ศ. 
2012  ในค.ศ. 2018 วัดโบราณชิงหลงกลายเป็นพกิัดทางวัฒนธรรมและภูมิศาสตร์ของเส้นทางสาย
ไหมทางทะเลเฉาโจว 

 

 
 

ภาพที่ 5-2 วัดชิงหลงเฉาโจวเข้าไปในรายช่ือการอนุรักษ์มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมแห่งมณฑล
กวางตุ้งชุดที่สี่ในปีค.ศ. 2012(สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดัง้เดมิหวังค่ัง, 2022) 
 
สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดมิเฉาโจวได้จัดทำกฎระเบียบโดยละเอียด  ซึ่งแบ่งออกเป็นแปด

บทดังต่อไปนี ้บทที่ 1 บทบัญญัตทิั่วไป ได้กำหนดช่ือ ลักษณะ และวัตถุประสงค์ของสมาคมวิจัย
วัฒนธรรมดัง้เดิมหวังค่ังเฉาโจว บทที่ 2 ขอบเขตด้านธุรกจิ ได้ระบุขอบเขตการทำงานและหลักการ
ของดำเนินกจิกรรมของสมาคมวิจัย บทที่ 3 กำหนดข้ันตอนการเข้ามาเป็นสมาชิก สทิธิและหน้าที่ของ
สมาชิก ฯลฯ บทที่ 4 ระบุโครงสร้างองค์กรของสมาคมวิจัย กำหนดหน้าที่และอำนาจของที่ประชุม
ใหญ่ของสมาชิกและคณะกรรมการ และระบุขอบเขตหน้าทีแ่ละอำนาจในการทำงานของสมาชิกใน
องค์กร บทที่ 5 การจัดการและการใช้ทรัพยส์ิน ระบทุี่มาของรายได้ที่ถูกต้องตามกฎหมายของสมาคม
วิจัย มีการกำหนดค่าธรรมเนียมสมาชิก ขณะเดียวกันก็ได้กำหนดว่าต้องประกาศรายได้และรายจ่าย
ของสมาคมวิจัยต่อทีป่ระชุมใหญเ่ป็นประจำ และอยู่ภายใตก้ารกำกบัดูแลและการตรวจสอบของที่
ประชุมใหญ่ และกำหนดว่ารายได้ทัง้หมดนอกเหนือจากค่าใช้จ่ายที่สมเหตสุมผลที่เกี่ยวข้องกับสมาคม



 127 

วิจัยแล้ว จะถูกนำไปใช้เพื่อสาธารณประโยชน์หรือกจิการที่ไม่แสวงหาผลกำไรตามทีก่ำหนดไว้ใน
กฎระเบียบ และจะไม่ถูกแจกจ่ายให้กบัสมาชิก บทที่ 6 กำหนดข้อกำหนดสำหรบังานสร้าง
คณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสต์ของสมาคมวิจัย บทที่ 7 กำหนดการสิ้นสุดและวิธีการจัดการ
ทรัพยส์ินทีเ่หลืออยู่ บทที่ 8 เป็นกฎระเบียบเพิ่มเตมิ ด้วยระบบการจัดการที่ได้มาตรฐาน สมาคมวิจัย
วัฒนธรรมดัง้เดิมหวังค่ังเฉาโจวดำเนินการจัดการวัดโบราณชิงหลงอย่างเป็นระเบียบ และได้รับการ
ตอบรบัอย่างดจีากชาวเฉาโจวและชาวจีนโพ้นทะเล 

Xie Qingsong ประธานสมาคมวิจัยวัฒนธรรมดัง้เดมิหวังค่ังกล่าวว่า “นอกเหนือจากการ
ทำงานในด้านการจัดการและการดำเนินงานประจำวันของของวัดโบราณชิงหลงแล้ว สมาคมวิจัย
วัฒนธรรมดัง้เดิมหวังค่ังเฉาโจวยังได้สร้างความสัมพันธ์ความร่วมมืออันดีกับวัดและองค์กรภาคประชา
สังคมทีเ่กี่ยวข้องทั้งในและต่างประเทศ” หลายประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นแหลง่ชุมนุม
ของชาวจีนเฉาซ่านโพ้นทะเล  ในประวัติศาสตร์ ในขณะที่ชาวจีนเฉาซ่านโพ้นทะเลพฒันาเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้และมสี่วนร่วมในการพัฒนาเศรษฐกจิของประเทศที่อาศัยอยู่ ก็ได้นำวัฒนธรรมเฉา
ซ่านไปสูป่ระเทศน้ันและสบืทอดและพฒันาต่อไป ความเช่ือในพระอันจี่เซง่หวังมีรากฐานที่กว้างขวาง
ในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในสมัยนั้น ชาวเฉาโจวเดินทางข้ามทะเลไปยงัประเทศแถบ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้เพื่อหาเลี้ยงชีพ และพวกเขายังนำความเช่ือในพระอันจี่เซ่งหวังมาสู่ประเทศ
แถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ด้วย ดังนั้น ตอนนี้บางประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ยังมีวัดพระอันจี่
เซ่งหวังและผู้ศรัทธา วัดในต่างประเทศที่ดำเนินกิจกรรมแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกบัวัดโบราณชิงหลง
เฉาโจว ได้แก่ ศาลเจ้าเพก็หลง (มงักรเขียว) ในกรงุเทพประเทศไทย วัดอันจี้เซ่งหวังในสิงคโปร์ ศาล
เจ้าอันจี่เซ่งหวังในเมืองซิงกาวังประเทศอินโดนีเซีย และศาลเจ้าอันจี่เซ่งหวังในเมืองปีนังประเทศ
มาเลเซีย เป็นต้น  
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ภาพที่ 5-3 การสัมภาษณ์ Xie Qingsong ประธานสมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิมหวังค่ัง 
(Yang Fan, 2022) 
 
ศาลเจ้าเพก็หลง (มงักรเขียว) ในกรงุเทพประเทศไทยตั้งอยู่ใกล้ท่าเรือคลองเตย เป็นศาล

เจ้าที่ผู้คนในคลองเตยและผู้คนจากสถานที่อื่น ๆ เดินทางมาเพื่อสกัการะอันจีเ้ซิง่หวาง ซึง่ได้รับการยก
ย่องให้เป็นเทพเจ้าคุ้มครองในท้องถ่ิน ตามบันทึกของ “วัดชิงหลงในเฉาจุ้น” วัดแห่งนีส้ร้างขึ้นในค.ศ. 
1987 ครอบคลุมพื้นทีป่ระมาณ 550 ตารางเมตร และพื้นทีส่ิ่งก่อสร้างประมาณ 200 ตารางเมตร วัด
หันหน้าไปทางทิศเหนือและทิศใต้ อาคารหลักเป็นศาลเจ้ารปูแบบเข้าสามทางแบบดั้งเดิมในเฉาซ่าน 
ห้องโถงใหญป่ระดิษฐานรูปปั้นของอันจีเ้ซิ่งหวางและฮูหยินทั้งสองของเขา โถงด้านซ้ายและขวาเป็นที่
ประดิษฐานของถู่ตี้กงและจีเ้ทียนต้าเซิ่ง เมือ่ประมาณ 80 ปีก่อน ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านเดินทางไป
วัดโบราณชิงหลงเพื่อจุดธูปขอพร ได้เดินทางเข้ามาทำมาหากินในประเทศไทย และไดส้ร้างวัดแห่งนี้ไว้

เพื่อบูชาเทพเจ้าเมื่อเดินทางมาถึงโดยสวัสดิภาพ (Wu Shaoxiong Huang Jishu,& Wu 

Rongqing,2022,p.122) 
วัดอันจี้เซง่หวังในสิงคโปร์ตั้งอยู่บนชายฝัง่ตะวันตกของสิงคโปร์ วัดแห่งใหม่นี้สร้างขึ้นใน

ค.ศ. 1997 ครอบคลุมพื้นที่ประมาณ 2,000 ตารางเมตร อาคารหลกัเป็นศาลเจ้ารูปแบบเข้าสามทาง
แบบดั้งเดิมในเฉาซ่าน รูปปั้นของอันจี้เซ่งหวังและฮหูยินทัง้สองประดิษฐานอยูบ่นแท่นบูชาของห้อง
โถงหลัก นอกจากนี้ยังเป็นทีป่ระดิษฐานเทพเจ้าองค์อื่น ๆ ได้แก่ หวังจื่อไทเ่ป่าเย๋ จี้เทียนต้าเซิง่ 
และเฉิงหวงกง วัดแห่งนี้สร้างขึ้นในค.ศ. 1920 เมื่อ Wang Dongqing เดินทางมาหนานหยางเพื่อหา
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เลี้ยงชีพ เขานำธูปของ “อันจีเ้ซิง่หวัง” จากเฉาโจวไปยงัสงิคโปร์และนำไปวางที่นั่นเพื่อให้ชาวจีนโพ้น
ทะเลเฉาซ่านมาสักการะบูชา  

ศาลเจ้าอันจีเ่ซง่หวัง เมืองซิงกาวัง ประเทศอินโดนีเซีย ตั้งอยูใ่นเมืองซิลกาวัง จังหวัดกาลิ
มันตันตะวันตก ประเทศอินโดนีเซีย หรือที่เรียกอกีอย่างหนึง่ว่า “ศาลเจ้าฝเูต๋อ” ห้องโถงหลกัของศาล
เจ้าอุทิศให้แกผู่้เฒ่าโปก๋ง ด้านซ้ายคือหอ้งโถงของอันจี้เซิ่งหวัง ซึ่งสร้างขึ้นเพื่ออทุิศให้แก่อันจี้เซิ่งหวัง
หวังค่ัง ชาวจีนโพ้นทะเลในทอ้งถ่ินส่วนมากเป็นชาวจีนแคะ ชาวเฉาซ่านมีน้อย เทพเจ้าที่ประดิษฐาน
อยู่ในวัดถูกกำหนดโดยจำนวนผูม้ีจิตศรัทธา ดังนั้นอันจีเ้ซิ่งหวังซึ่งมีถิ่นกำเนิดในเฉาโจวจึงเป็นเทพเจ้า
รองทีป่ระดิษฐานอยู่ในวัด 

ศาลเจ้าอันจีเ่ซง่หวัง เมืองปีนัง ประเทศมาเลเซีย ตั้งอยู่ทางตอนเหนือของจอรจ์ทาวน์ เมือง
ปีนัง เป็นศาลเจ้าของอันจีเ้ซิ่งหวังทีก่่อตั้งโดยสมาคมเพื่อนรว่มบ้านเกิดเฉาอันในค.ศ. 1968 วัดหัน
หน้าไปทางทิศตะวันออกและตะวันตก มีความยาวประมาณ 12 เมตรและกว้างประมาณ 5 เมตร วัด
นี้ประดิษฐานรูปปั้นอันจีเ้ซิง้หวัง ฮหูยินคนแรกและฮูหยินรอง ตามตำนานของคุณ Chen Shunqing 
และคุณ Wang Ruochuan ชาวจีนโพ้นทะเลฉาวซ่านเดินทางกลบัไปทีเ่ฉาโจว และอันเชิญอนัจีเ้ซิ่ง
หวัง และเดินทางกลับมาเมอืงปีนงัพร้อมกบัรปูปั้นทองคำอนัจี้เซิง่หวังและฮหูยินทัง้สองของเขา และ
ถูกนำมาประดิษฐานไว้ในศาลเจ้าของสมาคมอี้อันเพื่อให้ชาวจีนและชาวจีนโพ้นทะเลเดินทางมา
สักการะบูชา 

 

กิจกรรมภายในวัดของวัดโบราณชิงหลง 
หลังจากการบูรณะของวัดชิงหลงแล้ว กิจกรรมภายในวัดได้ดำเนินการอย่างปกติ กิจกรรม

การบูชาแบบดั้งเดิมเป็นกิจกรรมภายในวัดที่สามารถพบได้บ่อยที่สุดในวัด วัดโบราณชิงหลง
ประดิษฐานเทพเจ้าหลายองค์ ด้วยเหตุน้ีจึงมีวันบูชาเทพเจ้าที่เกี่ยวข้องเกือบทุกเดือน ผู้คนสามารถไป
ที่วัดโบราณชิงหลงเพื่อเสี่ยงเซียมซีและขอพรจากเทพเจ้าในวันบูชาเฉพาะตามความต้องการของ
ตนเอง นอกจากวันบูชาตามประเพณีแล้ว กิจกรรมงานวัดที่สำคัญที่สุดของวัดโบราณชิงหลงคือ งาน
แห่อันจี้เซิ่งหวังประจำปี ซึ่งชาวฉาวซ่านเรียกกิจกรรมนี้ว่า “หยิ่งต้าเหล่าเหย๋”  

1. ขั้นตอนการบูชาของวัดโบราณชิงหลง 
เทพเจ้ามีหน้าทีเ่ฉพาะ เมื่อเดินทางมาวัดโบราณชิงหลง ผู้มีจติศรัทธาควรเตรียมเงินและ

เครื่องถวายก่อน และดำเนินการบูชาอย่างเครง่ครัดตามลำดับข้ันตอน จุดเทียนและธูป เผากระดาษ
น้ำเต้านอกวัดและจุดธูปจำนวน 26 ดอก โดยเริ่มต้นจากศาลาเทียนกงเพื่อบูชาเทียนกง ปักธูปสาม
ดอกลงในกระถางธูปเพื่อบูชาเทียนกง จากนั้นเดินทางไปที่ศาลาสักการะเพื่อบูชาเทพเจ้าประตู ใส่ธูป
หนึ่งดอกลงในหลอดธูปของเทพเจ้าประตูทั้งด้านซ้ายและด้านขวา จากนั้นหันหน้าไปทางห้องโถงใหญ่
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ของวัดและคุกเข่าลง ตามด้วยการบูชาอันจี้เซิ่งหวัง ฮูหยินคนแรก ฮหูยินรอง รวมถึงต้าเสอเหรินเย่ 
เอ้อรเ์ต๋อเหรินเย่ ผูเ้ฒ่าฝูเต๋อ ฮวากงฮวามา ปรมาจารย์ซานเซียน จิ้นซื่อเซี่ยกง เป็นต้น โดยแต่ละท่าน
บูชาโดยใช้ธูปสามดอก หลังจากจุดธูปเสรจ็แล้ว ถวายเงินและเครื่องถวาย นำเงินกระดาษ เหรียญและ
เครื่องถวายทุกชนิดไว้บนโต๊ะบูชาเพือ่ถวายแก่เทพเจ้าในวัดโบราณชิงหลง หลงัจากเสร็จสิ้นข้ันตอน
ข้างต้น ผู้มีจิตศรทัธาสามารถเข้าไปในหอ้งโถงใหญ่ของวัดเพือ่บูชาเทพเจ้าและขอพร หลังจากเสร็จสิ้น
พิธีการภายในวัดแล้ว เดินออกจากวัดเพื่อไปรับเงินและเครือ่งถวายบนโต๊ะ และไปเผากระดาษน้ำเต้า
ทั้งสองด้านของศาลาสักการะเพื่อเผาเงินบูชาเทพเจ้า สุดท้ายเดินทางกลับไปที่ศาลาสักการะและหัน
หน้าไปยังห้องโถงของวัด และไหว้สามครัง้เพื่อสิ้นสุดข้ันตอนของการบูชาทั้งหมด 

2. การขอพรและเสี่ยงเซยีมซ ี
หลงัจากการจุดธูปแล้ว คุณสามารถเดินกลบัเข้าไปในวัดโบราณชิงหลงเพื่อเสี่ยงเซียมซีได้ 

โดยการคุกเข่าลงต่อหน้ารปูปั้นอนัจีเ้ซิ่งหวัง และบอกช่ือทีอ่ยู่ของตนเอง สิ่งที่ตอ้งการขอ ขอพรและ
อื่น ๆ อย่างเงียบ ๆ จากนั้นไปที่กล่องบรจิาคเพื่อถวายเงิน ไม่จำกัดจำนวนเงินที่ใส่ลงไป ผู้ขอพร
สามารถทำสิ่งใดก็ได้ ขอเพียงแค่มีใจและความความจริงใจ จะทำใหส้ิ่งที่ขอเป็นจริง ประการทีส่ามคือ 
การบูชาเฉพาะ วัดโบราณชิงหลงเป็นที่ประดิษฐานของเทพเจ้าหลายองค์ แม้ว่าจะมกีารกล่าวถึงอันจี้
เซิ่งหวังเป็นเทพเจ้าทีร่าชวงศ์ยอมรับ ความศักดิ์สิทธ์ิของท่านไร้ขอบเขตและไดผ้ลอย่างดีเยี่ยมในทุก
เรื่อง แต่หน้าที่ของเทพเจ้าแตล่ะองค์นั้นแตกต่างกัน ดังนั้นจงึต้องบูชาเทพเจ้าเฉพาะในเรื่องนั้น 
ยกตัวอย่างเช่น หากต้องการให้เด็กผู้ชายมีชีวิตรอดสามารถบูชาฮูหยินคนแรกและฮูหยินคนที่สอง 
หากต้องการใหท้ารกแรกเกิดมีสุขภาพแข็งแรง ปลอดภัยและเติบโตอย่างมีความสุขสามารถบูชาฮวา
กงฮวามา หากต้องการให้การเรียนก้าวหน้า สอบราชการผ่านสามารถบูชาจิ้นซื่อเซี่ยกง หากต้องการ
ขับไล่ความช่ัวร้ายสามารถบูชาปรมาจารย์ซานเซียน หากต้องการคนอปุถัมภ์และการงานราบรื่น
สามารถบูชาต้าเสินเหรินเย่และเอ้อรเ์สินเหรินเย่ ผู้คนจะดำเนินการบูชาพเิศษต่อเทพเจ้าที่สอดคล้อง
กับปญัหาเฉพาะของตนเอง วัดโบราณชิงหลงมีไมเ้ซียมซีทัง้หมด 64 แท่ง จากการสัมภาษณ์ผูบ้รหิาร
ของวัดโบราณชิงหลงค้นพบว่า ไม้เซียมซีทัง้ 64 แท่งนี้ สอดคล้องกบั “คัมภีร์อีจ้ิง” ซึ่งสะท้อนให้เห็น
ถึงอิทธิพลของวัฒนธรรมดั้งเดิมของที่ราบภาคกลางต่อพื้นทีเ่ฉาซ่าน 
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ภาพที่ 5-4 ไม้เซียมซทีั้งหมด 64 แท่งของวัดโบราณชิงหลง(Yang Fan, 2022) 
 

งานวัดชิงหลง 
งานวัดชิงหลงเป็นผลิตผลทีจ่ำเป็นสำหรบัการพัฒนาวัดโบราณชิงหลง ในเฉาโจว งานวัดถูก

เรียกว่า “งานแหเ่ทพเจ้า” เป็นรูปแบบพิธีทางศาสนาพื้นบ้านที่เป็นเอกลักษณ์ เป็นการเปลี่ยนจาก
วิธีการบูชาเทพเจ้าภายในวัดเป็นขบวนแห่เทพเจ้า สิง่ที่เรียกว่า “การแห่เทพเจ้า” คือกจิกรรมการ
เฉลิมฉลองด้วยการอัญเชิญรปูปั้นแกะสลักไม้ของเทพเจ้าที่ได้รับการบูชา (ชาวเฉาโจวเรียกด้วยความ
เคารพว่า “เหล่าเย่”) ภายในวัดออกมาจัดขบวนแห่บนท้องถนน ขบวนแห่เทพเจ้าเป็นกจิกรรม
พื้นบ้านที่ยิ่งใหญท่ี่สุดในพื้นทีเ่ฉาซ่าน โดยส่วนมากจัดข้ึนในเดือนที่หนึง่หรือเดือนทีส่องตามปฏิทิน
จันทรคติ ในช่วงเวลาน้ัน ร้านค้าในเมืองกำลงัสง่ท้ายปเีก่า เพื่อเริ่มต้นเปิดกิจการในวันตรุษจีน ใน
ชนบท กำลังอยู่ในระหว่างช่วงของการเกบ็เกี่ยวฤดูใบไม้ร่วงและปลูกในฤดูหนาวและการเพาะปลูกใน
ฤดูใบไม้ผลิ ซึง่อยู่ในช่วงของฤดูการพักผ่อน ดังนั้นผู้คนจึงมีเวลาว่างที่เพียงพอสำหรับการจัดกิจกรรม
เหล่าน้ัน (Xie Yuexiong,2012,p.72) จุดสูงสุดของงานวัดชิงหลงคือกจิกรรมการแห่อันจีเ๋ซิง่หวังไป
รอบเมืองเฉาโจว ซึ่งชาวเฉาโจวเรียกว่า “หยงิต้าเหล่าเย่” “หยิง” (营)เป็นภาษาถ่ินของชาวเฉาซ่าน 
มีความหมายรวมถงึการบูชา ความหมายด้ังเดมิของหยิงต้าเหล่าเย่คือ การขับไล่สิง่ช่ัวร้ายในดินแดน
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บรสิุทธ์ิ แต่สำหรับชุมชนน้ันหน้าที่คือการรักษาความสงบสุขของสังคมและเสริมสร้างการจัดการใน
ชุมชน (Huang, 1997) 

1. ประวัติการพัฒนาของงานวัดชิงหลง 
งานวัดชิงหลงเริม่ต้นข้ึนและพฒันาในสมัยราชวงศ์ชิง สำหรบัเวลาเริ่มต้นที่เฉพาะเจาะจง

นั้น ไม่มีการบันทึกด้วยวาจาและลายลกัษณ์อักษรทีเ่กี่ยวข้องอย่างแน่นอน แต่อย่างไรก็ตาม จาก 
“บันทึกหานเจียง – วันประสูติของจกัรพรรดิชิงหลง” ซึง่เขียนโดย Lin Dachuan ในปีทีส่ิบหกของ
จักรพรรดิเฉียนหลงแห่งราชวงศ์ชิง (ค.ศ. 1771) ขุนนางเซว๋เจิ้งในเมืองกว่างโจว Wang Fanggang 
เดินทางไปที่เฉาโจวเพือ่คุมการสอบจวงหงวน เขาได้พบกบัอนัจี้เซิง่หวังในระหว่างการเดินทาง ทัง้สอง
ฝ่ายพบกันบนถนนแคบ ๆ และ Wang Fanggang ปฏิเสธทีจ่ะหลีกทางให้และขอใหอ้ันจีเ้ซิ่งหวังหลีก
ทางให้กบัเขา ก่อนทีเ่ขาจะพูดจบ ธงที่ถือในมือผู้ติดตามได้ลกุเป็นไฟโดยที่ไม่ได้จุดไฟ ใบหน้าของ 
Wang Fanggang กซ็ีดเซียวด้วยความหวาดกลัว ทันใดนั้นเขารู้สึกหวาดกลัวและรีบหลีกทางให้กบัอัน
จี้เซิง่หวังเพื่อให้ท่านเดินทางผ่านไป (Wu Shaoxiong Huang Jishu,& Wu Rongqing,2022,p.55) 

จากบันทึกดังกล่าวสามารถอนุมานได้ว่า ในค.ศ. 1771 ได้มีขบวรแห่ของอันจีเ้ซิ่งหวังแล้ว  
ในช่วงปลายราชวงศ์ชิง งานวัดชิงหลงได้มีระบบที่มาตรฐาน สิ่งอำนวยความสะดวกครบครัน มีขนาด
ใหญ่ ส่งอิทธิพลไปอย่างกว้างขวาง และค่อย ๆ ข้ึนสู่จุดสูงสดุของพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของ
งานวัดชิงหลง 

ในสมัยสาธารณรัฐจีน หลงัจากการล้มล้างระบอบศักดินา ประเทศจีนตกอยู่ในภาวะการ
แบ่งแยกดินแดนของขุนศึกมาเป็นระยะเวลานาน กลุ่มการเมืองในมณฑลกว่างตงมีการเปลี่ยนแปลง 
เมืองเฉาโจวบางช่วงเวลาก็อยู่ภายใต้การปกครองของรัฐบาลกว่างโจว บางช่วงเวลากเ็ป็นของรฐับาล
ปักกิ่ง แต่งานวัดชิงหลงและขบวนแหเ่ทพเจ้าไม่เคยหยุดชะงดัเนื่องจากความไม่สงบ ผู้นำทหารใน
มณฑลกว่างตงต่างให้ความสนใจในคุณค่าที่มีศักยภาพของวัดโบราณชิงหลง และใช้ความเช่ือที่ได้รับ
ความนิยมที่มีต่ออันจี้เซิ่งหวัง เพื่อเพิ่มอำนาจในการปกครองของตนเอง ในปทีี่ 10 ของสาธารณรัฐจีน 
(ค.ศ. 1912) อันจี้เซิ่งหวังได้เสด็จประพาส ขณะนั้น Hong Zhaolin ผู้อำนวยการแผนกดูแลผู้ป่วยใน
พื้นที่เหมยโจว เฉาซ่านในขณะนั้น ส่งกองทหารเพื่อเข้าไปคุ้มกันขบวนแห่อันจี้เซิ่งหวัง Chen 
Jiongming ผู้ว่าราชการมณฑลกว่างตงในขณะนั้น รีบเดินทางจากกว่างโจวไปยงัเมืองเฉาโจวเพื่อเข้า
ร่วมขบวนแห่งานวัด ตั้งแต่ค.ศ. 1939 ถึง ค.ศ. 1945 เมืองเฉาโจวถูกจักรวรรดินิยมญีปุ่่นเข้ายึดครอง 
และตกอยู่ภายใต้การปกครองของญี่ปุ่น แม้ว่าจะมีข้อห้ามในกิจกรรมขบวนแห่งานวัดในช่วงเวลา
ดังกล่าว แต่เนื่องจากความไม่สงบในสังคมและประชาชนดำรงชีวิตอย่างยากลำบาก กจิกรรมขบวน
แห่ของอันจี้เซิง่หวังประจำปีจงึไม่คึกคักอีกต่อไป แสดงใหเ้หน็ถึงความเงียบเหงาอย่างชัดเจน  

หลงัจากการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนใหม่ในค.ศ. 1949 เนื่องจากการต่อต้าน
กิจกรรมทางความเช่ือและศักดินามาเป็นระยะเวลานาน ขบวนแห่ของอันจีเ้ซิง่หวังได้กลายเป็นเพียง
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แค่กิจกรรมขนาดเล็กที่สามารถดำเนินการได้เฉพาะในช่วงกลางคืนเท่านั้น ตั้งแต่ค.ศ. 1966 การ
ปฏิวัติวัฒนธรรม 10 ปีเริ่มต้นข้ึน วัดโบราณชิงหลงถูกทำลาย จึงไม่มีงานวัดชิงหลงอีกต่อไป จนกระทั่ง
ถึงค.ศ. 1994 เนื่องด้วยความพยายามจากหลายฝ่าย วัดโบราณชิงหลงไดร้ับการบรูณะข้ึนใหม่และมี
การจัดขบวนแห่อันจีเ้ซิง่หวังเพื่อกลับเข้าสู่วังอย่างยิ่งใหญ่ แม้ว่าขบวนแห่นี้ไม่ได้อยู่ในขบวนแห่อันจี้
เซิ่งหวังประจำปี แต่น่ีเป็นครั้งแรกนับตั้งแต่การสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนใหม่ที่อันจี้เซิ่งหวัง
ปรากฎตัวต่อหน้าสาธารณชนบนท้องถนน และปรากฏสูส่ายตาของสาธารณชน ซึ่งเป็นการกระตุ้น
ความทรงจำที่ดีของชาวเฉาซ่านทัง้ในและต่างประเทศเกี่ยวกับงานวัดชิงหลงและคาดหวังให้กลับมา
จัดงานวัดอีกครัง้หนึง่ เนื่องจากการปฏิรปูและเปิดประเทศทีล่ึกซึง้และการพฒันาด้านเศรษฐกิจและ
สังคมของพื้นทีเ่ฉาซ่าน ชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมากได้มสี่วนร่วมในการสร้างบ้านเกิดของพวกเขา 
นอกจากนี้ยังผลักดันการเผยแพร่และส่งเสริมความเช่ือพื้นบา้นและวัฒนธรรมดั้งเดิมในพื้นทีเ่ฉาซ่าน
ทั้งในและต่างประเทศอีกด้วย เสียงเรียกร้องอย่างสูงของประชาชนต่อการฟื้นฟูงานวัดชิงหลง 
สถาบันวิจัยวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องและรัฐบาลท้องถ่ินเช่ือว่า การจัดงานวัดชิงหลงและขบวนแห่อันจี้เซิง่
หวังนั้นสอดคล้องกับเจตจำนงของประชาชนและมีความสำคัญอย่างมาก ซึง่สิง่นี้มบีทบาทสำคัญใน
การค้นพบคุณค่าทางวัฒนธรรมของกจิกรรมพื้นบ้านเฉาซ่าน ส่งเสรมิการท่องเที่ยวเฉาโจวและการ
พัฒนาเศรษฐกิจ ในค.ศ. 2012 รัฐบาลมณฑลกว่างตงได้นำ “งานวัดชิงหลงเฉาโจว” จัดไว้ในมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรมของมณฑล ในที่สุดงานวัดชิงหลงและขบวนแห่อันจีเ้ซิ่งหวังได้กลับมาอย่าง
เหมาะสม และจัดข้ึนเป็นประจำทุกปีในเดือนที่หนึ่งของปฏิทินจันทรคติของทกุปี จนกระทัง่ถึงค.ศ. 
2019 ด้วยการแพร่ระบาดของเช้ือไวรสัโควิด-19 ที่แพรก่ระจายไปทั่วโลก เนื่องจากได้รบัผลกระทบ
จากการแพรร่ะบาดนี้ งานวัดชิงหลงจึงต้องถูกระงบั ในคืนก่อนเทศกาลตรุษจีนค.ศ. 2022 รัฐบาลจีน
ได้ยกเลิกมาตราการควบคุมการแพรร่ะบาดของเช้ือไวรสัโควิด-19 ภายใต้การอนุมัติของรฐับาลเมอืง
เฉาโจว เมือ่เช้าวันที่ 14 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2023 กิจกรรมขบวนแห่ของงานวัดชิงหลงได้ถูกจัดข้ึนอย่าง
ยิ่งใหญท่ี่ไม่เคยมมีาก่อน 



 134 

 
 

ภาพที่ 5-5 โปสเตอร์โฆษณาขบวนแห่วัดชิงหลง เฉาโจว ค.ศ. 2023(สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิม 
หวังค่ัง, 2023) 
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2. กิจกรรมขบวนแห่งานวัดชิงหลง 
เนื่องจากการแพรร่ะบาดของไวรสัโควิด-19 เมืองเฉาโจวไม่ได้จัดงานวัดชิงหลงเป็นเวลา 4 

ปี เนื่องด้วยการควบคุมอย่างเคร่งครัดได้รับการผ่อนปรนมากขึ้น ชาวเฉาโจวจำนวนมากได้เรียกร้อง
ให้จัดกจิกรรมขบวนแห่งานวัดชิงหลง ภายใต้ความกระตือรอืร้นจากการสนับสนุนของรัฐบาลและ
สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดมิหวังค่ังได้กำหนดใหจ้ัดข้ึนในวันที่ 14 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2023 กิจกรรม
การแห่ของงานวัดชิงหลงปีค.ศ. 2023 จึงถูกจัดข้ึนมาตามช่วงเวลาที่กำหนด 

เส้นทางเฉพาะของงานแห่ของงานวัดชิงหลงมีดังนี้ เริ่มต้นจากวัดโบราณชิงหลง ผ่านถนน
ซุ้มประตู ผ่านถนนฉางลี่ ตึกเจิ้นไห่ ถนนอี้อัน ถนนคายหยวน ถนนหวนเฉิงตะวันตก ถนนเฉิงซิน ถนน
หนานเจี้ยว ถนนเฟิงชุน สุดท้ายวนกลับไปที่วัดโบราณชิงหลง เส้นทางขบวนแห่ครอบคลุมไปถึงพื้นที่
สำคัญของเมืองโบราณเฉาโจว 

 

 
 

ภาพที่ 5-6 แผนที่เส้นทางกิจกรรมขบวนแหง่านวัดชิงหลงในค.ศ. 2023(สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิม 
หวังค่ัง, 2023) 
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ในช่วงเช้าก่อนขบวนแห่ วัดโบราณชิงหลงจะจัดพิธีอย่างยิ่งใหญ่เพื่อให้ต้าเหล่าเย๋ออกจาก
วัง โดยนำรูปปั้นของอันจีเ้ซิง่หวัง ฮหูยินคนแรกและฮูหยินรองจะถูกเชิญออกจากวัดโบราณ และนำไป
วางบนแท่นเทพเจ้าหน้าวัดเพื่อใหผู้้มจีิตศรัทธาเข้ามาสักการะ ชาวเฉาโจวทั้งเมืองต่างเตรียมตัว
ต้อนรับขบวนเทพเจ้า ซึง่ประชาชนจะจัดเตรียม “เสินเฉียน (神前)” (หน้าเทพเจ้า) อย่างประณีตใน
สถานที่เฉพาะเพื่อรอขบวนแหเ่ทพเจ้า “เสินเฉียน (神前)” หมายถึง แท่นสกัการะสำหรบับูชาเทพ
เจ้าเพื่อให้ผู้คนมารวมตัวกันในพื้นที่ใดพื้นทีห่นึ่งในระหว่างกจิกรรมขบวนแห่เทพเจ้า ผู้คนทีเ่ข้าร่วม
การจัด “เสินเฉียน” ล้วนมาด้วยความสมัครใจ โดยกอ่นอื่นพวกเขาเดินทางไปที่วัดชิงหลงเพื่อสักการะ 
ตั้งกระถางธูปใน “เสินเฉียน” จากนั้นซื้อหมูทัง้ตัว แกะทั้งตวั ลูกกวาด ผลไม้ ขนมปังกรอบ ธูป เงิน
กระดาษและเครื่องถวายอื่น ๆ  นำมาวางไว้บนแท่นถวายจนเต็ม ซึ่งมีความหมายว่า ฝนตกต้องตาม
ฤดูกาล การเก็บเกี่ยวอุดมสมบรูณ์ ประชาชนอยู่เย็นเปน็สุข “เสินเฉียน” ในบางพื้นที่ยังมีการจัดคณะ
อุปรากรและคณะหุ่นกระบอกมาแสดงอกีด้วย 

 

 
 

ภาพที่ 5-7 เสินเฉียน (神前) ของกิจกรรมงานวัดชิงหลงเฉาโจวประจำปี ค.ศ. 2023  
(เมืองฉางกวางหลี่ เมืองเฉาโจว, 2023) 
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เวลา 08:00 น. ของวันกิจกรรมขบวนแห่ คณะของขบวนแหจ่ะเริม่ต้นเดินขบวนตามเวลาที่
กำหนด เนื้อหาของคณะของขบวนแห่แบ่งออกเป็น 4 ส่วนได้แก่ ความรู้สึกต่อบ้านเกิด วัฒนธรรมเฉา
โจว การแสดงมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรม และการแสดงพื้นบ้าน ด้านหน้าสุดของขบวนแห่คือ รปู
ปั้นทองคำของอันจีเ้ซิง่หวัง ซึง่มีคนหามเสลี่ยงจำนวน 8 คน ตามด้วยเกี้ยวเทพเจ้าของฮูหยินคนแรก
และฮูหยินรองของอันจี้เซิ่งหวัง คนหามเสลี่ยงที่แข็งแกร่งเหล่าน้ันเป็นเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องกบัสมาคม
วิจัยวัฒนธรรมดั้งเดมิหวังค่ัง ซึง่พวกเขามีหน้าที่ในการปกปอ้งอันจีเ้ซิง่หวัง และรปูปั้นของฮูหยินคน
แรกและฮหูยินคนรองในเกี้ยว คณะขบวนแห่จะตามด้วยคณะเชิดมังกร คณะเชิดสิงโต เทพเจ้าแห่ง
การเฉลิมฉลองทัง้สบิ การเต้นรำม้าเสียซีปู้ คณะฉือหูและกลองหลัวกู่ คณะต้าหลัวกูเ่ฉาโจว กลอง 24 
เทศกาล หงส์เจ็ดสี คณะเต้นรำอิงเกอ คณะอุปรากรเฉาโจว คณะธงชุมชน และอื่น ๆ ขบวนแห่
ยิ่งใหญ่อลังการ ทอดยาวหลายกิโลเมตร ชาวเมืองเฉาโจวเข้าแถวรอต้อนรับขบวนแห่ อย่างคึกคัก 

 

 

 
 

ภาพที่ 5-8 กิจกรรมขบวนแห่วัดชิงหลง เมืองเฉาโจว ประจำปีค.ศ. 2023 (สมาคมวิจัยวัฒนธรรม
ดั้งเดิมหวังค่ัง, 2023) 
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วัดโบราณเชว่เซ่ียงและการจัดการชุมชน 
ในสังคมดั้งเดิม รัฐบาลไมส่ามารถจัดการทุกด้านของสงัคมได้ โดยเฉพาะการจัดการใน

ท้องถ่ิน สำหรับการจัดการสังคมระดบัล่างบางแห่ง มักจะตอ้งอาศัยพลงัในท้องถ่ินเพื่อช่วยใหบ้รรลผุล
สำเรจ็ ในกระบวนการนี้ องค์กรเอกชนที่ไม่ใช้ของภาครัฐมกัจะมบีทบาทที่แข็งขันและมีความสำคัญ 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ในชนบทอันกว้างใหญ่ของประเทศจีน นอกเหนอืจากระบบการจัดการระดับชาติ
แล้ว ระเบียบทางสงัคมหลายแหง่ยังคงอาศัยการปกครองแบบประสานงานกันของกฎหมู่บ้าน 

ภายในหมู่บ้านเชว่เซี่ยงมีศาลเจ้าและศาลบรรพบรุุษจำนวน 3 แห่งได้แก่ เมืองโบราณเชว่
เซี่ยง ตำหนกัเทียนโฮ่วและศาลบรรพบุรุษตระกลูหลิน เทพเจ้าหลักทีป่ระดิษฐานอยู่ภายในเมือง
โบราณเชว่เซี่ยงคือ เทพแห่งสามภูผา ตำหนักเทียนโฮ่วในเชว่เซี่ยงสร้างขึ้นเพื่ออทุิศให้แก่ มาจู่ และ
ศาลบรรพบุรุษตระกูลหลินเป็นพื้นทีส่ำหรับการบูชาบรรพบรุุษของชาวบ้านตระกลูหลินในหมู่บ้านเชว่
เซี่ยง ซึง่บรรพบุรุษของชาวเชว่เซี่ยงจะประดิษฐานอยู่ภายในศาลบรรพบุรุษ การบูชาความเช่ือพื้นบ้าน
และบรรพบุรุษตระกลูในหมู่บ้านเชว่เซี่ยงนี้ สะท้อนใหจ้ากศาลเจ้าและศาลบรรพบรุุษทั้งสามแหง่นี้ 
ดังนั้นวัดโบราณเชว่เซี่ยงได้รบัการจัดการและบรหิารงานโดยสมาคมตระกลูหลินและสมาคมผูสู้งอายุ
เชว่เซี่ยง กจิการภายในหมู่บ้านเชว่เซี่ยงเช่น การพิจารณาและตัดสินใจ การบูชาเทพเจ้า รวมถงึการ
ติดต่อกับต่างประเทศมีความเกี่ยวข้องกันอย่างใกล้ชิดกบัองค์กรภาคประชาคมเหล่าน้ัน สมาคม
ตระกลูหลินและสมาคมผูสู้งอายุชุมชนเชว่เซี่ยงล้วนมีบทบาทสำคัญในการสร้างวัฒนธรรมและการ
บรหิารจัดการชุมชนท้องถ่ิน 

 

 

 
ภาพที่ 5-9 ภาพระบบความเช่ือในวัดโบราณเชว่เซี่ยงและการจัดการ(Yang Fan, 2023) 
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ภาพที่ 5-10 ภาพโครงสร้างการจัดการของวัดโบราณเชว่เซีย่ง(Yang Fan, 2023) 

 
1. สมาคมตระกลูหลินเฉิงไห่และสมาคมผูสู้งอายุชมุชนเชว่เซี่ยง 
ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์นาย Lin Dezhong รองประธานสมาคมตระกลูหลินเฉิงไห่ ประธาน

หลินปีนี้อายุ 74 ปีแล้ว เขาเป็นทหารเกษียณอายุทีเ่คยเข้ารว่มการต่อต้านการรุกรานของ
สหรัฐอเมรกิาและช่วยเหลือเวียดนาม รองประธานหลินกล่าวว่า “สมาคมตระกลูหลินเป็นองค์กร
อิสระของตระกลูหลิน ซึ่งมหีน้าที่ในการเซ่นไหว้บรรพบุรุษ จัดการศาลบรรพบุรุษ และปลกูฝงั
ประเพณีของตระกลู สมาคมตระกลูหลินเฉิงไห่ก่อตัง้มาเป็นระยะเวลา 27 ปีแล้ว วันที่ 23 กุมภาพันธ์
คือ วันครบรอบการกอ่ตั้งสมาคมตระกูลหลินและสาขาของสมาคมตระกลูหลินทั่วโลกจะจัดงานเฉลมิ
ฉลองอย่างยิ่งใหญ่ในวันดังกล่าว” สมาคมตระกลูหลินได้จัดทำกฎบัตรระบบมาตรฐาน คณะกรรมการ
ได้รับการคัดเลือกผ่านการเลือกตั้ง วาระของคณะกรรมการมีเวลา 3 ปี เมื่อดำรงตำแหน่งครบวาระ 3 
ปี จะมีวาระใหม่ในเทศกาลฉงหยางเจี๋ย เพือ่เลือกสมาชิกใหม่ของคณะกรรมการ คณะกรรมการ
แต่งตั้งตำแหน่งประธาน รองประธาน และคณะกรรมการ จดัต้ังระบบการแบ่งงานและความ
รับผิดชอบภายใต้การนำของประธาน และจัดต้ังกลุม่ต่าง ๆ ได้แก่ กลุ่มการเงิน กลุ่มมิตรภาพ และ
กลุ่มเลขานุการ ภายใต้การนำของสมาคมตระกูลหลิน ชุมชนเชว่เซี่ยงได้ดำเนินการก่อตัง้สมาคม
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ผู้สงูอายุข้ึน สมาคมผู้สงูอายุชุมชนเชว่เซี่ยงเป็นองค์กรทางสงัคมที่จัดต้ังข้ึนด้วยความสมัครใจโดน
ผู้สงูอายุที่มอีายุมากกว่า 60 ปีในคณะกรรมการหมูบ่้าน เปน็องค์กรทางสังคมที่ไม่แสวงหาผลกำไร
ตามกฎหมาย นอกจากนี้ สมาคมผูสู้งอายุแห่งหมู่บ้านเชว่เซีย่งยังได้ทำกฎบัตรของระบบทีส่มบูรณ์ 
ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์นาย Lin Bencai อายุ 69 ปี สมาชิกสมาคมผู้สงูอายุชุมชนเชว่เซี่ยง นายหลินเป็นผู้
เฝ้าประตูของศาลบรรพบรุุษตระกลูหลิน เขากล่าวว่า “ศาลบรรพบุรุษตระกูลหลินเป็นบ้านทางจิต
วิญญาณของตระกูลหลินในหมูบ่้านเชว่เซี่ยง หน้าที่ของฉันคือการจัดการกจิการของศาลบรรพบุรุษให้
ดี และเปิดปิดประตูให้ตรงเวลาทกุวัน” นายหลินได้รบัค่าตอบแทนจากสมาคมผูสู้งอายุชุมชนเชว่เซี่ยง
เป็นจำนวน 600 หยวนทุกเดือน 

นอกเหนอืจากกิจการรายวันแล้ว หน้าที่ทีส่ำคัญทีสุ่ดของสมาคมบรรพบรุุษตระกูลหลิน
และสมาคมผูสู้งอายุชุมชนเชว่เซี่ยงคือ กจิกรรมการไหว้บรรพบุรุษของทุกปี ในช่วงเริ่มต้นของกจิกรรม
การไหว้บรรพบุรุษของทุกปี หลงัจากการวางแผนและประสานงานโดยรวมแล้ว สมาคมตระกูลหลิน
จะติดต่อกบัชาวจีนโพ้นทะเลอย่างกระตือรือร้นเพื่อต้อนรับชาวจีนโพ้นทะเลใหก้ลบัมาสูบ่้านเกิดเพื่อ
เข้าร่วมกจิกรรมไหว้บรรพบรุุษ ผ่านกจิกรรมค่าง ๆ เงินทุนสำหรับการบำรงุรักษาและการดำเนินการ
ของศาลเจ้าและศาลบรรพบรุุษยังได้รบัการสมทบทุน และยงัมีการติดตอ่ระหว่างกลุ่มตระกลูทั้งใน
และต่างประเทศ ซึ่งสะทอ้นให้เห็นถึงความภาคภูมิใจในชาติพันธ์ุในการเคารพบรรพบุรุษ 

 

 

 
ภาพที่ 5-11 นาย Lin Debin อดีตผูบ้ังคับบัญชาการกองทพัเรือไทย ได้เดินทางกลบัมายงัศาลบรรพ

บุรุษตระกูลหลินในชุมชนเชว่เซี่ยงเพื่อไหว้บรรพบรุุษของเขาในค.ศ. 2017(สมาคมผูสู้งอายุ
ในชุมชนเชว่เซี่ยง, 2023) 
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วิวัฒนาการของบทบาทของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซ่ียง 
ในประวัติศาสตร์อันยาวนาน บทบาทของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงพัฒนา

และวิวัฒนาการไปตามภูมิหลังของยุคสมัย ตั้งแต่สถานที่แหง่ศาสนาความเช่ือไปจนถึงบทบาททาง
สังคม ไปจนถึงการเกิดข้ึนของวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลและการเป็นตัวนำของเอกลักษณ์ทาง
วัฒนธรรม  บทบาทของวัดมีวิวัฒนาการทีซ่ับซ้อนและยาวนาน ซึ่งวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่
เซี่ยงมีบทบาทดงัต่อไปนี ้

บทบาทด้านวัฒนธรรมความเช่ือ  ความเช่ือพื้นบ้านในภูมิภาคเฉาซ่านมีประวัติศาสตรอ์ัน
ยาวนาน ความเช่ือพื้นบ้านได้กลายเป็นช่องทางสำคัญสำหรบัชาวเฉาซ่านทั้งในประเทศและ
ต่างประเทศในการแสวงหาที่ยึดเหนี่ยวจิตใจ  และวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงได้กลาย
เป็นบ้านทางจิตใจของชาวเฉาซ่านทั้งในและต่างประเทศ พรอ้มกับประวัติศาสตร์การอพยพไปยัง
ต่างประเทศ วัฒนธรรมความเช่ือพื้นบ้านทีเ่ป็นเอกลักษณ์นี้ถูกนำไปต่างประเทศโดยชาวจีนโพ้นทะเล
เฉาซ่าน และวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลทีม่ีเอกลกัษณ์ก็ได้ถือกำเนิดข้ึนบนพื้นฐานของการสบืทอด 
และสง่ผลกระทบต่อการพัฒนาทางสังคมและเศรษฐกิจสมัยใหม่ในภูมิภาคเฉาซ่าน ซึ่งมลีักษณะเด่น
ดังต่อไปนี ้

บทบาทด้านตอบสนองความต้องการทางสังคมของผู้คน  ความต้องการทางสังคมคือ
ความรู้สึกการขาดแคลนทางสงัคมของผู้คนที่ต้องการได้รบัการตอบสนองภายใต้สถานการณ์บางอย่าง 
วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงถูกสร้างขึ้นเพื่อตอบสนองความต้องการทางความเช่ือของ
ผู้คน เมื่อเกิดภัยพิบัติข้ึน สังคมจะวุ่นวาย ประชาชนจะอยู่อย่างลำบากยากเข็ญ ผู้คนเดินทางไปวัด
เพื่อบูชาเทพเจ้าและขอพรโดยหวังว่าจะได้รับพรจากเหล่าเทพเจ้า ซึ่งเป็นความต้องการทางจิตใจ
ทั่วไปของชนช้ันล่าง ในสมัยที่ผลผลิตตกต่ำ ด้วยการเปลี่ยนแปลงของยุคสมัย สังคมและเศรษฐกจิ
ได้รับการพัฒนาอย่างรวดเร็ว และสภาพความเป็นอยู่ของประชาชนก็ดีข้ึนอย่างมาก ความต้องการ
เร่งด่วนทีสุ่ดของผู้คนไม่ใช่การช่วยเหลือทางวัตถุอีกต่อไป แต่เป็นการแสวงหาความพึงพอใจทางจิตใจ
มากกว่า ดังนั้นวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงจงึเริม่ตอบสนองความต้องการทางจิตใจใหม่
ของประชากรในท้องถ่ินมากข้ึน 

บทบาทด้านการสั่งสอนทางศีลธรรม วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงมรีะบบการ
จัดการที่ได้มาตรฐาน องค์กรภาคประชาสังคมที่อยู่เบื้องหลงัมีบทบาทสำคัญในการจัดการและการ
ดำเนินงานของวัด ในกิจกรรมที่ดำเนินการโดยวัด การบุญการกุศลเป็นหัวข้อสำคัญ องค์กรภาค
ประชาสงัคมจะมุ่งเน้นไปทีก่ารแกป้ัญหาของคนจนในท้องถ่ิน ทางวัดส่งเสริมศีลธรรมด้วยการทำ
ความดีต่าง ๆ เช่น ช่วยเหลือนักเรียนยากจน การบริจาคและกงเตก๊ เพื่อใหผู้้คนมีความกระตือรือร้น
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ในการทำความด ีในขณะที่สร้างประโยชน์ใหท้้องถ่ิน วัดยังมอีิทธิพลต่อสังคมท้องถ่ินด้วยจิตกุศลและ
กุศลกรรมของศาสนิกชน และมีบทบาทในการสง่เสรมิศีลธรรม 

บทบาทด้านการรักษาความสามัคคีทางสงัคม ซึ่งหมายถึงกลุม่คนมีความคิดและพฤติกรรม
ที่เป็นเอกภาพ ทำใหส้ังคมมีเสถียรภาพ และสมาชิกทกุคนในกลุ่มมีความสามัคคีและเป็นน้ำหนึ่งใจ
เดียวกัน  วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงสะท้อนใหเ้ห็นถึงลักษณะทางความคิดและ
พฤติกรรมของชาวเฉาซ่าน และรักษาเสถียรภาพทางสงัคมของท้องถ่ิน และป้องกันไม่ให้วัฒนธรรม
ท้องถ่ินสญูหายไป ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านไปต่างประเทศเพื่อทำมาหากิน แต่พวกเขาก็ยังห่วงใยบ้าน
เกิด แม้จะใช้ชีวิตและทำงานในต่างแดน แต่ก็จะสอนใหลู้กหลานไม่ลมืบ้านเกิด และช้ีนำใหลู้กหลาน
ทำความดีและช่วยเหลือคนยากจน และสัง่สอนลูกหลานใหต้อบแทนบุณคุณของเทพเจ้าของบ้านเกิด 
วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงกลายเป็นสถานทีส่ำคัญสำหรับชาวเฉาซ่านในการ
ติดต่อสื่อสาร ช่วยเหลอืซึ่งกันและกัน และที่ยึดยึดเหนี่ยวจิตใจ ซึ่งมบีทบาทสำคัญในรักษาความ
สามัคคีของสังคมชาวจีนโพ้นทะเลทัง้ในและต่างประเทศ 

บทบาทด้านการรักษาเอกลกัษณ์ทางวัฒนธรรม วัฒนธรรมทางจิตวิญญาณของชาติเป็น
ระบบวัฒนธรรมทีท่ี่ค่อนข้างเป็นอสิระ สามารถปรบัตัวได้และสือ่สารกับโลกภายนอกอย่างต่อเนื่อง 
อารมณ์ความรูส้ึกทางจิตใจ ความเช่ือ ค่านิยม แนวคิด จิตวิญญาณ ฯลฯ ของชาติเป็นองค์ประกอบ
ของระบบนี้ และทำใหเ้กิดโครงสร้างและหน้าที่เฉพาะที่สอดคล้องกัน (Li Zhigang,2021) วัดโบราณ
ชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงตอบสนองความต้องการทางจติใจของผู้คนในยุคสมัยต่างๆ ผ่านเทพเจ้า
ต่าง ๆ ในความเช่ือพื้นบ้าน และสะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมดั้งเดิมที่ยอดเยี่ยมในภูมิภาคเฉาซ่าน เช่น 
ศิลปะสถาปัตยกรรม งานหัตถกรรมและอปุรากร และไดเ้ผยแพร่วัฒนธรรมและศิลปะดั้งเดมิที่ยอด
เยี่ยมเหล่าน้ีไปยังหลายประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ผา่นชาวจีนโพ้นทะเล ซึ่งเป็นการสง่เสริม
เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชาวเฉาซ่านทั้งในและต่างประเทศได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
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สรุป 

 

 

 
ภาพที่ 5-12 ภาพการตีความของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง(Yang Fan, 2023) 

 
จากการตีความวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง ได้รบัองค์ความรูท้ี่เกี่ยวข้อง

ต่อไปนี ้
1. เข้าใจแนวคิดของวัดท้องถ่ินในการสร้างวัด และอธิบายความสัมพันธ์ระหว่างน้ำ มนุษย์

และเทพเจ้า 
2. เข้าใจหน้าที่ของเทพเจ้าในวัดท้องถ่ิน และเรียบเรียงระบบความเช่ือพื้นบ้านของวัด

ท้องถ่ิน 
3. เรียบเรยีงงานเทศกาลและกิจกรรมของวัดในท้องถ่ิน และวิเคราะหร์อยประทบัทาง

วัฒนธรรมในพื้นที่เฉาซ่าน 
4. ตีความสถาปัตยกรรมและศิลปะของวัดท้องถ่ินในเฉาซ่าน และสัมผัสกับความหมายทาง

วัฒนธรรมอันหลากหลาย 
5. เรียบเรยีงระบบการจัดการวัดท้องถ่ินในเฉาซ่าน อธิบายบริบททางประวัติศาสตร์ของ

การจัดการและการพัฒนาวัด พร้อมทั้งสัมผัสถึงพลงัของชาวจีนโพ้นทะเลและเกียรติภูมิของชาวจีน
โพ้นทะเล 



 

บทท่ี 6 

การคุ้มครอง การสืบทอดและการพัฒนาของวัดเฉาซ่าน 
 
วัดเฉาซ่านมีประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม ศิลปวัฒนธรรมและความเช่ือศาสนามาอย่าง

ยาวนาน วัดเหล่าน้ันได้สะท้อนเกียรติภูมิของชาวเฉาซ่าน และสญัลกัษณ์ทางวัฒนธรรมดัง้เดิมของ
ภูมิภาคเฉาซ่าน โดยงานวิจัยน้ีได้อภิปรายเกี่ยวกับกลยุทธ์การคุ้มครอง การสืบทอดและการพฒันาวัด
เฉาซ่านจากสองประเด็นหลกัคือหนึง่ การคุ้มครองและการสบืทอด และสองการวางแผนกิจกรรมการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

 

การคุ้มครองและการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมสถาปัตยกรรมแบบด้ังเดิมของเฉา
ซ่านและมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

การสบืทอดและการพัฒนาวัฒนธรรมและศิลปะสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่าน
สะท้อนให้เห็นเป็นหลักในการคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมและการคุ้มครอง
มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรม 

ในด้านการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมของสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของวัดเฉาซ่านเป็น
ส่วนสำคัญของวัฒนธรรมดั้งเดิมของวัดเฉาซ่าน งานการคุ้มครองต้องใช้วิธีการทางวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีจากหลายแง่มุมเช่น โครงสร้างทางสถาปัตยกรรม การตกแต่งสถาปัตยกรรม เทคโนโลยกีาร
แกะสลัก และจิตรกรรมภาพวาดฝาผนงั ดำเนินการบันทกึแบบดิจทิัลเช่น การเขียนแผนผงัที่แทจ้รงิ 
และการสร้างแบบจำลองสามมิติ เพื่อใหม้ั่นใจถึงความสมบูรณ์ของมรดกทางประวัติศาสตร์ 
นอกจากนี้ยังจำเป็นต้องเสรมิสร้างการวิจัยและการคุ้มครองวัสดุก่อสร้างและการพัฒนาวัสดุที่เป็นมิตร
ต่อสิ่งแวดล้อมเพื่อทดแทนวัสดุที่ใช้ในสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม เพื่อยืดอายกุารใช้งานของวัด 
ขณะเดียวกัน ต้องเสริมสร้างมรดกของงานหัตถกรรมแบบดัง้เดิมและบม่เพาะผูส้ืบทอดงานหัตถกรรม
แบบดั้งเดิมเช่น การฝังกระเบือ้งเคลือบ ประตมิากรรมฮุยซู่ จิตรกรรมฝาผนัง งานแกะสลักไม้ และ
งานแกะสลักหิน เพื่อรักษามรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่าน ซึง่เป็นกุญแจสำคัญในการสืบ
ทอดวัฒนธรรมสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม ซึง่รวมไปถึงแง่มุมต่าง ๆ ของชาวฉ่าน งานวัดโบราณชิงหลง
ได้กลายเป็นโครงการคุ้มครองมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมระดับมณฑลกว่างโจว ดนตรีและการ
เต้นรำ งิ้วและละคร งานหัตถกรรม และเทศกาลของกลุม่ชาติพันธ์ุที่แสดงออกในกิจกรรมงานวัด และ
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ยังเป็นตัวแทนที่โดดเด่นของโครงการภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมของภูมิภาคเฉาซ่านอีกด้วย ซึ่งโครงการ
เหล่าน้ีควรได้รับความสนใจเป็นพิเศษเช่นเดียวกัน 

กล่าวโดยสรุป การสบืทอดและการพัฒนาวัฒนธรรมและศิลปะของสถาปัตยกรรมแบบ
ดั้งเดิมของเฉาซ่านจำเป็นต้องได้รบัการให้ความสำคัญอย่างครอบคลมุ ซึ่งไมเ่พียงแต่ต้องคุ้มครอง
มรดกทางวัตถุของสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมเท่านั้น แต่ยังต้องให้ความสนใจกบัการสบืทอดมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรมอกีด้วย สิ่งเหล่าน้ีเกี่ยวข้องกับการใช้เทคนิคทางเทคโนโลยี เช่น เทคโนโลยี
ดิจิทัล และยังต้องอาศัยความพยายามร่วมกันของสังคม รวมถึงการมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันกบัรัฐบาล 
สถาบันวิชาชีพ ผู้อยู่อาศัยในชุมชน และชาวจีนโพ้นทะเล 

1. การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซา่น 
วัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่านเป็นสมบัติของอารยธรรมจีน จากนั้น

ภายใต้ในบริบทของสังคมยุคใหม่ การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมของสถาปัตยกรรมต้องเผชิญหน้า
กับปัญหาและความท้าทายมากมาย  

1.1 ไม่สามารถละเลยผลกระทบของกระบวนการขยายตัวของเมอืงทีม่ีต่อ
สถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่านได้ ความก้าวหน้าอย่างรวดเร็วของการขยายตัวของเมืองได้
นำไปสู่การพัฒนาที่ดินในวงกว้าง สถาปัตยกรรมโบราณหลายแห่งกำลังเผชิญหน้ากับภัยคุกคามที่จะ
ถูกรื้อถอนหรือสร้างข้ึนมาใหม่ การฟื้นฟเูมืองมักจะเน้นไปทีม่าตราฐานสมัยใหม่ ซึง่เป็นภัยคุกคาม
โดยตรงต่อการคุ้มครองสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่าน สถาปัตยกรรมโบราณหลายแหง่ได้
กลายเป็นเป้าหมายในการรื้อถอนสำหรบัโครงการพัฒนาสำหรบัโครงการพฒันาเนือ่งจากมีพื้นที่ขนาด
ใหญ ่

1.2 ความเสียหายต่อสถาปัตยกรรมจากภัยพบิัติทางธรรมชาติได้เป็นปัญหาร้ายแรง
เช่นกัน ภูมิภาคเฉาซ่านตั้งอยู่ในพื้นที่ชายฝัง่และไดร้ับผลกระทบจากภัยพิบัติทางธรรมชาติได้ง่าย เช่น 
พายุไต้ฝุ่นและน้ำท่วม ซึง่ภัยพิบัตเิหล่าน้ัน ไม่เพียงแตส่ร้างความเสียหายให้กับโครงสร้างทางกายภาพ
ของสถาปัตยกรรมเท่านั้น แต่ยังอาจนำไปสู่ความเสียหายของโบราณวัตถุทางวัฒนธรรมและงาน
ศิลปะอกีด้วย การเปลี่ยนแปลงสภาพอากาศยังได้เพิ่มภัยคุกคามต่อการสร้างความมั่นคงของ
สถาปัตยกรรม ซึง่ก่อให้เกิดความท้าทายใหม่ตอ่วัดและสถาปัตยกรรมโบราณหลายแห่งในเฉาซ่าน 

1.3 ความกดดันจากการพฒันาสงัคมและเศรษฐกจิยังกลายเป็นปัจจัยทีจ่ำกัดการ
คุ้มครองสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมอีกด้วย ด้านหนึ่ง การบำรุงรกัษาและการซอ่มแซมสถาปัตยกรรม
แบบดัง้เดิมหลายแหง่ต้องใช้เงินทุนเป็นจำนวนมาก และเงินทุนเหล่าน้ันยังเป็นที่ต้องการอย่างมากใน
ด้านอื่น ๆ ของการพฒันาสงัคมอีกด้วย สำหรับพื้นที่ชนบทบางแหง่ที่มเีศรษฐกจิทีล่้าหลัง ซึง่เงินทุน
สำหรับการคุ้มครองสถาปัตยกรรมแบบเดิม ๆ มักจะกลายเป็นทรพัยากรที่ขาดแคลน 
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1.4 ปัญหามรดกทางวัฒนธรรมยังส่งผลต่อการคุ้มครองสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมอีก
ด้วย เนื่องจากสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่านมักจะมศิีลปะการตกแต่งและความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมมากมาย การคุ้มครองสิง่เหล่าน้ีจึงไม่ใช่แค่ตัวของสถาปัตยกรรมเท่านั้น แต่ยังรวมไปถึงการ
สืบทอดวัฒนธรรมแบบดั้งเดมิอีกด้วย แต่อย่างไรก็ตาม เนือ่งจากผลกระทบของวิถีชีวิตยุคใหม่ 
ความรู้สึกถึงอัตลักษณ์ของคนรุ่นใหม่ที่มีต่อวัฒนธรรมแบบดัง้เดิมจึงมอี่อนแอลง หน้าที่ของ
สถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมจึงค่อย ๆ หายไป ซึ่งสิ่งนี้ก่อให้เกดิเป็นภัยคุกตามต่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน
ของสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดมิ 

โดยทั่วไปแล้ว วัฒนธรรมสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดมิของเฉาซ่าน ต้องเผชิญกับปัญหา
และความท้าทายมากมายจากการขยายตัวของเมือง ภัยพิบตัิทางธรรมชาติ ระบบกฎหมายไมส่มบูรณ์ 
ความกดดันจากการพัฒนาเศรษฐกจิและสังคม รวมถึงมรดกทางวัฒนธรรม เพื่อแก้ไขปัญหาเหล่าน้ี
อย่างครอบคลุม เพื่อแก้ไขปัญหาเหล่าน้ีอย่างครอบคลมุ เราจำเป็นต้องได้รบัความร่วมมือจากภาครัฐ 
สถาบันวิชาชีพ ทุกสาขาอาชีพ และชาวจีนโพ้นทะเลเพือ่สรา้งระบบการคุ้มครองทางกฎหมายที่ดี เพิ่ม
ปรับปรงุอัตลักษณ์ทางสังคมของวัฒนธรรมดั้งเดิม และส่งเสริมการคุ้มครองและการสืบทอด
วัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่าน 

2. การคุ้มครองมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมของเฉาซา่น 
โดยมีวัดเป็นสื่อ มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านในหลายแง่มุมเช่น ทักษะแบบ

ดั้งเดิม กิจกรรมพื้นบ้าน ดนตรี การเต้นรำ การแสดงงิ้ว ได้แสดงออกให้เห็นในกิจกรรมประจำปีของ
วัด การคุ้มครองมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านที่ต้องเผชิญหน้ากับปัญหาต่าง ๆ เป็นหลัก 
เช่น การสืบทอดทักษะล้มเหลว ความต้องการของตลาดที่ลดลง และผลกระทบต่อวิถีชีวิตสมัยใหม่  

2.1 อุปสรรคในการสืบทอดทักษะเป็นปัญหาทีส่ำคัญ โครงการมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของเฉาซ่านส่วนมากพึง่พาผู้สบืทอดเป็นหลัก เนื่องจากปัจจัยด้านต่าง ๆ เช่น ความชราของ
ผู้สบืทอด ช่องทางการสบืทอดน้อย และความสนใจในทักษะแบบดั้งเดิมของคนรุ่นใหม่ต่ำ การสบืทอด
ทักษะจงึตกอยู่ภายใต้ภัยคุกคาม การขาดแคลนผูส้ืบทอดทีเ่หมาะสม ทำใหท้ักษะอันล้ำค่าเหล่านั้น
อาจจะถูกขัดจังหวะระหว่างรุ่น กอ่ให้เกิดภัยคุกคามต่อการสืบทอดมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมใน
ระยะยาว 

2.2 ความต้องการของตลาดที่ลดลงเป็นอกีหนึง่ความท้าทายที่มรดกภูมปิัญญาทาง
วัฒนธรรมของเฉาซ่านที่ต้องเผชิญ ด้วยการพัฒนาอย่างรวดเร็วของเทคโนโลยีและวิถีชีวิตสมัยใหม่ 
ความต้องการงานหัตถกรรมแบบดัง้เดิมและดนตรีแบบดัง้เดมิในตลาดจงึค่อย ๆ ลดลง ซึ่งนำไปสู่แรง
กดดันในการดำรงชีวิตที่เพิ่มข้ึนสำหรับผู้ประกอบวิชาชีพที่เกี่ยวข้อง ซึ่งสง่ผลต่อการสบืทอดโครงการ
มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรม 
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2.3 ผลกระทบต่อวิถีชีวิตใหม่ก็เป็นปัญหาสำคัญเช่นเดียวกัน คนรุ่นใหม่มีความผกูพัน
กับวัฒนธรรมดั้งเดิมน้อยลง และมีแนวโน้มทีจ่ะมีวิถีชีวิตสมยัใหม่มากข้ึน ซึง่ทำให้พวกเขาสนใจในการ 
สืบทอดมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรม ด้วยความก้าวของการขยายตัวของเมือง พื้นที่อยู่อาศัยแบบ
ดั้งเดิมค่อย ๆ ถูกแทนที่ด้วยสถาปัตยกรรมสมัยใหม่ ซึ่งสง่ผลต่อการสบืทอดมรดกภูมปิัญญาทาง
วัฒนธรรมอีกด้วย 

2.4 ในระดับนานาชาติ ผลกระทบวัฒนธรรมทีเ่กิดจากโลกาภิวัตน์ยังนำมาซึ่งปญัหาบาง
ประการในการคุ้มครองมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านอีกด้วย ภายใต้กระแสโลกาภิวัฒน์ 
ผบกระทบของวัฒนธรรมต่างประเทศทำให้วัฒนธรรมท้องถ่ินจำเป็นต้องได้รบัการคุ้มครองและการสืบ
ทอดที่แข็งแกร่งข้ึน เมื่อเผชิญกับความท้าทายของวัฒนธรรมที่หลากหลาย 

กล่าวโดยสรุป การคุ้มครองมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านนั้นมีทั้งปัญหา
ภายในและผลกระทบหลายประการจากสภาพแวดล้อมจากภายนอก ด้วยเหตุน้ีจึงจำเป็นต้องกำหนด
กลยุทธ์การคุ้มครองที่ครอบคลมุและมีประสิทธิภาพเพื่อจัดการกับปัญหาชุดน้ีอย่างครอบคลมุ 

 

การพัฒนามรดกทางวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมแบบด้ังเดิมของเฉาซ่านและมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

1. โมเดลการพัฒนาเพ่ือการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมแบบ
ดั้งเดิมของเฉาซา่น  

ปัญหาและความท้าทายหลายประการที่ต้องเผชิญในการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมและ
สถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่าน จำเป็นต้องมีกลยุทธ์และวิธีการที่เป็นระบบและครอบคลุม ซึ่ง
สามารถดำเนินการได้ผ่านมาตราการต่อไปนี้ 

1.1 เสริมสร้างการปรับปรงุและการบังคับใช้กฎหมายและกฎระเบียบทีส่มบูรณ์ กำหนด
และปรับปรงุกฎระเบียบที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้มั่นใจถึงความสามารถในการปฏิบัติงานและการบังคับใช้
เฉพาะ กฎระเบียบจำเป็นต้องไดร้ับการปรับปรงุให้มากขึ้นเพื่อแบ่งความแตกต่างระหว่าง
สถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมประเภทต่าง ๆ และกำหนดนโยบายการคุ้มครองที่แตกต่างกัน 
ขณะเดียวกัน ต้องเสริมสร้างการบังคับใช้กฎระเบียบเพื่อใหแ้น่ใจว่าสถาปัตยกรรมดั้งเดมิได้รับการ
คุ้มครองอย่างมีประสิทธิภาพ สร้างกลไกความรับผิดชอบทางกฎหมายที่ดีและต่อต้านการรื้อถอนและ
ทำลายโบราณวัตถุทางวัฒนธรรมที่ผิดกฎหมายอย่างร้ายแรง 

1.2 บ่มเพาะทีมงานการฟื้นฟูและบำรุงรักษาโบราณวัตถุทางวัฒนธรรม บ่มเพาะผู้มี
ความสามารถระดับมอือาชีพในการฟื้นฟูและการบำรุงรักษาโบราณวัตถุทางวัฒนธรรม ปรับปรงุระดับ
ทางเทคนิคของการคุ้มครองสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดมิในภูมภิาคเฉาซ่าน สร้างระบบการอบรมที่
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เกี่ยวข้อง ประชาสัมพันธ์และสง่เสรมิวิธีการสร้างสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่าน ผ่านกำหนด
แบบมืออาชีพ การฝกึอบรมองค์กรทางอุตสาหกรรม และวิธีการอบรมอื่น ๆ บ่มเพาะกลุ่มช่างฝีมือทีม่ี
ทักษะในการซ่อมแซมสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม และสามารถสืบทอดทักษะการฟื้นฟสูถาปัตยกรรม
แบบดั้งเดิม 

1.3 จัดต้ังกองทุนและโครงการอนรุักษ์ จัดต้ังกองทุนพิเศษเพื่อสนับสนุนการคุ้มครอง
และซ่อมแซมอาคารแบบดัง้เดมิ ซึ่งรัฐบาลสามารถยกระดับเรื่องนี้ได้ โดยให้คำแนะนำด้านการมีส่วน
ร่วมของกองทุนทางสงัคม สง่เสรมิการพัฒนาอุตสาหกรรมทางวัฒนธรรม และดึงดูดการบริจาคเพื่อ
สวัสดิการสาธารณะ ควรมีแผนการใช้เงินทุนที่ชัดเจน โดนเน้นไปที่การคุ้มครองสถาปัตยกรรมทีท่รุด
โทรมจำเป็นต้องไดร้ับการซ่อมแซมอย่างเร่งด่วน 

1.4 ตอบสนองตอ่ความเสี่ยงภัยธรรมชาติ เสรมิสร้างการวิจยัทางวิทยาศาสตรเ์กี่ยวกบั
ภัยพิบัติทางธรรมชาติในภูมิภาคเฉาซ่าน และใช้มาตรการการก่อสร้างขั้นสูง สามารถใช้ใน
สถาปัตยกรรมเพื่อเพิ่มความสามารถในการอดทนต่อแผ่นดินไหว น้ำท่วม และภัยพิบัติทางธรรมชาติ
อื่น ๆ สร้างระบบเตอืนภัยล่วงหน้าโดยรอบสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม เพือ่ดำเนินการอพยพและ
ป้องกันได้อย่างทันท่วงท ี

1.5 ส่งเสรมิการมีส่วนร่วมและการยอมรับของชุมชนและชาวจีนโพ้นทะเล ผ่านการ
ดำเนินการศึกษาด้านวัฒนธรรม จัดงานเทศกาลวัฒนธรรมดัง้เดิม และการจัดกิจกรรมในชุมชน 
ยกระดับการยอมรบัของชาวท้องถ่ินและชาวจีนโพ้นทะเลในสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิม กระตุ้นความ
กระตือรือร้น ในการมสี่วนร่วมและการสร้างจิตสำนึกร่วมกนัเกี่ยวกับการคุ้มครองวัฒนธรรมแบบ
ดั้งเดิม การมีส่วนร่วมของชุมชนยังสามารถส่งเสริมการขยายการใช้งานของสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิม
ในสังคม และให้บริการทางสังคมให้กับชุมชนได้ดียิ่งขึ้น 

1.6 การบูรณาการพฒันาการท่องเที่ยว นำบูรณาการสถาปตัยกรรมแบบดัง้เดมิของเฉา
ซ่านเข้ากับการพฒันาการท่องเที่ยว ด้วยการวางแผนเส้นทางการทอ่งเที่ยวอย่างรอบด้าน การให้
คำอธิบายและเปิดประสบการณ์ทางวัฒนธรรม และยังสามารถดึงดูดนักท่องเที่ยวให้เยี่ยมชมและทำ
ความเข้าใจวัฒนธรรมสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิม การพัฒนาการท่องเที่ยวสามารถให้การสนบัสนุนทาง
เศรษฐกจิสำหรบัสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม และยงัสามารถส่งเสริมการสบืทอดวัฒนธรรมในท้องถ่ินได้ 

1.7 จัดทำแผนการพัฒนาอย่างยั่งยืน จัดทำแผนการพัฒนาอย่างยั่งยืนสำหรับ
สถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่าน และกำหนดทิศทางการคุ้มครองและเส้นทางการพัฒนาใน
อนาคต การวางแผนควรพิจารณาด้านวัฒนธรรม เศรษฐกิจ สังคมและด้านอื่น ๆ อย่างครอบคลุม 
เพื่อใหม้ั่นใจว่าการคุ้มครองสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมเป็นไปตามความต้องการร่วมสมัยโดยไมสู่ญเสีย
เอกลักษณ์ของวัฒนธรรมดั้งเดิม 
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1.8 ความร่วมมือและการแลกเปลี่ยนระหว่างประเทศ เสรมิสร้างความร่วมมือและการ
แลกเปลี่ยนกับสาขาระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง และเรียนรูจ้ากประสบการณ์ที่ประสบความสำเรจ็
ของประเทศอื่น ๆ ในการคุ้มครองสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม ด้วยความร่วมมือระหว่างประเทศ จะ
สามารถนำเข้าเทคโนโลยีข้ันสงูและโมเดลการจัดการ ซึ่งสามารถเพิม่ความเป็นไปได้ในการคุ้มครอง
สถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่าน 

จากการผสมผสานวิธีการข้างต้น จะสามารถจัดทำแผนการคุ้มครองมรดกทาง
วัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดิมของเฉาซ่านอย่างเป็นระบบได้ สิ่งนี้ต้องอาศัยการมสี่วนร่วม
ของรัฐบาล สถาบันเฉพาะทาง สงัคมและประชาชนทั่วไป เพื่อสร้างพลังร่วมกันและการทำงานร่วมกัน 
เพื่อสบืทอดและพฒันาวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของเฉาซ่าน 

2. โมเดลการพัฒนาเพ่ือการคุ้มครองมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่าน 
กลยุทธ์และวิธีการในการคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านต้องใช้ความ

พยายามจากหลายแง่มุม รวมถึงการสนับสนุนจากรัฐบาล การมีส่วนร่วมของชุมชน การศึกษาและการ
ฝึกอบรม การส่งเสริมการตลาด และความร่วมมือระหว่างประเทศ 

2.1 ระดับรัฐบาลจำเป็นต้องสร้างระบบกฎหมายและข้อบงัคับที่ดีเพื่อช้ีแจงความ
รับผิดชอบและหน้าที่ในการคุ้มครองมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรม บนพื้นฐานของการรบัประกัน
นโยบายในระดบัชาติ รัฐบาลท้องถ่ินควรเพิ่มการสนับสนุนทางการเงินสำหรับมรดกภูมปิัญญาทาง
วัฒนธรรม จัดต้ังกองทุนพเิศษเพื่อสืบทอดทักษะ การผลิตและการตลาดของงานหัตถกรรมแบบ
ดั้งเดิม นอกจากนี้ ปรับปรุงรายการมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรม เสรมิสร้างการยอมรับและการ
คุ้มครองโครงการมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรม กระตุ้นความกระตือรือร้นของสังคมในการคุ้มครอง
มรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรม ผ่านการแนะนำทางนโยบาย 

2.2 การมีส่วนร่วมของชุมชนเป็นส่วนที่ขาดไม่ได้ในการคุ้มครองมรดกภูมปิัญญาทาง
วัฒนธรรม ส่งเสริมการจัดต้ังองค์กรชุมชนมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรม จัดระเบียบผูอ้ยู่อาศัยให้มี
ส่วนร่วมอย่างแข็งขันในการคุ้มครองและการสืบทอดโครงการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ผ่าน
กิจกรรมชุมชน งานวัดและรูปแบบอื่น ๆ สามารถทำใหผู้้อยูอ่าศัยสัมผสัถึงอัตลักษณ์ทีล่ึกซึ้งยิ่งขึ้นด้วย
วัฒนธรรมดัง้เดิม เพิ่มความตระหนักรู้ในการคุ้มครอง ขณะเดียวกัน องค์กรชุมชนก็สามารถเป็นฐาน
การฝกึอบรมสำหรับผู้สบืทอด เพื่อเปิดโอกาสให้คนรุ่นใหม่ให้มีส่วนร่วมในการสืบทอดมรดกภูมิปญัญา
ทางวัฒนธรรม 

2.3 ในด้านของการศึกษาและการฝกึอบรม ควรเสรมิสร้างการฝึกอบรมผู้สบืทอดมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเพื่อพฒันาความสามารถในการสอนทักษะ มหาวิทยาลัยสามารถสร้าง
หลักสูตรที่เกี่ยวข้องกับมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมและบม่เพาะบุคลากรผูม้ีความสามารถเฉพาะ
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ด้าน นอกจากนี้ยังประชาสัมพันธ์และจัดกจิกรรมด้านการศึกษาผ่านโรงเรียนและชุมชนเพื่อเพิ่มความ
สนใจของคนรุ่นใหม่ต่อวัฒนธรรมดัง้เดิม 

2.4 การตลาดเป็นวิธีการสำคัญในการคุ้มครองมรดกภูมปิัญญาทางวัฒนธรรม รฐับาล
สามารถช้ีแนะกลไกทางการตลาด เพื่อสนับสนุนการพัฒนาและการจำหน่ายผลิตภัณฑ์ของมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรม สง่เสรมิใหผู้้สบืทอดภูมปิัญญาทางวัฒนธรรมเข้าร่วมในกจิกรรมเชิงพาณิชย์
สมัยใหม่ เปิดร้านค้าสินค้างานหัตถกรรม ศูนย์ประสบการณ์ทางวัฒนธรรม ผสมผสานวัฒนธรรม
ดั้งเดิมเข้ากับความต้องการของตลาดสมัยใหม่ เพื่อเพิ่มมลูค่าทางเศรษฐกิจของวัฒนธรรมภูมิปญัญา
ทางวัฒนธรรม เพื่อดงึดูดให้นักท่องเที่ยวเข้าร่วมและสนับสนุนมากขึ้น 

2.5 ความร่วมมือระหว่างประเทศเป็นส่วนสำคัญของการคุ้มครองมรดกภูมปิัญญาทาง
วัฒนธรรม ด้วยความสัมพันธ์อย่างกว้างขวางของชาวจีนโพน้ทะเล ภูมิภาคเฉาซ่านสามารถส่งเสริม
การแลกเปลี่ยนและความร่วมมอืกับองค์กรระหว่างต่างประเทศ ประเทศและภูมิภาคอื่น ๆ เรียนรู้จาก
ประสบการณ์ทีป่ระสบความสำเรจ็ของภูมิภาคอื่น ๆ และส่งเสริมการสบืทอดและพฒันามรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรมร่วมกัน ความร่วมมือระหว่างประเทศสามารถช่วยให้มรดกภูมิปญัญาทาง
วัฒนธรรมของเฉาซ่านบูรณาการเข้ากบัการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมระหว่างประเทศได้ดียิ่งขึ้น และยงั
สามารถเพิ่มอทิธิพลในระดับนานาชาติได้อีกด้วย 

กล่าวโดยสรุป การคุ้มครองมรดกภูมิปญัญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านนั้นจำเป็นต้อง
ได้รับการแนะนำของรฐับาล การมสี่วนร่วมของชุมชน การศึกษาและการฝึกอบรม การส่งเสริม
การตลาด และความร่วมมือระหว่างประเทศอย่างครอบคลมุ มีเพียงความพยายามร่วมกันจากหลาย
ฝ่ายเท่านั้นที่จะสามารถคุ้มครอง สืบทอดและพัฒนามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของเฉาซ่านได้ดี
ยิ่งขึ้น 

 

การสืบทอดและการเผยแพร่เกียรติภูมิของวัฒนธรรมจีนทั้งในและต่างประเทศ 
1. สืบสานการจัดงานวัดชิงหลงต่อไป 
งานวัดชิงหลงได้รับการข้ึนทะเบียนเป็นโครงการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมในมณฑล

กว่างโจว และได้กลายเป็นนามบัตรทางวัฒนธรรมของภูมิภาคเฉาซ่าน หลังจากการพัฒนามาเป็นเวลา
หลายปี งานวัดชิงหลงได้ยึดมั่นทิศทางการพัฒนาตามคำแนะนำของรัฐบาล การสนับสนุนจาก
ภาคเอกชน และการมีส่วนร่วมของประชาชน ซึ่งได้กลายเป็นเวทีสำหรับการเช่ือมโยงผู้คนในเฉาซ่าน
ทั้งในและต่างประเทศ โดยใช้งานวัดเป็นสื่อ โดยได้สร้างเทศกาลพื้นบ้านพิเศษที่ส่งอิทธิพลต่อชาวเฉา
ซ่านทั้งในและต่างประเทศ และได้กลายเป็นหน้าต่างพิเศษในการสืบทอดและเผยแพร่เกียรติภูมิของ
เฉาซ่าน โดยส่งเสริมการพัฒนากิจกรรมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ตลอดจนการพัฒนากิจกรรมการ
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ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ตลอดจนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมท้องถ่ินในพื้นที่เฉาซ่านได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

2. จัดกิจกรรมแลกเปลีย่นและกิจกรรมรำลึกถึงชาวจีนโพ้นทะเล 
การซ่อมแซมและการสร้างวัดหลายแห่งในพื้นที่เฉาซ่านแยกออกจากการเข้าร่วมอย่าง

กระตือรือร้นและคุณูปการที่ไม่เห็นแกต่ัวของชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมหาศาล ชาวจีนโพ้นทะเลในเฉา
ซ่านที่ทำงานหนักในต่างประเทศไม่เพียงแต่นำประเพณีทางวัฒนธรรมของมาตุภูมิมาสู่ที่อยู่อาศัย
เท่าน้ัน แต่ยังนำทรัพยากรวัฒนธรรมต่างประเทศที่ยอดเยี่ยมกลับมายังมาตุภูมิอีกด้วย ส่งเสริมการ
เผยแพร่และการบูรณาการทางของวัฒนธรรมเฉาซ่าน วัฒนธรรมจีนและวัฒนธรรมโลก โดยมีวัดเป็น
สื่อในการแลกเปลี่ยนและกิจกรรมรำลึกถึงชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่านเป็นประจำ ซึ่งจะสามารถช่วย
สืบทอดและเผยแพร่เกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่าน 

3. เสริมสร้างการออกแบบและการพัฒนาแพลตฟอร์มการประชาสัมพันธ์และส่งเสริม
การเผยแพร่ในสื่อใหม่ ด้วยการพัฒนาอยา่งรวดเร็วของเทคโนโลยสีื่อใหม่บนอินเตอร์เน็ต 

การสืบทอดและการเผยแพร่เกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเลในเฉาซ่าน จึงจำเป็นต้องใช้
ประโยชน์จากสื่อใหม่อย่างเต็มที่ เสริมสร้างความแข็งแกร่งให้กับการสร้างมรดกทางวัฒนธรรม ศิลปะ 
สถาปัตยกรรม และฐานข้อมูลอื่น ๆ เพื่อเผยแพร่ผ่านบัญชีสาธารณะใน Wechat สื่อบนมือถือและ
แพลตฟอร์มส่งเสริมวัฒนธรรมอื่น ๆ เพื่อสืบทอดและเผยแพร่เกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเลไปทั่ว
โลกด้วยวิธีการที่มีประสิทธิภาพและสะดวกสบายยิ่งขึ้น 

 

แผนการจัดการวัดเฉาซ่าน 
เพื่อคุ้มครองและสบืทอดมรดกทางวัฒนธรรมดัง้เดิมอันยอดเยี่ยมของพื้นที่เฉาซ่าน ส่งเสริม

การเผยแพร่ของวัฒนธรรมเฉาซ่านทัง้ในและต่างประเทศ และยังเน้นเกียรติภูมิของชาวจีนโพ้นทะเล 
ผ่านเกียรติภูมิของวัฒนธรรมดัง้เดมิในเฉาซ่าน โดยสามารถเสนอเป็นแผนการจัดการวัดในท้องถ่ิน
ต่อไปได ้

1. ปัจจบุัน ตามนโยบายต่าง ๆ ทีเ่สนอโดยรัฐบาลเช่น “หนึง่แถบหนึ่งเส้นทาง” และ      
กลยุทธ์การฟื้นฟูชนบท และตามนโยบายและกฎข้อบังคับระดับชาติต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง กลยุทธ์การ
จัดการที่เหมาะสมจะถูกสำรวจจากมมุมองของการออกแบบในระดับบนสุด 

2. จากสถานการณ์พัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคมของภูมิภาคเฉาซ่าน ประเทศจีน ศึกษา
อิทธิพลของวัดต่อการพฒันาเศรษฐกิจของชุมชนท้องถ่ิน ค้นหารูปแบบการคุ้มครองทีเ่หมาะสมและ
จุดเติบโตทางเศรษฐกจิ เพื่อส่งเสริมการสร้างวัฒนธรรม เอกลักษณ์ของวัดในระดบัภูมิภาคและการ
พัฒนาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ 
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3. ให้ความสนใจกบัแนวโน้มปจัจุบันของการพฒันาทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ใช้
วิธีการทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทีล่้ำสมัยเพือ่แทรกแซงการคุ้มครอง การสบืทอดและการ
พัฒนามรดกทางวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมของวัดในท้องถ่ินและมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

4. ยึดมั่นในกลยุทธ์การพัฒนาอย่างยั่งยืนในระยะยาว ให้ความสำคัญกบัการคุ้มครอง
สิ่งแวดลอ้ม สง่เสรมิการบูรณาการการจัดการวัดและการคุ้มครองสิ่งแวดลอ้มในท้องถ่ินอย่างใกล้ชิด 

5. ให้ความสำคัญกับกลยทุธ์การบม่เพาะผูม้ีความสามารถ เสริมสร้างการฝกึฝนและการ
อบรมผูส้ืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม ช่างฝีมอืและนักวิจัยทางวัฒนธรรม 

จากการจัดการทางวิทยาศาสตร์ของวัดท้องถ่ินในเฉาซ่าน ดำเนินการสืบทอดและคุ้มครอง
วัฒนธรรมดัง้เดิมอันยอดเยี่ยมในภูมิภาคเฉาซ่าน และสง่เสรมิการเผยแพร่เกียรติภูมิของชาวจีนโพ้น
ทะเลในเฉาซ่าน 

 

สรุป 
กลยุทธ์การคุ้มครอง การสืบทอดและการพฒันาของวัดเฉาซา่นจำเป็นต้องบรรลุการพฒันา

เชิงวัฒนธรรม โดยอ้างองิจากการสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิม ด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีเพือ่คุ้มครองวัฒนธรรม ศิลปะทางสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม และมรดกภูมปิัญญาทาง
วัฒนธรรม ผ่านการวางแผนกิจกรรมการวางแผนกิจกรรมการท่องเที่ยววัดฉาวซ่าน ไม่เพียงแต่
สามารถสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมอันยาวนานเท่านั้น แตย่ังปรบัใหเ้ข้ากับความต้องการการพฒันา
ของสังคมยุคใหม่ และบรรถลุถึงการเกบ็เกี่ยววัฒนธรรมและเศรษฐกจิเป็นสองเท่า กลยุทธ์ที่
ครอบคลมุดังกล่าวจะช่วยให้วัดเฉาซ่านยงัคงมบีทบาทสำคัญในการสืบทอดวัฒนธรรมในชุมชนท้องถ่ิน 
สะท้อนให้เห็นถึงเกียรติภูมทิางชาติพันธ์ุของเฉาซ่าน ขณะเดียวกันก็เป็นคุณูปการต่อเกียรติภูมิของ
วัฒนธรรมบ้านเกิดและการพฒันาเศรษฐกิจอกีด้วย 

 
(Chen, 1993; Chen, 1996; Chen & Wang, 2005; Choay, 2013; Clunas, 1997)f(Ebrey, 1991; Huang, 1989; Peng et al., 2022; Shan, 2013; Shen, 2005; 

Skinner et al., 1964; Sparkes & Howell, 2003; Wang, 2016; Wang et al., 2014; Wang, 2017; Xue, 2013; Y. Yang, 1997; Ye, 2010; Zhao & Zhao, 2018; Zheng, 2007)  
 

 



 

บทท่ี 7 

บทสรุป การอภิปราย และข้อเสนอแนะ 
 
วัดเฉาซ่านมีประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม ศิลปวัฒนธรรมและความเช่ือศาสนามาอย่าง

ยาวนาน วัดเหล่าน้ันคือการสะท้อนความรุ่งโรจน์ของชาวเฉาซ่าน และสญัลักษณ์ทางวัฒนธรรมดั้งเดิม
ของภูมิภาคเฉาซ่าน โดยงานวิจัยน้ีได้อภิปรายเกี่ยวกับกลยทุธ์การคุ้มครอง การสบืทอดและการ
พัฒนาวัดเฉาซ่านจากสองประเด็นหลักคือหนึง่ การคุ้มครองและการสบืทอด และสองการวางแผน
กิจกรรมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

 

บทสรุปและการตอบคำถามของการวิจัย 
ผ่านการศึกษาวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง สรปุและตอบคำถามการวิจัยสาม

ข้อที่นำเสนอในงานวิจัยน้ี 
1. วิวัฒนาการทางประวัติศาสตรส์มัยใหมข่องวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง

เฉาซา่นเป็นอยา่งไร (ค.ศ. 1949 - ค.ศ. 2023) 
ตลอดระยะเวลาการพัฒนากว่า 70 ปี วัดทั้งสองแห่งมีขั้นตอนการพัฒนาที่แตกต่างกัน 

หนังสือและเอกสารโบราณไม่ได้บันทึกไว้อย่างชัดเจนว่าวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงถูก
สร้างขึ้นเมื่อใด และในปัจจุบัน ไมส่ามารถตรวจสอบเวลาการสร้างวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่
เซี่ยงได้อีกแล้ว วัดทั้งสองแหง่ประสบความเจรญิรุง่เรอืงและการพัฒนาในยุคศักดินา ถูกทำลายในช่วง
การปฏิวัติทางวัฒนธรรม  และไดร้ับการสร้างขึ้นใหม่ด้วยเงนิบรจิาคจากชาวจีนโพ้นทะเลจำนวนมาก  
วัดทั้งสองนี้สะท้อนถึงลักษณะการเปลี่ยนแปลงสามประการ (1) ความทรงจำที่ร่วมกัน (2) ความ
อบอุ่นของบ้านเกิดที่ร่วมกัน (3) แพลตฟอร์มการสืบทอดและการพฒันาทีร่่วมกัน 

2. ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซา่นเผยแพร่ความเชื่อพ้ืนบา้นของภูมิภาคเฉาซา่นอย่างไร 
ชาวจีนโพ้นทะเลเฉาซ่านส่วนใหญ่เผยแพร่ความเช่ือพื้นบ้านภูมิภาคเฉาซ่านผ่านสาม

ช่องทาง ได้แก่ กลับไปที่บ้านเกิดเพื่อสกัการะบรรพบุรุษ เข้าร่วมในงานวัด และจัดกจิกรรม
แลกเปลี่ยนระหว่างประเทศต่าง ๆ การบูชาบรรพบรุุษเป็นสว่นสำคัญของระบบความเช่ือในพื้นทีเ่ฉา
ซ่าน ตั้งแต่สมัยราชวงศ์หมิงและราชวงศ์ชิง เนื่องจากขาดพื้นที่เพาะปลกูและมีประชากรจำนวนมาก
ในภูมิภาคเฉาซ่าน รวมถึงภัยพิบัติทางธรรมชาติเกิดข้ึนบ่อยครั้ง ชาวเฉาซ่านหลายคนต้องเลือกที่จะ
ออกไปทำมาหากินและพวกเขาได้นำความเช่ือพื้นบ้านของภูมิภาคเฉาซ่านมาสู่ดินแดนทีพ่วกเขาต้ังถ่ิน
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ฐาน เพื่อตอบสนองความคิดถึงต่อบ้านเกิด ชาวจีนโพ้นทะเลที่ประสบความสำเร็จเหล่าน้ีจงึกลับมาที่
บ้านเกิดทกุปเีพื่อสักการะบรรพบรุุษ วัดในภูมิภาคเฉาซ่านจัดกิจกรรมสักการะบูชาต่าง ๆ ทุกปี มีชาว
จีนโพ้นทะเลเฉาซ่านจำนวนมากจะเข้าร่วมงานวัดโบราณชิงหลงและพวกเขาก็เผยแพร่กิจกรรมขบวน
แห่ไปยังประเทศต่าง ๆ องค์การบริหารจัดการของวัดติดต่อองค์กรและกลุ่มทีเ่กี่ยวข้องในประเทศ
แถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อย่างจริงจัง เพื่อดำเนินกจิกรรมการแลกเปลี่ยนระหว่างประเทศประเภท
ต่าง ๆ กิจกรรมเหล่าน้ีกส็ามารถส่งเสริมการเผยแพร่วัฒนธรรม ศิลปะและความเช่ือทางศาสนาโดย
ชาวจีนโพ้นทะเล 

3. รูปแบบการจัดการของวัดเฉาซา่นควรพัฒนาอยา่งไร 
วัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงมีรปูแบบการจัดการที่มีเอกลักษณ์อย่างชัดเจน 

“สมาคมวิจัยวัฒนธรรมดั้งเดิมหวังค่ัง” รบัผิดชอบในการจัดการวัดโบราณชิงหลง และสำนักงานการ
ท่องเที่ยวเขตเซียงเฉียวเป็นหน่วยงานรัฐบาลทีก่ำกับดูแล วัดโบราณเชว่เซี่ยงได้รบัการจัดการและ
ดำเนินการโดยสมาคมตระกลูหลินและสมาคมผูสู้งอายุหมูบ่า้นเชว่เซี่ยง องค์การการจัดการเหล่าน้ีได้
กำหนดกฎเกณฑ์และข้อบังคับการจัดการวัดทีเ่ป็นมาตรฐาน และมีบทบาทสำคัญในการจัดการและ
การก่อตัวของวัฒนธรรมของชุมชนท้องถ่ิน 

 

การอภิปรายผลการวิจัยที่เก่ียวข้อง 
1. รูปแบบการจัดการของวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงมีผลการสาธิต

หรือไม่ 
งานวิจัยน้ีเลือกวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยงเป็นกรณีศึกษา วัดทั้งสองเป็นตัว

แทนที่ดีในแง่ของระบบความเช่ือทางศาสนา รูปแบบและสไตล์สถาปัตยกรรม ศิลปะการตกแต่ง
สถาปัตยกรรม หรือความสำคัญในดวงใจของชาวจีนโพ้นทะเล วัดทั้งสองนี้มรีูปแบบการจัดการที่
สมบรูณ์ และมบีทบาทสำคัญในการสาธิตและการอ้างอิงทีส่ำคัญ ซึ่งสามารถนำมาเป็นมาตราฐาน
สำหรับรูปแบบการจัดการวัดในพื้นที่เฉาซ่าน และมีความสำคัญในการอ้างอิงทีส่ำคัญ ในภูมิภาคเฉา
ซ่านยังคงมีชุมชนชนบทห่างไกลจำนวนมาก และยังมีวัดหลายแห่งที่ขาดการลงทุนและความสนใจจาก
สาธารณชน วัดเหล่าน้ีสามารถเรียนรูจ้ากวัดโบราณชิงหลงและวัดโบราณเชว่เซี่ยง เพื่อสร้างรูปแบบ
การจัดการทีม่ีประสทิธิภาพสำหรับการจัดการและการดำเนนิงานประจำวันของวัด 

2. วัดท่ีขาดการลงทุนและความสนใจจากสาธารณชนควรพัฒนาอย่างไร 
จากมาตรการที่เกี่ยวข้องเพื่อคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม เราต้องดึงดูดคนในชุมชนให้เข้า

ร่วมกิจกรรมวัดและการจดัการวัด ไม่ว่าฐานะทางการเงินเป็นอย่างไร เราควรเสริมสร้างจิตสำนึกการมี
ส่วนร่วมของผู้คน ผ่านการเผยแพร่คำสอนทางศาสนา และแนะนำผู้คนให้ทำบุญและมีส่วนร่วมมาก
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ข้ึน ประการที่สอง ต้องดำเนินกิจกรรมต่าง ๆ ร่วมกับวัฒนธรรมชุมชน เสริมสร้างการประชาสัมพันธ์
และการเผยแพร่ และดึงดูดความสนใจของฝ่ายการจัดการในท้องถ่ินและชาวจีนโพ้นทะเล ร่วมมือกับ
มหาวิทยาลัยและหน่วยงานด้านวัฒนธรรมในท้องถ่ิน นอกจากนี้ยังเปลี่ยนผลการวิจัยใหเ้ป็นประโยชน์
เชิงเศรษฐกิจ เพื่อดำเนินการวิจัยที่เกี่ยวข้องและส่งเสริมการสร้างและการพัฒนาวัด 

3. จะสามารถประเมินบทบาทของสมาคมผู้สูงอายุในรูปแบบการจัดการวัดได้อย่างไร 
สมาคมผู้สูงอายุบริหารและจัดการวัดหลายแห่งในภูมิภาคเฉาซ่านโดยตรง ผู้สูงอายุมี

อิทธิพลและสิทธิในการตัดสินใจอย่างมาก ดังนั้นจึงมีบทบาทสำคัญในการจัดการวัด อย่างไรก็ตาม 
การจัดการและการดำเนินกิจการของวัดต้องอาศัยการมีส่วนร่วมของคนหนุ่มสาว คนหนุ่มสาวมีความ
กระตือรือร้นในการคิดและและยอมรับสิ่งใหม่ ๆ ได้ดี ซึ่งเอื้อต่อการส่งเสริมวัฒนธรรมวัดและการ
ปกป้องและการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมของวัด ในรูปแบบการจัดการของวัด คนหนุ่มสาวควรมี
พื้นที่การมีส่วนร่วมมากข้ึน 

 

ข้อเสนอแนะ 
ยังมีวัดอีกหลายแหง่ในภูมิภาคที่ไม่ได้รับความสนใจ เนือ่งจากขาดเงินทุนและรปูแบบการ

จัดการที่มีประสิทธิภาพ วัดเหล่าน้ันจึงอยู่ในสภาพทรุดโทรม ในฐานะสื่อทางวัฒนธรรม ศิลปะและ
เกียรติภูมทิางชาติพันธ์ุที่สำคัญ วัดเหล่าน้ีควรได้รบัความสนใจ ความคุ้มครองและการพัฒนาจาก
สังคมด้วย ด้วยเหตุน้ีเราจึงสามารถอ้างองิรปูแบบการพัฒนาที่เป็นมาตราฐานของวัดโบราณชิงหลง
และวัดโบราณเชว่เซี่ยงได้  ด้วยเหตุน้ีจงึเสนอข้อเสนอแนะสำหรับการพฒันาสามประการดังต่อไปนี ้

1. ดำเนินการวิจัยเกี่ยวกับวัดเหล่าน้ัน เรียบเรียงศลิปะและสถาปัตยกรรม สัญลักษณ์ทาง
วัฒนธรรม ความเช่ือทางศาสนา เนื้อหาอื่น ๆ เมือ่นำมารวมเข้ากับนโยบายและกฎระเบียบของรัฐบาล
ระดับชาติและรัฐบาลทอ้งถ่ินทีเ่กี่ยวข้อง นำผลวิจัยไปใช้กับโครงการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม
ระดับชาติ ระดับมณฑลและระดับอื่น ๆ และมุง่มั่นเพื่อให้ไดร้ับการสนบัสนุนทางการเงินสำหรบั
โครงการประเภทต่าง ๆ ในทุกระดับ 

2. พัฒนากิจกรรมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมต่าง ๆ ร่วมกับวัฒนธรรมชุมชน ร่วมมอืกับ
มหาวิทยาลัยและหน่วยงานทางวัฒนธรรมในท้องถ่ิน เพือ่วิเคราะห์และเรียบเรียงองค์ประกอบเชิง
สัญลักษณ์ที่สะท้อนถึงเกียรติภูมิและศิลปะ นอกจากนี้ยังดำเนินการออกแบบและพัฒนาผลิตภัณฑ์
ทางวัฒนธรรม ขณะเดียวกันกส็่งเสริมการโฆษณาและการเผยแพร่  เพื่อนำผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรม
ออกสู่ตลาดเพือ่ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ 

3. ดึงดูดความสนใจของแผนการจัดการในท้องถ่ินและชาวจนีโพ้นทะเล สร้างอทิธิพลของ
แบรนด์วัฒนธรรมของวัดในท้องถ่ิน แสดงถึงความกระตือรือร้นของชาวจีนโพ้นทะเลในต่างประเทศ 
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ดำเนินการระดมทุนเพื่อก่อสร้างและพฒันาวัดให้ได้มากทีส่ดุ ผ่านวิธีการและช่องทางต่าง ๆ เพือ่
ส่งเสริมการสบืทอดและการพัฒนาศิลปะและวัฒนธรรมของเฉาซ่าน ตลอดจนเกียรติภูมิของชาวจีน
โพ้นทะเล 
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